Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scanncd by Googlc as part of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to cxpirc and thc book to cntcr thc public domain. A public domain book is one that was never subjcct 

to copyright or whose legal copyright term has expircd. Whcthcr a book is in thc public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge that's often difficult to discovcr. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this flle - a reminder of this book's long journcy from thc 

publishcr to a library and fmally to you. 

Usage guidelines 

Googlc is proud to partncr with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to thc 
public and wc arc mcrcly thcir custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken stcps to 
prcvcnt abusc by commcrcial partics, including placing lcchnical rcstrictions on automatcd qucrying. 
Wc also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles Wc dcsigncd Googlc Book Scarch for usc by individuals, and wc rcqucst that you usc thcsc filcs for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send aulomatcd qucrics of any sort to Googlc's systcm: If you arc conducting rcscarch on machinc 
translation, optical character recognition or other areas where access to a laige amount of tcxt is hclpful, plcasc contact us. Wc cncouragc thc 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each flle is essential for informingpcoplcabout thisprojcct and hclping thcm lind 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatcvcr your usc, rcmember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
bccausc wc bclicvc a book is in thc public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countrics. Whcthcr a book is still in copyright varies from country to country, and wc can'l offer guidance on whether any speciflc usc of 
any speciflc book is allowed. Please do not assume that a book's appearancc in Googlc Book Scarch mcans it can bc uscd in any manncr 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Googlc's mission is to organizc thc world's information and to makc it univcrsally acccssiblc and uscful. Googlc Book Scarch hclps rcadcrs 
discovcr thc world's books whilc hclping authors and publishcrs rcach ncw audicnccs. You can scarch through thc full icxi of ihis book on thc wcb 

at |http://books.qooqle.com/| 



J-A. /^.^3 5-,^ 




Sarbarti CoUtgc a.i6rarE 

CONSTANTIUS FUND 

iblished by PrnreBior E. A. SorHOCLES of Har 

JniTenityfor"thepuRhusof Greeknnd Lati 

books, (the andeat classici) or of Aniblc 

books, orofbooks Illuitmting orei- 

plnluine Euch Gi«k, X-B.Aa. or 

Anibic books," Will, 

dated iSSo.) 



l(.c.l.ed lJi^luA,.J.%QU__ 



^'t^iC 



DE SERMONE 



D. JUNII JUVENALIS 



SERMONEM 



D. JDNII JUVENALIS 



CERTI8 LEGIBUS ASTRICTUM 



EX ACCURATA INQUISITIONE LOCORUM ATQUE 

INTERPRETATIONE 



DEM0N8TRARE CONATUS EST 

LUDOLPHUS 0. KJ^R 




HAUNIJ! 

IMPENSIS ANDR. FRED. H0STII ET FILII 

MDCOCLXXV 



.J^i/^^Y^s^^s 




{^(nMiUAMXiAA»' |wk^<^ 



- \' 



Typis I. Cohenii 



STTMMO HimJS iETATIS &RAMMATICO 



CLARISSIMO VIRO 



JOHAm nCOLAO MADVIGIO 



CUIUS HORTATU HIC LIBELLUS EDITUS EST 



^ i 



Index rerum. 



De metri ratione 3 — 17 

De liberiore verborum positu 18-60 

De particulis copulativis 61 — 107 

De ellipsi 108 — 165 

De iuterrogandi forma 166—174 

De infinitivo, imperativo, participio 175 — 187 

De congruentia subjecti et praedicati 188—193 

De mutatione numeri, subjecti^ temporis, modi . . 194—213 

De casibus 214—217 

De notionibus transferendis 218—226 

De vocibus Graecis 227—228 

Indices 229—241. 



Praefatio. 



»Jj|eminem esse arbitror ex iis, qui in scriptoribus 

Latinis legendis versati sunt, qui ignoret, quantum restet 

operae in Juvenalis satiris ponendae, quum propter ipsarum 

difficultatem, tum quod ad eas enarrandas nec multi acces- 

serunt nec satis plerique instructi ad eam rem agendam.« 

His verbis, quse in Madvigii de locis aliquot Juvenalis inter- 

pretandis disputatione (opusc. acad. I. p. 30) leguntur, 

auctor ad operam in satiris poetse ponendam adhortatur, 

iisdem a re suscipienda deterret, quis enim disputatione 

illa lecta ad eam rem agendam se satis instructum judi- 

eabit? Ad rem igitur accedens, me eam ita expedire 

posse, ut perspicua ac manifesta ubique exponerem, neque 

speravi neque, cur sperarem, habui, sed quum ad satirarum 

scriptores studio semper traherer et putarem, me ad aliquot 

locos, qui aut parum intellecti aut non satis perspicue ex- 

plicati essent, illustrandos^aliquid conferre posse, a conatu 

non deterritus Juvenalis loquendi usum ita exposiii, ut quse 

eodem pertinerent in unum conferrem locosque difficiliores, 

in quibus enarrandis ab interpretibus discederem, subjun- 

gens per vestigia verborum ad veram enarrationem perve- 

idr.e conarer, sic enim me eorum erroribus liberum fore 

credidi, qui poetam ita interpretari mihi viderentur, ut ad 

1 



2 Prafatio. 

prsesumptas opinioQes atque sigmficationes vane adfictas 
verba accommodarent et qnid poeta dicere potoisset potius 
quam quid dixisset, persequerentnr. Hanc deinde rei expo- 
nendse viam si ingrederer et evagantem nonnullorum inter- 
pretum enarrandi rationem ad grammaticam atque ser- 
mouis leges revocare conarer, feciliorem laborem suscipere 
mihi visus sum; difGcilius enim illa ad historicam seve- 
ritatem revocatur, qu», ut obscuriores verboi-um aliseque 
not« perspicue atque vere explicari possint: praeter justam 
sermonis peritiam etiam accuratissimam antiquitatis, per- 
sonarum, temporis cognitionem postulat. Argumentum 
tamen^ quod tractandum sumpsi, difficultate non carere 
satis intelligo. Primum enim, quum uuiuscuiusque poetae 
loquendi usus non magis iis loquendi formis, quibus utitur^ 
quam iis. quibus abstinet contineatur, ea instituenda est 
oomparatio, ut utrique rationi satisfiat, et priorum poetarum 
loquendi usus, quum nusquam ita expositus sit, ut ubique 
tanquam notus proferri possit» non raro paucis adumbrandua 
est; deinde qua^ huius vel illius poetae propria sunt, diffi- 
oilius interdum ab iis, qua? poetarum communia sutit, di- 
stingvuntur, et aliqua forma, qua^ apud omnes reperiri po- 
test, inter dicendi genera huius vel illius propria crebro 
recipienda est; tum Juvenalis ad pedestris orationis scrip- 
torum magis quam poetarum loquendi usum tam ssepe 
accedit, ut discrimen, quod hoc in genere inter eum atque 
priores poetas intersit, praetermitti non debeat, accorata 
autem huius discriminis expositio subtiliorem utrorumque 
sermonis cognitionem posdt; multi denique lod, quibus in 
dissensione codicum aut vera scriptura elicienda aut conjec- 
tura etiam promenda est^ critici laborem atque curam re- 
quirunt In aptis rebus e tam ampla disputandi materia 



Pr«efatio. 3 

eligendis et in distributione atque tractatione electarum me 
errorem subterfiigere potuisse, quod jam dixi, non speravi; 
si plures locos assumpsisse quam digni esseut, qui comme- 
morarentur, et in iis enarrandis longior, quam rei ratio 
posceret, fuisse accusabor, sic me defendam, ut eos com- 
memoratione dignos me habuisse confitear, quibus aliquod 
dicendi genus, quod in praecedenti poetse loquendi usus 
expositione tractatum esset, et male intellectum pravse 
interpretationis caussam contineret, et, si verba ex veterum 
usu sensuque aestimarentur, rectam enarrandi viam osten- 
deret, meque in iis expediendis operam dedisse, ut sensum 
minus accurata verborum interpretatione obscuratum poetae 
loquendi usu perspecto atque vanarum de rebus, quae signi- 
ficatae putarentur, suspicionum ambagibus remotis ex ipsis 
verbis plerumque elucere appareret; quibus locis paucos 
adjunxi, qui in disputandi atque erroris detegendi et tol- 
lendi genere similitudineni aliquam haberent. Quod supe- 
riorum interpretum perversas eorundem locorum enarra- 
tiones attuli et in iis refellendis aliquid operse posui, inde 
factum est, quod et errores et originem errorum demon- 
stranda esse putavi. Quia autem modo editionum atque 
scriptionum earum, quas annotavi, copia mihi fuit, fieri 
potest, ut in enarrationem loci, quse ab alio jam proposita 
sit, in vitus incid erim, quod si acciderit, laudem auctori non 
subtraham. 

Scrib. Ripis Cal. Jul. a MDCCCLXXIV. 
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De metri ratione. 



duvenalis in versibus scribendis rhetorica quadam 
arte usus versum ad rem, quam exponit, itu pleriunque 
accommodat, ut voces, quse singulari pondere eflferendse sunt, 
eo loco ponantur, cui ipse versus pondus attribuit, atque 
voces, quse inter se opponuntur, vel quibus oratio eandem 
vim addit, eadem versus sede designentur, ut in ultimis 
quartse satirse versibus: 

Sed periit^ postquam cerdonibus esse timendus 
Coeperat, hoc nocuit Lamiarum ccede madenti. 

cfr. V, 51-52, et quamquain versus eius a Virgilii atque 
Horatii facilitate et venustate abesse concedendum est, 
tamen accurata^ arte forniati et ad rem, quam promunt, 
depingendam egregie accommodati gravitate atque sonore 
excellunt fonteraque suum clarreprobant: »Sinaturanegat, 
facit indignatio versum (I, 70);« indignatio enim poetae 
verba dictavit atque sonoris versibus ea induit. Inest etiam 
in satiris aliquid, quod prodat, poetam, quemadmodum ipse 
dicit, tanquam in re ante incomperta atque ignota versa- 
tum esse; jam altas cogitationes altis versibus promit, jam 
pedestri psene oratione nudum vitimn exponit, jam poetse 
ingenium fiilget, jam rhetoris studium eminet; verba neque 
ad versus currentes et venustos sponte se composuisse, 
neque simul cum cogitationibus, qvxs^ ^iL^tvreievi^^ ^^^sj^^ 



6 De metri ratione» 

nati esse videntur, sed ars qusedam, limse labore et mora 
fulta, apparet, quae et verba et versus mira dexteritate ea, 
quae poeta exponere cogitat, apte et ponderose exprimere 
cogat. Est hoc Juvenalis prpprium, neque quisquam poeta 
egregiam argumenti ttqicB fonnsB convenientiam diligentiore 
arte assecutus esse videtiir;_iiemo fortasse in versibus for- 
mandis maiore studio usus est, quamobrem versus eius 
diligenti priorum poetarum lectione adjuti atque hexametri 
legibus obsequentes ad artem illius temporis metricam con- 
stituendam non parvi momenti existimandi sunt. Vems 
Juvenalis meliores quam Horatii esse, Scaligero concedendum 
est; is etiam satirarum scriptores comparans »Juvenalis 
ardet, jugulat, Persius insultat, Horatius irridet,« vix injuria 
Juvenalem »Satyrorum facile principem« vocat. 

Ante omnia commemorandus est frequens spondei 
usus. Hunc locum ex satira decima (a v. 272) attulisse 
satis erit: 

Exitus ille utcumque hominis, sed torva canino 
Latravit rictu, quce post hunc vixerat uxor. 
Festino ad nostros et regem transeo Ponti 
Et Croesum, quem vox justi facunda Solonis 
Respicere ad longce jussit spatia ultima vitce, 

talibus enim locis opus totum scatet: sunt Horatii stabiles 
spondei, qui efficiunt, ut res tardior atque gravior ad aures 
veniat, quaraobrem ad argumentum, quale poeta exponendum 
sibi sumpserat, eximie accommodati sunt. Decies in vocibus 
Latinis spondeus quintum versus pedem ita format, ut aut 
voces, quai sunt et^ dut, ad^ quod^ ultimo versus vocabulo 
antepositse sint (ni,17,273, IV,87, XI,68,XIII,191,XIV,165), 
aut versus in vocem quatuor syllabarum exeat(VI,429, X, 
332, X1I,121, XV,36); in nominibus vel Graecis vocibus idem 
undecies factum est (11,145, VI,296 — L52, IV,53, VI,71, 
80,462,620, X, 151 - VI, 246, XIV, 329), ubique autem 
et his locis et locis supra positis dactylus spondeum ante- 
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cedit, neque usquam, quod apud priores interdum occurrit, 
vox bisyllaba quintum versus pedem implet. Duobus vero 
locis (VII, 211, 111,49) voces et cui hanc sedem tenent. 
Ante vocem monosyllabara versum claudentem Juvenalis 
more Horatii tiisyllabam (tribrachyn, cuius ultima syllaba 
ob consonantes coiicurrentes producitur, potius quam ana- 
paestum) crebro ponit, rarius vocabulum jambicum (sic 
IV, 140, V, 15, VI, 406, Vm, 36). 

Animadversione deinde singularis et accurata caesura 
digna est, quae graves partes apud Juvenalem agit, et in 
cuius usu rhetorica eius ars summe apparet. Poetam et 
in oiatione distribuenda et ubi vocem aliquam singulari 
pondere eflferri velit, eius ope niti, multi huius disputa- 
tionis loci satis docebunt, quamobrera hic modo ad illum 
eius usum attendemus, quod a caesurae intervallo, ubi fieri 
potest, apodosin et novara sententiam secundariam vel pen- 
dentem incipit, quod ibi anaphoram vel asyndeton ponit, 
verbum subst. omittit, hiatui indulget, ut brevi praecidam, 
omnibus raodis operara dat, ut ipsa oratio aptum insistendi 
tempus lectori prsebeat, et quam ssepe nova sententia pri- 
maria ab hoc intervallo incipiat, hic Juvenalis locus docet 
(XIV av. 210): 

Talibus instantem monitis quemcunque parentem 
Sic possem affari: Bic^ o vanissime, quis te 
Festinare jubet? meliorem prcesto magistro 
Disdpulum. Securus aibi: vinceris^ ut Aiax 
Prceteriit Telamonem. ut Pelea vicit Achilles. 
Parcendum est teneris: nondum implevere medullas 
Maturce mala nequitim; 

In csesura xara rptrov rpo^aiov, quse vocatur, extrudenda 
Juvenalis multo longius quam Ovidius processit et re vera 
eam loco movisse dici potest. Hoc enim caesura» genus 
facenties bis adhibitum invenitur, sed his locis accuratius 
inspectis caesiira, quse hephtemimeris vocatur^ ijo«»t ^m\s. 
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quarti versus pedis centies nonagies bis caesuram illam se- 
quitur, et eam prsevalere, inde satis apparet, quod, ubi nulla 
C8esurax.r.r. antecedit, non modo frequens apud Juvenalem 
est et centies undecies adhibita, sed in vocibus quoque 
nonnullis dissjllabis altera sjUaba, quae apud Juvenalem 
modo in csesura atque alterius vel ultimi pedis arsilonga 
est, hac in sede producitur. Sic voces, quse sunt mihi^ tiU^ 
sibi, quarum altera syllaba brevis est : VI, 7 Pellilms haud 
similis tihi^ Cynthia^ nec tihi^ cuiuSj nusquam nisi his locis 
itaponuntur, ut altera syllaba producatur: 

111,190 Ucalegon^ tahulata tihi jam tertia fumant. 
IX, 93 HcBC soli commissa tihi celare memento. 

V,128 Virro tihi sumitque tuis contacta lalellis 
IV,17 1 Ergo sihi dahit ipse rudem, si nostra movehunt 

X,201 Usque adeo gravis uxori natisque sihique 
XV, 98 Exemplum esse cihi^ sicut modo dicta mihi gens. 

et duobus locis altera formse insolentis, quse est perit, syl- 
laba post csesuram x, r. r. in arsi quarti pedis (caesura heph- 
themimeri) posita invenitur: 

VI,295 Paupertas Bomana perit^ hincfluxit ad istos 

X,118 Eloquio sed uterque perit orator.^ utrumque 

cfr. 111,174 Maiestas^ tandemque redit ad pulpita notum 

VI,563 Sed qui pcene perit^ cui vix in Cyclada mitti 

Vl,559 Magnus civis ohit et formidatus Othoni 

qua3 argumenta eo graviora habenda sunt, quia Juvenalis, 
vocibus mihi^ tihi, sihi exceptis, nusquam nisi in csesura 
his locis: 

X, 1 1 Confisus periit admirandisque lacertis 
X,174 Velificatus Athos et quidquid Grcecia menda^ 
X, 54 Ergo supervacua aut perniciosa petuntur 
VIII, 105 Inde Dolahella atque hinc Antonius inde 

et, quod mox videbimus, ter in arsi alterius pedis syllabam 
brevem produxit. 
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Eodem versus loco poeta ablativum fame^ qui modo 
ter invenitur, posuit: 

XIV, 95 Frogenies stimulante fame festinat ad illam 
cfr. XV,102 Membra aliefia fame lacerabant esse parati 
VI,424 Convivce miseri interea somnoqtie fameque 

et omnino in vocibus, quse in longum e exeunt, ponendis 
certam regulam sequi videtur. Sic Graecorum nominum 
nominativi et ablativi in e exeuntes ita semper in versu 
distribuuntur, ut ultima syllaba aut in csesura ponatui* aut 
arsin alterius pedis constituat: 

V, 141 Sed tua nunc Migale pariat licet etpueros tres 

VI, 66 Attendit Thymele, Thymele tunc rustica discit 

VI, 29 Dic qua Tisiphone, quibus eaagitare colubris 

XIII, 98 ArchigenCj quid enim velocis gloria plantm 

XIII, 163 Z^ Meroe crasso maiorem infante mamillam 

et tribus locis (VI, 177, VIII, 162, VIL154) talis vox ean- 
dem sedem tenet atque in exemplo secundo alterum I%y- 
mele, Adverbia, quse sunt sane et hodie^ eodem modo 
ponuutur(I,42. 111,23, IV, 16, XI,56,150, XIII,47, XV,61), 
altera adverbii, quod est fere^ syUaba modo arsin alterius 
pedis constituit (VI, 242, X.23, XI, 112, XIV, 173), quare 
in caesura semper ponitur (¥1,202,492,136, IX, 1), et om- 
nino adverbia, quse in e exeunt, has sedes tenere solent. 
Imperativi quoque nonnulli dissyllabi, qui sunt habe^ vale^ 
tace, aude, quorum altera syllaba non apud Juvenalem ut 
apud priores poetas corripitur, aut in caesura ponuntur, aut 
elisionem patiuntur, aut versum claudunt (111,188,318, 
11,61, 1,73, XIII, 161). 

Litera o apud Juvenalem contra vulgarem poetarum 
nsum, qui syUabam in o exeuntem in verborum prima 
persona jam producunt jam corripiunt, non solum in verbis 
(XII, 121 Laudo meum civem nec comparo testamento) 
et in substantivorum nominativis (VI, 129 8ic Pcdo cou- 
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turhat^ Matho defidt^ exitus hic estj sed in iis adverbiis 
quoque in o exeuntibus, quse etiara apud priores poetas . 
alteram syllabam brevem interdum habent (porro^ qaando^ 
ergo^ sero, immoj^ brevis semper est, et modo in sat UI 
V. 281 particula ergo primum versus pedem format. Inter- 
dum vero in ca^sura vel, quod animadvertendum est et 
cum iis, quae supia de iisdem pedibus dixiraus, conferen- 
dum, in arsi alterius vel ultimi pedis syllaba in o eriens 
producitur : 

VII, 55 Hunc qualem nequeo monstrare et sentio tantum 
VI,223 Hoc volo, sic juheo^ sit pro ratione voluntas, 

1,108 Conductas Corvinus ^ves, ego possideo plus 
IX, 82 Nullumergomeritumest^ingrateacperfide^nullum 
X, 84 Quam timeo, victus ne poenas exigat Aia^ 

qu» productio in ceteris versus pedibus nusquam invenitur, 
et ne his quidem locis nominativus substantivi produci 
solet. Videmus igitur, Juveualem literam o, ubi apud 
priores poetas longa esse soleat, nominum substantivorum 
atque adjectivorum dativo et ablativo casu excepto com- 
pere solere (in sat» tertise v. 232: Plurimus hic (eger 
moritur vigiland, sed ipsum ablativus gerundii correptus 
invenitur), . quamobrem ab iis adverbiis in o exeuntibus, 
qua a prioribus poetis nusquam corripiuntur, aut omnino 
abstinet (raro, falso, vulgo^ omnino^ crebro^ tuto^ certo, 
consulto, sedulo, fortuito^ arcano) et adjectiva cognata 
ponit vel alio modo notionem earum exprimit (V, 14 Im- 
putat hunc rex Et quamvis rarum tamen imputatj^ aut 
ea, quibus utitur (secreto^ merito^ continuo, idcirco, ultro, 
adeo, ideoj^ ita ponit, ut ultima syllaba aut alterius vel 
ultimi pedis arsin constituat, aut in caesura longa sit, aut 
elisionem patiatur, aut versum claudat: 

I, 95 Secreto coenavit avus ? Nunc sportula primo 
111,221 Persicus orhorum lautissimus et merito jam 

VIII, 114 Despicias merito. Quid resinata juventus 
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et si omneslocos, quibus poeta particulis adeo^ ideo, con- 
tinuo usus est, collegerimus, has voces ita positas inve- 
nieraus, ut litera o in adeo quater, in ideo semel, in 
continuo quater alterius pedis arsin constituat, in adeo 
septies, in ideo sexies, in continuo semel in caesura ponatur 
atque reliquis locis ante vocalem elidatur. Particulae iddrco 
et ultro modo ita ponuntur, ut elisionem patiantur, in 
((utBSo altera syllaba ubique in csesura ponitur, vox denique, 
quae est amho, modo versum claudit. Hoc non fortuito 
sed consulto factum esse, nemo non concedet, res enim 
manifesta videtur. 

Juvenalis igitur in quantitate syllabarum a regulis, 

quse a prioribus poetis servantur, ita interdum declinat, ut 

syllabas nonnullas terminales, quae apud priores longse vel 

ancipites sint, aut ubique corripiat aut caute agens ita 

coJlocet, ut, quia in caesura vel arsi alterius, rarius ultimi, 

pedis ponantur, caussa, cur producantur, his versus pedibus 

3ttribui possit. In arsi alterius pedis syllabae brevis pro- 

doctio etiam apud priores sa^pius occurrit, quod inde sine 

dubio factum est, quia poeta, quum lector, qui hoc loco a 

reeta versus recitatione aberrare nequiret, syllabam brevem, 

^^ ita dicam, invitus producere cogeretur, in hoc pede (ut 

• 

ui ultirao) ab accurata versus fonna raro declinare non 
dubitavit, et in satirse decimse quintae v. 19-21, qui in 
omnibus codicibus sic scripti sunt: 

Nam dtius Scyllam vel concurrentia saxa 
Cyanea plenos et tempestatibus utres 
Crediderim 

suuilis productio inutiles interpretum conjecturas protulit. 
^o Cyanea enim alii Cyands^ alii aliara forraam substi- 
tout, et Heinrichius ob sequentes consonantes literam a 
productam esse putat. Exstat certe in satira octava 
locus, quo brevis syllaba ante sp producta videri possit 
(v. 107): Occulta spolia et plures de jpacc trium-j^lvxis. 



/ 
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sed Juvenalis nusquam alibi ob duas vocis sequentis con- 
sonantes ultimam prsecedentis vocis syllabam produxit, 
neque apud Virgilium (neque Horatium) brevis vocalis ante 
vocabula a consonis sp, st, sq incipientia producitur, et 
quid hoc versu faciet Heinrichius: VI, 340 Intulerit ubi 
velari pictura jubetur^ nam hic quoque in arsi alterius 
pedis S3^11aba brevis producta est. In hoc et in ultimo 
versus pede bis hiatum invenimus: 

XIL 36 Testiculi adeo medicatum intelligit ingven 
IX, 1 1 8 Vivendum recte est quum propter plurima tum his 

quamquam hiatus apud Juvenalem his locia. exceptis modo 
in csesura (in arsi) duodecies occurrit: 

1,151 Ingenium par materice? unde illa priorum 
II, 26 Si fur displiceat Verrij homicida Miloni 

III, 70 HicAndro.illeSamo^hicTrallibus autAldhandis 
V,4i)8 Incipit agnosci, atque illo Jacte fovetur 

XI,274 In statione sua atque exspectantibus illam 
X,281 Bellorum pompa animam exhalasset opimam 

XII, 1 10 Partem aliquam belli et euntem inproelia turrim 

XIII, 65 Hoc moustrum puero et miranti sub aratro 

XIV, 49 Sed peccaturo obstet tibi filius infans 
XV, 126 Hac scevit rabie imbelle et inutile vulgus 

X, 64 Ergo supcrvacua aut perniciosa petuntur 
VIII, 105 Indc Dolabella atque hinc Antonius inde 

et hinc quoque argumentum ad singularem horum pedum 
vim illustrandam aptum capi potest. Ut formae denique, 
quse sunt pcrit, obit^ redit^ in csesura posit» inveniuntur, 
sic in sat. VI v. 1 28 : Tristis abit et^ quod potuit, tamen 
ultima cellam Claiisit altera verbi, quod est abit, syllaba 
in arsi alterius pedis posita est. In reliquorum pedum 
arsi Juvenalis brevem syllabam terminalem non producit, 
qua3 productio apud piiores passim occurrit, neque usquam, 
in arsi nec in csesura, more Virgilii particulam qm 



T).e metri ratione. 13 

longam posuit. In thesi hiatus nusquam invenitur, sed id 
biatus genus, quod apud Juvenalem exstat, ea de caussa 
aotabile est, quod priores poetse, ne eaedeni vocales (ex- 
Bepto ante h) in hiatu concurrant, cavere videntur, Juve- 
ualis autem in tam paucis exemplis quater a-a, semelo-o 
posuit. In ultimo sat. IX v. 118 pede Hermannus pro tum 
his scribit tum vel et versum sequentem transpouit, cui 
loci emendationi alio huius disputationis loco repugnabo; 
hic modo ad siniilem hiatum, qui apud Tibulluni invenitur, 
attendam : 1, 5, 34 Virum hunc (ante h ^ Horatius etiam 
ante vocalem tali hiatui indulget: sat. II, 2, 28 Num adest; 
Epist. II, 1, 46 Item unum^ Virgilius vix usquam). 

In satirae decima? tertise v. 209: Nam scelus intra 
8e tacitum qui cogitat ullum vox, quae est w^ra, alterum 
versus pedem implet, sed nusquam Juveualis alterum pedem 
voce dactylica neque ultimis vocis in dactylum exeuntis 
BjUabis contineri passus est, cui regulse priores, Horatio 
excepto, ita obtemperasse videntur, ut modo paucis locis ab 
ea discederent. Juvenalis, qui modo praepositionem sic 
posuit, quia vox ea, quse a praepositione pendet, proxime 
subsequitur, huic enormitati indulsisse videtur, quamquam 
Horatius, qui ceteras formas, a quibus Juvenalis abstinet, 
saepius ponit (sat. I, 3, 46 8i cui filius^ 1, 3, 50 Et jactarir 
tiorj 1,9,75 Adversarius, 1,3,76 Denique quatenus^ I, 
9, 67 Certe neseio)^ in pede altero spondeum unius vocis 
fere evitavit. In satirae primae v. 112 Quandoquidem inter 
praepositio inter simili modo posita est, sed exemplum hac 
re a superiore diflfert, quod ante praepositionem eliditur. 
Sic enim spondeus apud priores interdum positus invenitur. 
Juvenalis autem multo saepius quam illi voce dissyllaba 
dactylum secundi pedis claudere videtur. 

In thesi primi versus pedis Juvenalis longam vocalem 
quater elidit : I, 73 Aude aliquid, VI, 50 Faucce adeo, 
VH 1,123 Auri atque, XIV, 76 Illi eadem, in altera et 
tertia thesi semel: X.3SS Messalince oculis, X,284i Mult(B 
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urbes, in quinta nasquam; in qnarta antem thesi iongae 
vocalis elisio sa»pins inYenitnr (sic: III, 139, IV, 103, VI, 
435,593, Vn,43,52, IX,44,86, 144, X, 132, 221, XI,9,29, 
107, 125, XIII,61), qnod eo notabilins est, qnia poeta in 
hnins pedis arsi longam Yocalem fere non elidit (1, 86), 
qns elisio in arsi alterins et tertii pedis crebro occnrrit ; in 
arsi antem prima nusqnam neqne longa neque brevis vo- 
calis eliditur ( Virg. Buc, 3, 48 Si ad; cft. Pers. V, 127 8% 
inerepuit; Horatins autem passim sic dixit: Sat.1,2,96 Si 
interdicta; 1,1,56 Quam ex; 1,1,51 Dum ex; 11,3,183 
JSeifi imperifo ; 1, 3> 120 Nam utj. Queraadmodnm Ju- 
venalis igitur in longa vocali elidenda a regulis priomm 
dedinat, sic in eo quoque ab iis discedit quod ante ulti- 
mum versns pedem modo in syllaba. quae in m exit, et 
semel in pronomine ego 1,102 (IILllO: neque ipse\ de- 
teriores autem codices nonnulli nec habent, et sic legendum 
fortasse est) elisioni indulget (ac IK 23, 159, X, 87, Xffl, 
151, XIV, 27 6V Priores enim in vocibus, quae sunt neque, 
qne. sine^ ibi. ubi (Ovidium etiam in bene^ maie, nisi), 
et raro in infinitivo literam terminalem elidere notum est; 
Horatius non solum in his vocibus sed fere promiscae 
brevem vocalem elidit (Sat. 1,1,103 ego. 1,3,57 homo, 
1, 9, 70 mihi^ II, 2, 48 <equora) quin etiam raro longam 
(Sat II, 3, 86 arbitrio Arri). In ultimo versus pede elisio 
nusquam reperitur nisi ante verbum est versum claudens, 
sed ante hoc verbum et brevis et longa vocalis eliditor 
(XI, 11 palato esf^ X,208 hbido est)^ qnae elisio apud 
priores non solum ante est et es reperitnr sed etiam in 
concursu vocum, quie sunt atque hic^ atque kific, atque 
Muc (Horatius tamen nuUi regulie obtemperasse videtur). 
Male igitur nonnulli Juvenalis editores, ubi ultima versus 
vox in vocalem vel m exit ob asvndeton sequentis versus 
et interserunt In vodbus monosyllabis, praeter in iis, 
qua? a q indpiunt et pronomine ^e, imprimis in nuin, 
^im^ Atm^ naw, n*, ^ elisio fere non invenitur; particula 
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denique que ultimo versus vocabulo suffixa, ubi sequeus 
versus a vocali incipit, elisionem respuit. 

A voce monosyllaba versum claudente Juvenalis sen- 
tentiam pendentem vel secundariam raro incipit (sic 1,97, 
V,20, VI, 36, XIII, 150), sed in satirse VI v.279: Bic,Dic 
aliquem talis vox sententiam novam a praecedente signo 
graviore sejunctam inducit, cui enormitati poeta repetitione 
vocis mederi conatus esse videtur. In primo versus pede 
sententia primaria initium non capit; ubi vero versus a 
spondeo duas voces monosyllabas complectenti incipit, sen- 
tenlia secundaria in locutionibus, quae sunt: Quid, si 
(Vni, 183, X, 36), sunt, qui (VI, 366), et ubi prior vox 
interjecta sententia secundaria a sententia, quam inducit, 
divellitur, ab altera voce passim incipit (V, 40, VI, 363, 
520, Vir, 219, Xlil, 60, 220)'); eadem ab altera dactyli voce 
in sat. XIII v. 203 inducitur, quod, nisi vox prsegressa dis- 
syllaba elisionem passa est (ut XIII, 173), rarissimum est 
(quod a tertia dactyli syllaba nova sententia incipit etiam apud 
priores usitatus est mos). Quae quum ita sint, in satirae 
primae v. 169 non Hcec; animante tuba sed Hoec animo 
ante tubas legendum est. Dbi spondeus versum incipit, 
sententia nova apud priores a voce sequenti incipere non 
solet, nisi vox praecedens trisyllaba est et elisionem passa 
est^); Juvenalis autem ita ab lia<! hexametri lege.discedit. 



*) Virgilius etiam ubi vox monosyllaba totius sententise partes 
agit, post eam incidit: Aen. VII, 546 Dic, XII, 143 Scis; 
idem post pronomen incidit, quod inteijecta sententia secun- 
daria a sententia, ad quam pertinet, divellitur: VI, 608, VII, 
610, et — raro — ^post substantivum, quod aut simili modo 
ponitur (II, 536) aut sententia relativa delinitur (IV, 607). 
Ovidius non item. 

') Ut appareat, intra quos iines priores a regula declinent, 
singula exempla afferam : Virg. Aen. IV, 185 Nocte volat coeli 
medio terrmque per^umbram Stridens, nec dulci declinat lumina somno', 
(cfr. Juv. VI, 288) ; VII, 505 Olli, pestis enim . . latet . . Jmprovisi 
adsunt ; XI, 181 Non vitoe gaudia quoero, Nec fcu, sed gnato manes 
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ut, ul)i aut voX) quse spondeum efficiat, vel ea, qoae vasom 
pni^Ki'^^^^^!!)^ clnudnt, sententia ea, quae indueatar, certiiis 
(Intiiiiatur, aut versus a verbo incipiat, cui sententia pen- 
(lauH Hubjicialur, post spondeum incidi patiator: X,99 
HuiHH, qm cfr. XIV, 267, VII, 214, Vni,235, VI, 339,- 
VI, 211 ///* Vxor^ quisquis, X,355 Notum^ qui pueri 
qnaliHnuv fufnra sit uxor cfr. VI, 405, et raodo in satira 
X v. 1U4 QualeSy umbriferos ubi . . . scalpit mater simia 
iK^activuiu ohjccti locum tenens sententia inteijecta a sen- 
tnntia Hua divulsum est. Post spondeum primi versns 
p(uliH puucto incidi, lex hexametri vix sinit (post dactylnm 
incldi, rnMiuontisaimum est); no Horatius quidem eo licentise 
j)roc(»HHil, (luumobrom in satira secunda(av. 158): 

(htpercni lusfrari^ si qua darentur 
SnlphHra cum frfdis, et si foret humida laurus. 
IUu(\ hcH, misvri fraducimur, 

innnndatio Madvi^^ii: laurus TIUc. Heu vix proJ)ari potest, 
((uann(uaiu Mmlvi^nus vulgatani lectionem veram lod scrip- 
turain (!ontintu'(^ jure negare videtur. Ineptissima est eniiii 
illa (|(^ no(M»HHitato nioriendi querela interjecta, neqve poeta 
lilt! (U^ inovt(< omnibus subeunda loquitur sed de justo um- 
l)raruin rinu, ((uoties talis umbra ad eas descendit. In^at. 
VIII V. 17: Squalentes {raducit avos (pro traducit sunt, 
qui prodiicit malo scribunt), quse voces in simili Romano- 
rum veteris et praisentis temporis comparatione dicuntur, 
vorbo traducendi similis significatio subjicitur (cfr. XI, 31), 
ot Hermannus Madvigii de verbi significatu judicio frustra 



perferre sub imos. IV, 543 Quid tumf IV, 653 Vixi et, quem 
dedeiat cursum^ peregi. Ovid. Met. I, 170 Nec scit, 11,420 retendit 
Arcus, inque solo . . jacebat ; XV, 230 ///os, qui fuerant . . pendere 
lacertosy I, 526 Fugit., cumque ipso . . . reliquit. Apud utrum(iue 
poetam exempla rariora sunt. Horatius nulli legi obtemperat 
cfr. Sat. 1,1,32,36; 7,33; 11,3,51; 2,8; Epist. 1,1,97; 12, 
23; 11,2,63. 
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repugnat. Juvenalis ilUc sine dubio scripsit, et illuc verbo 
tradudmur male intellecto debetur (in codice Pithoeano 
vocalis rasura corrupta legi nequit), sed hoc adverbium 
cum vocibus sequentibus, non cum praecedentibus, jungen- 
dum esse crediderim: UUc (apud illos v. 166) heu miseri 
tradudmur (ludibrio sumus) cfr. III, 98, 170, V, 10, 
XV, 94. 

In vocibus, quae sunt ddnde et deerit, synseresis inve- 
nitur, et in adjectivo semianimus-i inj transit; insat. VI 
V. 82 : . Nupta senatori comitccta est Hippia ludium et in 
sat. XV V. 27: Non miranda quidem, sed nuper consule 
' Junio (in quibus versibus pro ludium et Junio aliae 
formae, ut ludumf Junco^ interdum substituuntur) in 
vocem trisyllabara exeunt (cfr. Virg. Aen. VI, 412 et VII, 
303 alveo, X,129 Menetheo, Ovid. Met.XV,718 Antium^ 
VII, 151 aurece, Hor. Epist. 1,2,70 antds; sat. II, 2, 21 
ostrea). In ilUus altera syllaba raro corripitur (VI, 539 
lllius, 572 IlUus; utroque loco pronomen versum incipit) 
in ipsius nusquam. Poeta denique interdum - sed raro-, 
ittiprimis in nominibus nonnullis, contra syllabarum quan- 
titatem leviter peccavit: V, 147 Getis, X, 162 Bithyno 
cfr. VII, 15 Bithyni, in sat. autem XV v. 93 pro argumentis 
legendum est aUmentis, in sat. VI v. 486 pro profectura 
domo prcefectura domus. 



% 



Se liberiore verboruin positiu 



Uuo incmbra particula copulativa juucta Juvenalis ita 

plnmniquo distrahit, ut inter prius et particulam voces 

ntriuHquo inonibri cominunes, inter particulam et posterius 

ntoiio HfMitAincnta huius interjiciat. Farticula copulativa, 

pOHtorlorc nieinbix) retracto, priori proxime subjungi solet, 

l^rlor^ ftvulso, tt pasteriore raro divellitur. Sic ubi duo 

in|,jf»otlvn (vcl duo genetivi) uni substantivo adhserent, hoc 

lnt<»r prhis ct particulam copulativam interponi solet: VIII,27 

linrns cms ef egregiuSj VIII, 231 Tuis natalibus atque 

(^rthrflf^ Xr, 161 Vini patria atque ministri cfr. Vn,60, 

Vl,i?7n, XrV, 114, et intei^dimi verbum enunciationis ei 

adjtin^filur: Vl,5ft9 Magnus civis obit et formidatus 

Odhm, VI, 472 Coct(t siliginis offa^s accipit et madida 

t'h. VII, 204, X,41>, XIII, IfK), XV, 70; si substantivum 

rudiipllvlFt poMtponitur, verbum sententiae inter prins adjec- 

llvntn ol. pitrtlouhun copulativam simili modo interponitur: 

Vl.yilV AfhUfHS infcrca jacet et secretus adulter dt. 

VIII, ao, VL44^ IV, 161. Ut exempla docent, alterum 

nMMhlntitii piirlitMila quc non adjungitur (Juvenalis in tali 

vcrlHnntii dlHtiilMiilono tcr tantum ea usus est), sed Hora- 

tluH, «inl ptnicii hiiiuH vcrborum positus exempla prabet, 

caiii lcn» ponlt (sut. 1,0,129 Misera ambitione gravique 

dV. 1,2, \\\)\ ft,fi2,rt,9P)), Ubi duo substantiva copula- 



Kt upud lloratium et apud priores is Yerboram positiis, 
4Uom trftotamus, rariua invenitur, verum Juvenalis ita ab iis 
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tive juncta sunt, genetivus utriusque conimunis ante parti- 
culam conjunctivam eodem modo interseritur: XIV, 109 
Specie virtutis et umbra cfr. IX, 68, XIV, 16, 20, et in 
sat. XIII V* 219 Templum et violati numinis aras inter 
particulam atque alterum substantivum positus invenitur, 
quod exemplum eo notabilius est, quia apud Augustese 
setatis poetas vix ullum huius verborum positus exemplum 
exstat. Verbum deinde, quod ad duo subjecta refertur, aut 
solum aut cum additamento junctuni eandem inter prius 
subjectum et particulam copulativam sedem fere ubique 
tenet: VI, 512 Chorus intrat et ingens semivir^ 11,153 
Curius quid sentit et amho ScipiacUe cfr. VII, 102, 
X, 120, 260 (conferri quoque potest similis verbi in dis- 
jouctiva interrogatione positus: VI,475 Facies dicetur an 
ulcus? 11,41 Censore opus est an haruspice nobis, IV, 
140); raro inter particulam et alterum subjectum iuter- 
ponitur: XIV,299 Quod Tagus et rutila volvit Pactolus 
ctrenay VI, 205, XIV, 9, nusquam autem ei medio inter- 
posito particula que suffigitur.^) Objectum denique, quod 
duorum verborum commune est, utrique raro postponitur 
vel prsBmittitur, et id quoque ante particulam copulativam 
interseri solet: VI, 436 Committit vates et comparat cfr. 
IV, 46, VI, 496, XV, 150, vel ubi adjectivum ei adhseret, 
hoc eodem loco ponitur: X, 27 Moverat unum protule- 
ratquepedem, aut inter particulam copulativam et alterum 
yerbum interseritur : VII, 26 Aut clude et positos tinea 



discedit, ut membra particula copulativa juncta, quse illi 
arbitrio distrahant, certis plerumque regulis divellat. Has 
adumbrare conabimur, et iis tantum locis comparationem 
inter eum et priores instituemus, quibus rarius loquendi 
genus talem requirere videbitur. ApudPersium eius, quem 
exposituri sumus, verborum positus nuUum fere exemplum 
exstat. 

Qui imprimis est mos Horatii. Hic poeta verbum ante par- 
ticulam posuit: Epist. I, 3, 28; 2, 60, A.P. 237, ante alte- 
rum subjectum : Sat. I, 3, 60, II, 4, 45 cfr. Pers. V, 91. 
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pertunde Ubellos (quo loco sunt, qui ad clude male au- 
diant ea sc. opera) cfr. Hor. A. P. 440 Delere jubehat 
Et malc tornatos incudi reddere versus, et occurrit quae- 
stio, objectumne eodem loco poni possit. Duo enim loci 
apud Juvenalem exstant, quibus res ntroque trahatur. In 
satirse sextse v. 651 poeta se mulieri, quse gravi ira inci- 
tata peccet, ignoscere posse dicit, et adjungit: 

niam ego non tulerim^ quce computat et scelus ingens 

Sana facit, 
Alii interpretes voces, quse sunt scelus ingens, ad utrumque 
verbum referunt, alii, inter quos Heinrichius est, verbum 
computat absolute positum esse dicunt; Rupertius liberam 
utriusvis enarrandi rationis optionem dat. Verbum com- 
putandi in satirse nonae v. 40: Computat ac cevet absolute 
ponitur; in sat. Xv. 249, VI, v. 199 (annos), 1,117 (spor- 
tula quid referat) activa significatio ei subjicitur, ita tamen, 
ut modo objectum rei, quse uurnerari possit, ei addatur. 
Heinrichius certe recte judicavit. Poeta hoc enim dicit: 
illse scelera ingentia audebant, sed non propter nummos 
(v. 645) ; quia ira incitataj peccabant, iis ignoscere possum 
(v. 646-650), sed illam non tulerim, quse computat (propter 
nummos igitur peccat vel alia caussa commota, non ira) 
et sana scelus ingens facit. Adjectivum, quod est sana, 
adjectivo iratce contrarium ponitur — feminam ira incea- 
sam sanse mentis esse, poeta negat — et cum verbo 
facit jungendum est; in ipso enim computandi verbo talis 
mentis sanse notio jam inest, ut nullo additamento opus 
sit, et voces sane facit apte ei adjungantur. Hic igitur 
locus ad qusestionem propositam dijudicandam nihil con- 
fert. In satira XI, quo loco poeta pauperem (Rutilum), si 
eximie coenet, dementem, divitem (Atticum) lautum haberi 
docet, alter locus av. 21 his verbis scriptus est: 

'Refert ergo^ quis hcec eadem paret ; in Eutilo nam 

Luxuria est^ in Ventidio laudabile nomen 

Sumit et a censu famam traJiit. 
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Heinrichius incuriam interpretum , qui tam manifestum 
mendum non perspexerint, accusaiis subjectum vorborum, 
quse sunt sumit et trahit, onmino deesse dicit, et in verbis 
in Ventidio sqq,, quse sic enarranda esse putat: in Ven- 
tidio sumit laudahile nomen et famam a censu trahity 
molestam prseterea tautologiam inesse contendit. Oonjec- 
turse igitur ope loco mederi conatur et pro sumit substi- 
tuens sumptus hanc structuram efficit: in Ventidio lau- 
dahile nomen Sumptus et a eensu famam trahit, quae 
neque tautologiam loco raovet, neque cum poetse loquendi 
usu congruit. Codices deinde consentiunt, et si cobaeren- 
tiain sermonis tenemus, poeta non sumptui sed vita* splen- 
didse vel hominibus potius ipsis, qui sic vivunt, laudabile 
nomen attribui dicit. Bupertius, qui locum sic enarrat: 
»luxuria a censu famam trahit, sumit, ducit, si magnus 
est census, res familiaris, opes, liberalitatis, magnificentise 
etj honestatis, si exiguus, luxurise famam nomenque ob- 
tinet«, nihil egit, nisi vocum idem significantium coacer- 
vandarum studio indulsit, et luxuriam famam nomenque 
luxurise obtinere mire dixit. Jahnius (ut Hermannus) 
Heinrichium sequens verba una sorie profert; sic autem ex 
Juvenalis loquendi usu verba, quse sunt laudahile nomen, 
subjectura utriusque verbi est, qua structura sententia mi- 
sera efficitur. Veterura interpretum enarratio: »vivere 
splendide in Kutilo appellatur luxuria, in Ventidio lauda- 
bile nomen ponitur,« eam, quam tractamus, qusestionem 
non attingens sententiam poetse recte explicat. Alii edi- 
tores post laudahile^ alii post sumit incidunt, sed adjec- 
tivum laudahile a substantivo subsequenti, quocum etiam 
ob metri rationem arcte cohseret, divelli non debet, et si 
post sumit inciditur. subjectum desideratur, quod desiderari 
posse Heinrichius recte negat. Vetera quoque scholia voces 
laudahile nomen jungunt. In tantum interpretes dissen- 
tiunt. [Poeta Ventidium non laudat, sed quum dives sit, 
eius luxuriam atque vitse splendorera nominibus probis ab 
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hominibus, qui virtutem censu aestiment, quod vulgi judi- 

cium multis locis acerbe castigat, nominari dicit, et cuius- 

modi haec nomina sint, versus huius satirse priraus: Atii- 

cus eximie si coenat lautus habetur, atque, utexemplum 

ex eadem satira addam, v. 187 docet: Hcec eadem illi 

(di vites) quum faciunt, hilares nitidique vocantur. 

Verba, quse sunt laudahile nomen. prsecedentibus verbis 

luxuria est contraria ponuntur atque ex poetse loquendi 

usu per asyudeton adjunguntur. Poeta hoc igitur dicit:- 

uterque, Butilus et Ventidius, in regali coenarum apparatu 

et splendido vivendi mo<lo fortunas exhaurit, sed dum ille, 

qui sumptibus impar est, vituperatur et luxurise accusatione 

afficitur, huius vitse degenda ratio laudatur, narn census 

eius sumptus tolerat, et homines censum solum spectant. 

Postquam poeta lioc dixit: inRutilo nam luxuria est, in 

Ventidio, substaiitivuni aliquod vitium luxuriaj laudabili 

nomine tegens exspectatur (tale subst., quod adjectivis 

lautus, hilaris, nitidus adumbratur), sed poeta ipsa verba 

laudahile nomen ponens lectori apti nominis optionem 

dat, quamobrem post nomen incidendum est. Subjectum 

verborum sumit et trahit in verbis pra?gressi8 quis hcec 

eadem paret inest: refort, quis ha?c eadern paret, nam fa- 

mani a ceusu sumit tnihitque. Duas eiusdem significationis 

voces Juvenalis copulative juugere amat: II, :>4 Jure ac 

merito, 64 Vera ac manifesta^ 80 Scahie et porrigine^ 

VI, 147 Exi et propera. X, 166 / atque curre, 11, 131 

Vade et cede, XIV, 30 Velocius et citius. Quod quam- 

quam ita esse, et vocem famam ad utrumque verbum re- 

ferendam esse credo, uon negaverim, si apud poetas certum 

huius verborum positus exemplum non exstaret. et in sola 

huius loci enarratione res verteretur, post laudahile, etsi, 

imprimis apud Juvenalem, adjectivum ab eodem substantivi 

casu in eodem hemistichio positi divelli non debeat, inci- 

dendum esse, sed et apud Juvenalem voces, quaj aut ad 

verbum enunciationis aut ad duo verba copulative juncta 
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pertinenti eodem loco positas videmus (Xin,224 Bi sunt, 
qui trepidant ei ad omnia fulgura pallent cfn VI, 79, 
X, 112), quamobrem sumit et a censu trahit famam ordo 
verborum solennis est, et apud Persium objectum hanc 
sedem tenet : III, 66 Discite et causas cognoscite rerum, 
n, 85 Tunc manibus quatit et spem macram (infantem) 
suplice voto NuncIAcini in campos^ nunc Crassi mittit 
in (Bdes cfr. V, 1 10 Jam nunc astringas^ jam nunc gra- 
naria laxes. Cum primo Persii loco hic quoque Juvenalis 
locus conferri potest: III, 187 Accipe et istud fermentum 
tibi habe, quem locum, quia varie de eo disputatur, et 
posthac accuratius eum tractabimus, hic annotasse satis 
erit. Apud Horatium in Epist. 11,1,70 Non equidem 
insector delendaque carmina Livi esse reor^ substantivum, 
quod est carmina^ post particulam copulativam positum 
et objectum est prsegressi verbi et subjectum accusativi 
cum infinitivo ab altero verbo pendentis, qui verborum 
positus ad eum, quem tractaraus, objecti positum confir- 
mandum aliquid conferre potest, et apud Virgilium locus 
exstat, quo objectum post particulam copulativam sine 
dubio positum sit: Trunca manu pinus regit et vestigia 
firmat (Aen. III, 659). Magna interpretum pars ad regit 
audit eum^ quod pronomen a Virgilio crebro audiri non 
nego, sed in simili sententiarum conjunctione vix unquam 
omittitur, quum autem pro manu codices nonmulli manum 
habeant, neque hic locus ueque illud Horatii exemplum 
Augustea) setatis poetas sic dixisse ita probat, ut res mani- 
festa sit. Ovidius tamen sic dixit : Met. VIII, 433 Pone 
age^ nec titulos interdpe nostros cfr. III, 613 Faveas 
nostrisque lahoribus adsis. et quid tandem impedit, quo- 
minus objectum sic ponatur? Quemadmodum enim, ubi 
duo subjecta copulative juncta sunt, inter particulam copu- 
lativam atque posterius, particula copulativa priori menibro 
proxime subjuncta (qui particulaj positus dignus est, qui 
animadvertatur, et in omnibus exemplis, quse objecti posi- 
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tum tractajites commemoravimus, eum servatum videmus: 
regit et, acdpe et^ sumit et, discite et, quatit et^ ne in 
uno quidem particula a priore membro divellitur, siposte- 
rius voc:* utriusque communi interjecta retrabitur), prseter 
additamenta subjecti non solum verbum enunciationis sed 
etiam alias enunciationis partes utriusque membii com- 
munes intei*poni posse vidimus, sic, ubi duo objecta eidem 
verbo adjuncta sunt, hoc, quod Juvenalis inter particulam 
et prius objectum more suo interserit: X, 214 Qui vix cor- 
nicines exaudiat atque tularum concentus, eodem loco 
interdum ponitur: Hor. A. P. 271 Numeros et laudavere 
sales, et adjectivum, quod duobus substantivis adhseret, 
quodque apud Juvenalem inter prius et particulam copula- 
tivam raro interponitur : IX, 123 Farre suo ctistodit et 
cere^ XI, 39 ^re patemo ac rebm, simili modo poni 
posse, docet locus, qui in sat. XIV v. 275 legitur: Aspice 
portus et plenum magnis trahihus mare cfr. VIII, 129 
Per conventus et cuncta per oppida^ qui verborum po- 
situs non minus notabilis est quam objecti duorum ver- 
borum eodem loco positi vel positus genetivi in exemplo, 
quod jam attulimus: Templum et violati numinis aras. 
Etiam Persius adjectivum sic semel posuit: 11,31 JEcce 
avia aut metuens divum matertera cfr. Ovid. Met. VIII, 
357 Quum petit ant muros aut plena^ milite turres^ 
Trist. III, 12,23 Suhruere est arces et stantia moenia 
virtus, Met. 10, 92 ; Virg. Aen. V, 588 Litora et vacuos 
sensit sine remige portus ; Hor. Od. 11,13,18, 11,6,21. 
Adjectivum utriusque substantivi commune parliculae copu- 
lativse ubique proxime subjungitur, ut particula copulativa 
a priore substantivo non divellitur, quse verborum distri- 
butio psene fixa fuisse videtur. Virgilius adjectivum, quod 
duo substantiva regit, hoc loco posuit: Georg. II, 498 jS^w- 
diorum atque immemor herhm cfr. Pers. III, 1 6 Tenero 
eolumho et similis regum pueris, etiam Horatius tale 
ad' " ^lteri membro adjungit: Od. II, 19, 28 Pacis 
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nedimquebelU, 111,4^29 Ludo fatigatumque somno^, sed 
ruvenalis regulam suam sequens Templis maturus et arce 



^ Hsec Horatii forma (cfr. Ovid. Fast. U, 315 Tophis laqueataque 
pumice) re vera eadem est atque Virgilii: Studiorum atque im- 
memor herhce z=. Ludo et fatigatum somno. Particula que^ ubi voci 
prsegressse vocem adjungit, ita transponi dicitur, ut vocabulo 
utriusque vocis communi et medio interposito sufiigatur, 
cuius transpositionis apud Horatium quinque exstant formse : 
Pedes tetigitque crura (Od., H, 19, 32), Damnis verisque doloribus 
(Epist. I, 15, 57), Pacis mediusque belli(Od. H, 19, 28), In adjunctis 
cBvoque aptis (A. P. 178), Inopis quodque pusilli aniW(S. I, 4, 17). 
Particula igitur ab altero raembro divulsa voci inteijectse suf- 
figi dicitur, quod loquendi genus sic quoque explicatur, ut 
vox illa, cui particula suffigatur, semcl posita bis audiatur: 
Pedes tetigitque crura = pedes tetigit tetigitque crura, unde origo 

~ huius dicendi generis peti non debet cfr. Virg. Aen. VHI, 
649 Indignanti similem similemque minanii, Hor. Sat. I, 7, 23, 
Laudat Brutum laudatque cohortem^ Juv. HI, 158 Pinnirapi juvenes 
juvenesque lanistoi. Poetae certe vocem aliquam ita interdum 
ponunt, ut semel posita bis audiatur, sed longe alia est 
talium locorum ratio cfr. Hor. Epist. I, 7, 43 Atride magis 
apta tibi tua dona relinquam, Pedes tetigitque crura fere cadem 
est loquendi forma, atque si poeta pedes et tetigit crura dixis- 
set, hoc tantum ab ea difiert, quod membra divUlsa artius 
jungit. Sic etiam Damnis verisque doloribus ex adjectivo par- 
ticulse copulativ» postposito vel alteri membro potius ad- 
juncto ortum est, Inopis quodque pusilli animi ex Inopis et quod 
pusiili animi (coujunctionem post particulam copulativam 
ante alterum membrum interponi posse locus, qui in Hor. 
Sat. I, 9, 51 legitur: Nil me ofjicit unquam, Ditior hic aui est 
guia fortior, satis docet), et sic ceterae formse voci duorum 
membrorum communi atque alteri antepositse originem de- 
bent. Quia autem poetse prius loquendi genus prsetulerunt, 
vocabulum utriusque membri commune inter particulas atque, 
et et alterum membrum rarius positum invenitur, sed quia 
vox utriusque membri communis, si particulse copulativse 
postponitur, ei, quemadmodum docuimus, proxime subjungi 
solet, hinc fit, ut illa vox, cui particula que suftigatur, inter 
utrumque membrum data opera interposita esse videatur. 
• Juvenalis, qui tali adjectivo que raro suftigit (VI, 268, VII, 
80, 215) atque reliquis Horatii formis omnino abstinet, et 
adjectivum et verbum et genetivum post particulam co^^Ur 
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di«it (XII, 7). Juvenalis igitur adjectivun], quod ad duo sub- 
stantiva copulative juncta pertinet, ante alterum interseruit, 
et simili modo in sat.XV v.l29, ubi duse sententise junguntur, 
a^jectivum, quod ad objectum prioris sententia audiendum 
est, ante objectum alterius posuit; Nec poenam sceleri 
invenies ncc digna pardbis SuppUcia his populis cfr. 
Hor. Kpist. 1,1,41 Virtus est vitium fugere et sapientia 
prima stultitia caruisse^}. Durius etiam in sat. XV. v. 86 
Elemento gratuJor et te exultare reor pronomen in 
priore sententia audit, nisi locus ita accipi debet, ut poeta 
non tam pronomen omiserit quam orationis formam mu- 
taverit. 

Videmus igitur, Imnc membrorumcopulativejunctorum 
positum apud Juvenalem certis finibus contineri, eumque 
aut post prius membrum parte^^ enunciationis utriusque 
membri comuuines interjicientem particulam cum altero 
niembro retrahere aut particulam a priore membro non 



tivam posuit, et qnemadmodum is Templum et violati numvnis 
aras dicit, sic apud Columellam (VI, 29) Qmspectu novcBque 
rei auditu scriptum legitur. Satis multi exstant loci, qui a. 
loquendi formis supra positis decliuantes rem apertiorem. 
rcddant, ut Ovid. Met. XIL 109 Quum Tenedon suoque Eetionea^ 
implevi aangvine Thebas; Fast. 1,110 In faciem redii dignaqu^ 
membra deo', Y\rg,Kc\.yi,20 Addit se sociam timidisqve supervenit 
Aegle; Aeu. II, 293 Sacra suosque tibi commendat Troia Penates^ 
llor. Sat. I, 6, 113 Fallacem circum vespertinumque pererro scep^ 
forum. Quia a^ectivum, cui que suffixum est, ita plerumque 
positum invenitur, ut a neutro membro divellatur, pai'ticula 
trausposita dicitur, ii autem, qui tale adjectivum apud 
poetas ad utrumque membrum semper referendum esse di- 
runt, certe crrant, ct quid hoc Juvenalis loco iidem facient: 
Lanatas robumque juvencumf (VIII, 155). 

Hic verborum positus etiam in oratione asyndeta adhibitus 
esse videtur. Jn Horatii enim Epist. lib. I, 14 v. 43 Optat 
ephippia bos, piger optat arare caballvs, quo loco post piger in- 
cidi solet, hoc atljectivum a substantivo versum claudente 
divelli non debet, neque anaphorse ratio impedit, quominus 
i/^«„q gi(. accipi possit. 
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divellentem fere easdem enmiciationis partes inter eam et 
alterum membrum — rarius -— interserere. Priorum poe- 
tainim licentianj, qui membra arbitrio suo distrahunt; iion 
imitatur, quamobrem formse, quse sunt: Atqtii si vitiis 
mediocrihus ac mea paucis Mendosa est natura (Hor. 
3at. I, 6, 55) vel Namque pila lippis inimictim et ludere 
)rudis (Hor. Sat. I, 4, 67), apud eum non inveniuntur. Locos 
Jiquot annectam^ quos, quia varie enarrantur, nondum 
jommemoravi. 

In satiraXV, ubi poeta naturam hominibus nihil pul- 
hrius quam lacrimas, illam sensus humani optimam partem 
ledisse docet, hi versus leguntur (av. 134): 

Plorare ergo jubet causam dicentis amici 
Sqtialoremque rei, pupillum ad jura voeantem 
Circumscriptorem, cuius manantia fletti 
Ora puellares faciunt incerta capilli. 

uupertius locum sic accusat: »scabra oratio, quae nec satis 
uit, si ex multis libris causam (vel casum) lugentis 
mid reposueris, nam sic particula que non voci squalorem 
)d pupillum annectenda erat. Forte leg. causam dicentis 
mid Squalorem; atque m pupillum cet., ut jungimtur 
n (suse familiaris) drcumscriptorem aut potius Squalorem 
j1 rem (causara) pupilli m.j. v. C.« Achaintrius substan- 
vum, quod poeta non scripsit, interserens locum sic enar- 
t: casum amid causam dicentis et squalorem rd; alii 
ia objecta ponentes (caw^am, .^^waZorm, pupillum) dicentis 
se defendentis clictum esse credunt. Heinrichius 
ehamtrium vituperans causam a dicentis divelli non 
sse recte intellexit, sed verba poetap, nisi verbum plo- 
ndi cum genetivo amm junctum credamus, enarrariposse 
gans, et Grsecam hanc construendi rationem propter se- 
ent^s accusativos {squalorem et pupillum) minus veri- 
nilem esse concedens — Juvenalis hoc genetivo nusquam 
itur — ex nonnuUis codicibus, quorum alii pro causam 
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casum, alii pro dicentis lugentis habent, lectionem casum 
lugentis elicit et duplicein loci enarraiidi rationem proponit, 
ita ut aut tria objecta efficiautur : casum^ squalorem, pupiU 
Zwmaut, quod ipse amplectitur, duo: ca^um squaloremque^ 
pupillum. Neutra autem ratio defendi potest, nam ubi tria 
membra junguntur, ultimum, prioribus copulative junctis, 
per asyndeton non ponitur, neque casum lugentis amici 
squaloremque rei pro casum squaloremque lugentis amid 
rei dictum esse potest. Si eum, queni exposuimus, substanti- 
vorum et adjectivorum positum spectamus, sive rci adjec- 
tivum est, sive substantivi loco positum esse putatur (quia 
sunt, qui rem utroque trahant, neutra ratio prsetermittenda 
est), modo hic verborum ordo: causam dicentis amici 
squalorem et rei cum Juvenalis loquendi usu congruit cfr. 
coctce siliginis offas et madidce; vini patria atque mini- 
stri, et forma, qua? est: causam dicentis amici squalo- 
remque rei modo sic defendi potest, si pro ea: causam 
dicentis amici et squalorem rei dici posse probatur. Pro 
dicentis amici squalorem et rei neque Juvenalis neque, 
quantum scio, quisquam poeta dicentis amid squaloremque 
rei dixit. Secundum ea, quse de vocis utriusque membri 
communis post particulam copulativam positu exposuimus, 
Juvenalem verba sic distribuisse, probari nequit; nusquam 
enim sic dixit. Codices dissentire vidimus, eorum autem 
scriptura reni non expedit, quamobrem locus conjecturae 
ope sanandus esse videtur, et parva mutatione res salva 
fieri potest: causam dicentis amici Squalorem atque rei 
cfr. coctce siliginis offas etmadidce; offensce veteris reus 
atque tacendce (IV, 105); vini patria atque ministri. Sic 
asyndeton quoque alterius membri cum Juvenalis loquendi 
usu congruit. 

In satira octava, ubi poeta generosum hominem cum 
generoso equo comparans hos versus scripsit (av. 62): 
Sed venale pecus Coryphcece posteritas et 
Hirpini^ si rara jugo victoria sedit. 
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quo loco pro Coryphtsce alii Corypheei, alii codicum auc- 
toritati obsequentes C rytJue let^unt, et Heinrichius parti- 
culani copulativam poetaruni more transpositam esse dicens 
verba sic enarrat: sed venale pecus Coryphcece c^(venalis) 
posteritas Hirpini^ substantivum, quod esi posteritas, verbo 
subst. omisso, int^r priorem genetivum (Coryphaea^) et par- 
ticulam more Juvenalis interpositum est, et locus sic enar- 
randus: venale pecus est Coryphcece et Rirpini posteritas. 
Poeta equum nobilem et equam victricem tamquam parentes 
prolis copulat. 

In satira quarta, ubi poeta consiliuni Domitiani ob 
rhombum imperatori dono datum et mensuram patina^ su- 
perautera Koma ad villam Albanam raptim arcessitum 
irridet, haec av. 75 scripta sunt: 

Primus clamante Lihurno 
Currite^ jam sedit, rapta properabat aholla 
Fegasus att nitae positus modo villicus urbi. 
Anne aliud tunc prcefecti? quorum optimus atque 
Interpres legum sanctissimus, omnia quamquam 
Temporihus diris tractanda putahat inermi 
Justitia, 

3ic Heinrichius locum edit; Rupertius et Jahnius comma 
)ost sanctissimus positum delent. Multi interpretes hos 
^ersus corrigere et substantivum, ad quod optimus referri 
)Oterat, desiderantes pronomen demonstrativum interserere 
jonati sunt, quos conatus jam antiquis temporibus factos 
isse, codices satis monstrant, quorum alii quorum hic 
yptimus, alii hic quorum optimus alii quorum optimus 
itque hic habent. Heinrichius erat audit et subjectum 
luUo modo deesse posse dicens versum spurium esse con- 
endit. Tota vero eius enarratio usque a rapta abolla ad 
nermem justitiam falsa est; Pegasus enim abollam ad 
illam Albanam properaturus rapit, non sinus aboUse, ut 
'ecentius ante imperatorem prodeat, colUgit; quse ratio 
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inter nodont»!! Tillid et praefeed intenfedat. Madvigins 
doeet« et {oitieiilim qtMMmqmam ii»:a eum Terbo putabat 
sed eiim diris temporibms jmigeiiduu e&se. jam inde. satis 
elueet. qnod hsc panieQla apod JaTifflalem e<mjiiuetiviim 
Terbi modmn aseiseit. YeTsus igxmr ejiei neqnit, neque 
qnidqiam in Teil>i5. qiue snnt: Am9K alimd fmMC priefecti? 
1 JnTeiuJis dieendi geneie abhoiret: paitienla enim anne 
in sententia simplieiter interrDgante atqne enm irrisione 
qnadam eonjnneia sdepins ponitnr. et qnemadmodnm hic 
fareTis interrogado nexnm i^tioDis intermmpit» sic in sa- 
tiia septima (t. \9^) eadem forma oeeQirit. Sententia 
^tnrrelatiTa. qnae panllo dnrins enm intmogatione ei^tia 
nemm Cfatioms inteijeeta eonjnnera est. nt snbjectom 
desideraretnr. efieeit. quamohrem kens tamqnam Tocibas 
^ffiie alimd tnmc prtefiftif omisssis f-oeta sie scripsisset: 
Pegasms attomttr pa^tns modo rHJicHS mrbiy qni — ^if* 
tabat enanattdns est. et signnm pest ^Nefi^iMii^ positnm 
tollendam. fiestatqnastiok qna eommoti loenm piotnlimns, 
ntmm cptimns pio optimo tIio r<?t^itnm sit an enm snb- 
stantiTO* qnod est intcrprcs. eonjnngi debe^t, sed qnnm 
nnsqnam alibi snkstantivnm. ad qnod dno adjectiTa refe- 
mntnr« intei paitienlam e%>pQlativam et p^it^terins adjec- 
trrnm positnm inTeniatnr. qnuniqne hi Teisus meias P<^asi 
laudes eontineant et optimi riri Tel pnefecti eomme- 
moiatio inermis justiti» notioni aptior sit quam optimi 
legnm inteipietis, nnila eanssa e&se Tidetur, eur hunc 
JuTenalis loeum unieum talis Terbomm podtus exemplum 
praebeie dieamusw 

In satiia nooa, quo loco NseToli rita ante acta et 
templa. quse libidinis eaussa frequentaie solebat eomme- 
moiantur. a t. 22 de seriptum est : 

Xnper enim, ut repcto. /anmm Isidis et Gamj^medcm^ 
Pacis et adrcctis secreta palatia Jlatris 
Et Cererem (nam qmo non pr^ystat femina templo?) 
\Mfidio wkoechms celebrare solebas. 
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Sic Heinrichius (et recentissimae editiones) vei-sus distingvit 

et adnotat: statuam Ganymedis in templo Jovis; in nullo 

alio templo de Ganyraede cogitari potest; ergo genus lo- 

quendi neque ambiguum neque durum est. Immo est 

tam ambiguum et durum, ut poeta sic scripsisse non p6- 

tuerit. Primum enim, quarnquam in particularum copula- 

dvarum usu poeta mire fluctuat, nullum eiusmodi exemplum 

3xstat, quod quatuor membra enumerans alterum particula 

?^, tertium sine copula, quartam eadem particula efannec- 

At, deinde, si post Ganymedem inciditur, substantivum, 

(uod est Isidis, eum inter duo substantiva (fanum et 

xanymedemj locum tenet, ut posteiius ex Juvenalis lo- 

[uendi usu necessario cum eo jungendum sit, tum nomen 

•ersouse, quod est Ganymedes, ubi mera templorum vel 

eorum nomina enumerantur, pro Jovis templo, licet statua 

ranymedis in eo posita fuerit, dictum esse non potest, 

uamvis Rupertius nomen ea de caussa poni posse con- 

rmet, quod Ganymedes catamitus et Juppiter moechorum 

otissimusfuerit; advectce denique matris in palatio tem- 

lum secretum erat, pacis in foro templum non secretum 

id celeberrimum atque variis vitae quotidianse actionibus 

jstinatum, et templum Matris ob situm palatia appellari 

>test, non pacis. Heinrichii enarratio tantam dubitationem 

ovet, ut, licet ex nullo alio loco Ganymedis statuam in 

.cis templo coUocatam fuisse sciamus, ex hoc loco conji- 

3ndum sit. Commate post Ganymedem deleto omnia 

3ta sunt: omnia membra eadem particula copulativa et 

aguntur, Ganymedem pacis prsecedenti fanum Isidis 

jpondet, nomen Ganymedis non pro Jovis templo poni- 

•, palatia secreta modo ad Matrem pertinet, lector, 

i ob positum vocis Ganymedem genetivum exspectat, 

n subsequenti pacis eam coujungere non dubitat, apud 

venalem genetivus denique inter duo substantiva ante * 

•ticulam copulativam non ita ponitur, ut ad utrumque 

1 pertineat. Nihil prseterea impedit, quominus statua 
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Ganymedis in pacis templo collocata fuerit; in hoc enim 
templo, quod antiquo pacis templo igne absumpto a Vespa- 
siano sedificatum atque, ut apud Josephum, Dionem, Pli- 
nium legftnus, multis statuis picturisque exjnie omatum 
e"Vat, et disputationes haberi solitas et bibliothecam fiiisse 
notum est, ita ut inter statuas, quse nusquam, quod sciam, 
accuratius describuntur, Ganymedis quoque statuam positam 
fuisse, incredibile non sit. 

In satira XIII, ubi poetn vitia omniaRomaR ita abun- 
dare docet, ut si scelus ante inauditum committatur, nemo 
jam stupeat. av. 162 hsec scripta sunt: 

Quis tmmduni guttur miratur in Alpihus? aut quis 
In Meroe prasso maiorem infante mamillam? 
Ccerula quis stupuit Germani lumina^ flavam 
Caesariem et madido torquentem cornua drro? 

Ex prsegresso geneiivo Germani accusativus Germanum 
ad participium torquentem vulgo auditur, sed substantivum, 
quod est Ccesaritm^ eam inter duo adjectiva (flavam et 
torquentem) sedem tenet, quam apud Juvenalem substan- 
iivi, ad quod duo adjectiva pertineant, propriam esse docui- 
mus, quumque duo membra per asyndeton poni frequentis- 
simum sit, et notio verbi, quod de persona agente did 
solet, ad rem, qua vel in qua agitur, crebro transferatur, 
nihil caussse est, cur loquendi genus, a quo Juvenalis omnino 
abstinet, hoc loco inesse putetur. 

Vexatissimi sunt denique versus satirse quartae primi 
(1-4): 

Ecce iterum Crispinus, et est mihi scepe vocandus 
Ad partes, monstrum nulla virtute redemptum 
A vitiis^ aeger solaque lihidine fortis: 
Delicias viduce tantum (a)spernatur adulter. 

Pro et est crebro adest legitur. Adjectivmn, quod est 
€eger, ita explicatur, ut idem atque »infirmus, enervatus, 
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debilis« valere dicatar, et confertur Senecae locus: »i3ti 

expo]iti et nasquam nisi in libidine Yiri«. Hoc recte di- 

dtur, iUad falso, nam idem et expolitas et vir esse potest, 

non item et aeger et fortis. Sabstantivum, quod est libi' 

dine^ ad prius quoque membrum audiendum est (cfr. Sall. 

Jug. XXIX eeger avaritia), et adjectivum fortis hoc loco 

non de corporis viribus sed de animo dicitur: in sola libi- 

dine fortis est; viduas aspematur, matronas et virgines 

Vestales (v. 10) corrumpit. hinc adulter vocatur, quod sub- 

stantivum prsegressum monstrum (v. 2) excipit Talis autem 

orationis distributio, qualem hi versus habent, nusquam 

apud Juvenalem reperitur neque ferri potest, nam ultima 

sententia per finitum verbi modum elata duobus appositis 

prsecedentibus male adjungitur, quum Juvenalis in tali 

sententiarum coujunctione aut eandem orationis fonnam 

servet aut relativa sententia periodum claudat, et adjectiva 

((eger et fortisj, ubi sub^tantivum monstrum prsegreditur, 

substantivura desiderant. Jahnius igitur versus ultimos 

3ic scribit: 

A vitiis, (egrcB solaque libidine fortes 
Delicice: viduas tantum spernatur adulter, 

sed neque meliorem orationis distributionem efficit, neque 
3ubstantivum, quod est delidoe^ sic poni potest, neque 
codices emendationem commendant. Substantivum deli- 
%as cum viducR jungi debet, neque intelligo, quo jure 
in enarratione harum vocum a Rupertio discedatur-, poeta 
:erte inultis locis lepide jocatur, sed eum delidas vi- 
iuee scribentem de uxore Crispini cogitasse, haud facile 
juiquam concesserim. Vidua apud Juvenalem est ea, 
quam nemo maritus — sive innupta est, sive maritus mor- 
buus est (sive doti obnoxius est cfr. VI, 141 vidua est 
locuples qu(B nupsit avaro) — nulla lex defendit. SubstanV 
ivum, quod esiadulter, alterum appositum sine dubio est 
3t ex Juvenalis loquendi usu, quia pondus aliquod ei additur, 
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periodum claudit. lu verbo aspernatur mendum latere vi- 
detur, et fieri potest, ut Juvenalis aspernattis scripserit 
cfr. V. 112 Ftcscus marmorea meditatus proelia villa, et 
locus sic scribendus sit: 

Ecce iterum Crispinus et est mihi scepe vocandus 
Ad partes: monstrum nulla virtute redemptum 
A vitiis, ceger solaque libidine /ortis 
Delicias viduce tantum aspernatus adulter, 

In sat. primae v. 6 et sat. VI v. 541 periodus simili modo 
exit : corruptus Osiris, finitus Orestes^ cfr. 11, 29 pollutus 
adulter, 1,78 prceteootatus adulter, et participium a^spernatus 
participio prsegresso redemptum apte respondet. In codi- 
cibus r et s crebro permutantur, et in sat. VII v. 88—89, 
ubi codices optimi habent: 

^ Ille et militice multis largitur honorem 
Semenstri digitos vatum circumligat auro 

Jahnius sic pro largitur edidit largitus. Ea enim est 
huius loci ratio, ut sic scribendum esse credam, et hi 
versus n(5tabile rhetoricse orationis distributionis, ad quam 
metri rationem exponens attendi, exemplum prsebent. Po- 
situs enim vocum, quaj sunt multis et vatum^ quse eodem 
versus loco post graviorem caesuram ita collocantur, ut 
verbum iis subjungatur, certam inter eas intercedere ra- 
tionem satis manifesto prodit: multis honorem eum lar- 
gitus vatibus quoque eum largitur (non ob honorem vati 
aurum semenstre dat, sed quia promiscue id dare solet). 

Priusquam a positu substantivorum et adjectivorum 
adhserentium in eadem enunciatione distributorum digredi- 
mur, eum cum metri ratione apud Juvenalem arcte coh»- 
rere prsetermittendum non putavi. Adjectivum (genetivus 
adjungi potestj extremo versus loco positum a substantivo 
in eodem hemistichio post graviorem caesuram eodem casu 
posito nullo modo divelli posse, Madvigius (opusc. Acad.) 
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locuit, neque minus crebro substantivum (adjectivum) ver- 
rtim incipit, et adjectivum (substantivum) versum claudit VI, 
)22, 454; X, 119, 138, 168, 182, 187, sed multo crebrius 
«ibstantivum et adjectivum (pronomen, genetivus) adhserens 
n altero versus hemistichioautinutroqueita distribuuntur, 
it, ubi alterum (imprimis substantivum) versum cjaudit, 
dterum aut quartum pedem claudat, aut ita ponatur, ut ul- 
ima eius syllaba arsin quarti vel tertii pedis constituat^). 
5ic in sat. Vllav. 42: 

In qua sollicitas imitatur janua portas. 
Scit dare lihertos extrema in parte sedentes 
Ordinis et magnas comitum disponere voces; 
Nemo dabit regum, quanti subselUa constant 
Et quce conducto pendent anabathra tigillo^ 
Quaeque reportandis posita est orchestra cathedris. 

bique, uno versu excepto, ultima prioris nominis syllaba 
1 csesura ponitur. Talibus ergo locis, quales sunt: Ser- 
lonem indocti^ fadem deformis amici (III, 87) vel Ille 
vetit barbam, crinem hic deponit amati (III, 186), nuUo 
lodo indocti ab amici neque barham ab amati divelli 
rtest, neque recte Hermannus in satirse XIVv. 31: 



I) Quam ssepe bic positus a Juvenale adhibeatur, et quam caute 
verba sic posita divelli debeant, facile apparebit, si, singulis 
exemplis prolatis, ex eadem satira cet^ra adnotaverimus : X, 
117 Quem sequitur custos angustce vernula capsa cfr. v. 19, 52,81, 
157, 166, 171, 192, 193, 200, 221, 261, 273; X, 31 Sed facilis 
cuivis rigidi censura cachinni cfr. v. 31, 40, 43, 45, 53, 63, 83, 
91, 104, 116, 133, 141, 149, 199, 242, 255, 256, 257, 262, 267, 
274, 276, 281, 294, 296, 298, 299, 348,353; X,172M«e, sed in 
magna legatum qucere popina cfr. v. 12, 17, 18, 22, 27, 37, 42, 
49, 76, 84, 107, 109, 110, 111, 119, 121, 122, 125, 128, 136, 
156, 158, 162. 178, 186, 194, 205, 213, 217, 238, 239, 247, 264, 
270, 275, 277, 282, 292, 303, 323, 353, 357; in quarto igitur 
quoque versu hanc substantivorum et a^ectivorum distribu- 
tionem adhibitam invenimus. 
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Sic natura jubet: velocius et citius nos 
Corrumpunt vitiorum exempla domestica^ nkignis 
Quum suheant animos auctoribu^, 
ante domestica incidit (idem pro subeant scribit subeunt^ 
sed ultima sententia caussam continet, cur exempla dome- 
stica citius coiTumpant). Substantivum ea?cwp?a adjectivum 
poscit, et Juvenalis, quia adjectivo magnis pondus adden- 
dum est, particulam ei postponit. Exstant certe loci, 
quibus adjectivum, quod versum claudit, ad substantiviim 
in eodem hemistichio positum non pertineat, sed ubique 
substantivum, cui adhajret, aut in altero hemistichio posi- 
tum est aut sequentem versum incipit (ut in sat. VI v. 25 
Conventum tamen et pactum et sponsalia nostra Tem- 
pestate paras cfr. XIV, 218), et sic locus, qui in sat. XIV 
av. 16 his verbis scriptus est: 
Mitem animum et mores modicis erroribus cequos 
Prcecipit atque animas servorum et corpora nostra 
Materia constare putat paribusque elementis 
accipi debet. Pronomen enim nostra, quod Madvigius at- 
tigit (opusc. p. 58 in nota), ad substantivum, quod est 
materia, refeiri debet (non Materia paribu^que elementis\ 
quod ita esse jam inde elucet, quod genetivus inter duos 
accusativos ante particulam copiilativam interpositus (ani- 
mas servorum et corpora) apud Juvenalera, qui fere 
ubique hunc verborum ordinem adhibet, ad utrumque refe- 
rendus est. In satira veroXIII: Quas et Ccedicius gravis 
invenit et Rhadamanthus (v. 197), ubi ambigitur, utrum 
adjectivum, quod est gravis^ ad Csedicium an ad Rhada- 
manthum pertineat, si hunc locum cum satirsB quintse v. 
57: Quam fuit et Tulli census pugnads et Anci^ ubi 
verba simili modo distributa sunt, comparaverimus, gravis 
ad Ca^dicium referendum esse verisimile erit. Pugnacis 
enim cum Tulli jungendum est cfr. Virg. Aen. VI, 815 
Residesque movebit Tullus in arma viros, neque apud 
Juvenalem aiterum et uUi eius membri, quod adjungit, 
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voci ppstponitur. Adjectivum in altero hemistichio, sub- 
stantivum in altero poni frequens esse vidimus; his locis 
casu factum est, ut tale adjectivum et ad substantivum in 
priore et ad substantivum in altero positum, quod ad for- 
mam attineret, referri posset; quum autem lector ob priorem 
particulam et ante nomen proprium nuUa voce interjecta 
ita collocatam. ut alterum nomen exspectaretur, adjectivum 
priori substantivo, cui proxime subjungeretur, adjungere 
non dubitaret, hi loci nihil duri habuisse videntur. 

Locum ex satira sexta subjungam, ubi poeta, postquam 
annulum Berenices ob splendorem et famam celebrem com- 
memoravit, ha^c addit (v. 158): 

Hunc dedit olim 
Barbarus incestce^ dedit hunc Agrippa sorori. 

Vetus scholiastes hos versus sic enarrat: »hunc dedit bar- 
barus quidam (quem Ptolemseum esse vult) et Agrippa 
incesta» sorori,« sed ut Berenicen, Ptolemaei sororem, et 
Tuliam, neptem Augusti, cum nomine Berenices et incestu 
Agrippae conjungat, mire omnia confundit. Apud Juvenalem 
ausquam alibi, subjecto non mutato, non modo verbi et 
objecti sed ne verbi solius quidem anaphoram invenimus, 
aam quod subjectum et verbum interdum repetitur, aliud est, 
ita ut, si quis non de uno viro neque de una sorore sed 
ie duobus viris, barbaro (Ptolemaeo) et Agrippa, et diiabus 
Biusdem noniinis sororibus incestis, Berenice Ptolemsei et 
B. Agrippse, poetam cogitasse credat, non niirandum sit. 
3vidius autem : Quid pater Ismario, quid mater profuit 
Orpheo (Am. 111,9, 21) dixit et Virgilius: Me famulo 
^amulamque Heleno transmisit hahendam (Aen. III, 329), 
juos locos si cum locis Juvenalis, quibus talem verborum 
iistributionem invenimus, qualis est: Per calamos vena- 
'ricis pharetramque puellce (XIII, 80), conferimus, quam- 
juam ob insolentiorem anaphoram et duplicem distribu- 
ionem memorabilis est locus, vix dubium est, (\am e^vm- 
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ratio de nota illa Agrippse maioris filia libidiuosa et fratre 
Agrippa minore, Ituraeae rege, prseferenda sit. 

A liberiore adjectivorum et substantivorum in eadem 
sententia distributione ad substantivi (vel substantivi et adjec- 
tivi), quod duarum sententiarum commune est, ad alteram 
transpositionem tractandam transeamus. Ante omnia ad emn 
Juvenalis usum attendamus, quod subjectum ab initio sen- 
tentiae ita retrahi solet, ut aut nudum aut cum additamento 
(adjectivo vel participio)junctum ultimum sententia; locmn 
teneat; hunc enira loquendi usum, cui poeta eiimie favet, 
ad ea, quae tractaturi sumus, illustranda non parvi momenti 
esse puto : 1,4 Impune diem consumpserit ingens Telephus 
aut summi plena jam margine libri Scriptus et in tergo 
necdum finitus Orestes; VI, 539 Ulius lacrimte pr^estant, 
Ut veniam culpce non abnuat ansere magno Scilicet et 
tenui popano corruptus Osiris cfr. XIV, 84, VII, 35, VI, 
81. Subjectum duarum sententiarum copulative junc- 
tarum commune in altera ssepe ponitur et ita plerumque, 
ut a verbo non divellatur: VII, 63 Qui locus ingenio^ nisi 
quum se carmine solo Vexant et dominis CirrJuB Ny- 
sceque feruntur Pectora nostra; VI, 248 Quem (palum) 
cavat assiduis sudihus Atque omnes implet numsros ... 
matrona^) cfr. VTI, 20, X, 287, XIV, 194, quod idem in 
sententiis sine copula junctis rarius invenitur: 11, 63 Dai 
veniam corvis, vexat censura columhas, XIII, 187 Plurima 
felix Paullatim vitia atque errores exuit omnes, Prima 
docet rectum sapientia^ et rarum subjecti in altero inter- 
rogationis disjunctivae membro positi exeraplum locus pra^bet, 
qui in satira XIV a v. 15 his verbis scriptus est: 



*) Modo hoc loco et in sat. III v. 252: Quas recto vertice portat 
Servulus infelix et cursu ventildt ignem sententise relativse, sub. 
jecto non mutato, nova sententia particula copulativa ita ad- 
jungitur, ut pronomen relativum in ea non audiatur. Apud 
Virgilium et Ovidium hic loquendi usus frequens est; non 
apud Horatium. 
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Mitem animum et mores modicis errorihus (Bquos 

Prtjedpit atque animas servorum et corpora nostra 

Materia constare putat paribusque elementis, 

An saevire docet Rutilus^ qui 

Imprimis adjectivmn (vel pronomen, participium, non gene- 

tivas), quod ad subjectum pertinet, in altera sententia, 

subjectum in altera ponitur: X, 41 Quippe tenet hanc su- 

dans puhlicus et^ sihi consul Ne placeat, curru servus 

portatur eodemy IV, 60 Ubi quamquam diruta servat 

Ignem Troianum et Vestam Qolit Alha minorem, cfr. 

Xin, 29, XrV, 3, et sic accipiendus est locus, qui in sa- 

tira XII a V. 91 legitur: Longos erexit janua ram^os Et 

matutinis operatur festa lucerniSy de cuius loci enarra- 

aone ob minus perspectum hunc verborum distribuendorum 

i8um varie disputatur. In accusativo cum infinitivo haec 

«ibstantivi trajectio apud Juvenalem non reperitur. Ubi 

lententia secundaria primariaB subjicitur, subjectum utriusque 

ententise commune, si nullo adjectivo certius definitum est, 

. sententia primaria ad secundariam crebro transfertur: 

TQ[, 62 Satur est, quum dicit Horatitcs euhoe! XV, 171 

fuid diceret ergo Vel quo non fugeret^ si nunc hcec 

wnstra videret Pgthagoras (quo loco post videret vulgo 

iciditur) cfr. VI, 175-178, IV, 71, sed ubi adjectivum 

ibjecto adhaeret, nusquam apud Juvenalem (neque, quan- 

mi memini, apud Horatium et Virgilium), quod in sententiis 

)pulative vel sine copula junctis frequens esse supra vidi- 

Lus, adjectivum in altera sententia, substantivum in altera 

>situm invenitur, verum et subjectum et adjectivum ad- 

^erens in sententia secundaria interdum ponitur: X, 289 

'ormam optat modico pueris^ maiore puellis murmure, 

mm Veneris fanum videt anxia mater (quo loco ab 

nnibus inciditur ante anxia), Jam aliud transpositionis 

jnus occurrit. Substantivum enim, quod sententiam rela- 

7am constituit, etiam ubi sententia relativa demonstra- 

mm vel pronomen demonstrativum sequitvit^ ct^Vstci ^\ 
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interponitnr: VII, 170 Fusa venena silent, malus ingrij^ 
ttisque maritus Et qu€B jam veteres sanant mortaria 
ctecos cfr. 1, 115, Vn, 45-46, VUI, 2(^4-265. et ubi adjec- 
tivum (proiiomen) ei adhaeret, hoc in sententia primaria re- 
manet : II, il Unde Htec emis^ hirsuto spirant opobalsam 
collo Quae tibi; XlV, 84 Festinat adillam^ QfMmprimm 
prtedam rupto gustaverat ovoj verum hac re Juvenalis io tali 
substantivo ponendo a prioribus poetis discedit, qaod, locis sa- 
pra citatis exceptis^ substantivum ultimo sentenidaB relativ» 
loco semper ponit, ita ut aipbigi possit, utrum ad sententiam 
relativam pertineat, an ad primariam revocandum sit: m, 
257 Nam si procubuit^ qui saxa Ligustica portat Axis; 
. V, 80 Aspice^ quam longo distendat pectore loMcem^ Que 
fertur domino squilla, VIII, 251 Atqu£ ideo^ postquam 
ad Cimbros stragemque volabant^ Qui nunquam attige- 
rant maiora cadavera corvi; III, 267 Nee hahet^ qtnm 
porrigat ore trientem; XIII, 94 Dummodo vel cacus 
teneam^ quos abnego nummos; VII, 243 Accipe, victori 
populus quod postulat aurum. Heinrichius ante squilla 
incidit, Hermannus ante corvi, Jahnius ante nummos^ omnes 
ante aurum. Quemadmodum in exemplis superiore loco 
positis substantivum, quod sententiam relativam constitnit, 
post verba nonnuUa eius ita ponitur, ut, utrum sententia 
interpositum sit, an pars eius facta sit, ob formam ubiqne 
servatam dignosci non possit. sic his quoque locis forma 
servatur, sed in sat. III v. 55: Tanti tibi non sit opad 
Omnis arena Tagi quodque in mare volvitur aurun^ 
particula que^) rem prodit. Jam exempla, quae adjectivum 
vel pronomen tali substantivo adjungunt, congeramus: X, 
272 Sed torva canino Latravit rictu, quce post hunc 
vixerat uxor; • VI, 358 Nec se metitur ad illum^ Quem 



*) Mire Ovidius in simili sententiarum conjunctione particulam 
que, ubi verbo sententia? primarise alterum verbum adjungit, 
pronomini relativo suftixit : Met. VII, 78 Solet a ventis almenta 
resumere^ quceque Parva suh inducta latuit scintilla /avilla Crucm. 
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dedit haec posuitque modum (Heinrichius , Jahqius, Her- 
mannus priore looo ante uxor incidentes hoc substan- 
tivum sententiae primariae adjungfunt, altero iidem modum 
a sententia relativa non divellunt); in sat. III v. 90 Mi- 
ratur vocem angustam^ qua deterius necllle sonat, quo 
mordetur gallina marito oirnes codices consentiunt (Ru- 
pertius aut qua deterius nec Hla sonat. quce mordetur 
gailina marito aut Ille sonat, cui mordetur gallina, 
maritus aut Ille sonat^ cui mordetur gallina marito le- 
gendum esse censet, quai ultima lectio ob Horatii Illi^ 
scripta quibus comoedia prisca viris Heinrichio mire 
placet), sed in sat. XI v. 85: Accedente nova, siquam 
dabat hostia, carne et in sat.Xv. 254: Qucerit ab omni, 
Qui^quis adest socius codices scripturam variant: carne, 
socio; camem, sodus. Codex Pithoeanus habet carne^ 
socius; maior bonorum codicum pars carnem, socius. Co- 
dici Pithoeano obtemperandum esse videtur, h«c enim 
exempla unius geueris non sunt. Juvenalis notionem sub- 
stantivi etiam adjectivo vel participio posito per relativam 
vel aliam circumlocutionem ita exprimere amat ut senten- 
tiam adjungat, quae eam substantivi notionem, quae addenda 
est, non solum contineat, sed certius etiam definiat vel 
cui condicionem annectat: X, 210 Nam quce cantante vo- 
luptas, Sit licet eximius citharoedus sitve Seleucus Et 
quibus aurata mos est fulgere lacerna (quo loco Jah- 
nius, quem Hermannus sequitur, ex quinque codicibus, inter 
quos codex Pithoeanus est, pro citharoedus in textu posuit 
dtharoedo, quod ferri non potest, nam sic voces sitve Se- 
leucus verbis Sit licet eximius male adjunguntur, neque, 
si pro sitve substituitur sive, qua particula in tali junctura 
apud Juvenalem non invenitur, locus emendatur, nisiemen- 
datio ad Seleucus quoque extenditur et Seleuco scribitur), 
quo genus quoddam attractionis oritur, et sic posterior 
locus accipiendus est; in priore exemplo a^jectivum, quod 
est nova, singulari vi in csesura positum, ubi voces si 
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quam sententiam interjectam apte indueunt, came requirere 

videtur cfr. Hor. Sat. 11, 2, 27 Num vesceris ista^ qwm 

laudas, pluma. Bestat denique locus, qui in satira qninta 

a V. 87 legitur : At hic, qui Pallidus affertur misero tibi 

caulis^ olebit Lantemam^ qui Juvenalis locus rarius relati?ae 

attractionis exemplum prsebens, qua et substanidvum, qnod 

sententiam relativam constituit, et adjectivum adhserens 

sententise relativae adjuncta sunt, non minus evidenter 

structuram verborum prodit, quam apud Horatium verba, 

quse sunt: Quis non malarum, quas amor curas habd, 

hcec inter ohliviscitur (Epod. II, 37), quale exemplam 

apud Juvenalem non invenitur. Hic substantivi in clao- 

sula sententiai relativse positus Juvenalis proprius est et 

apud pri ores, qui aut pronomini relativo id subjungunt aut 

sententia* interponunt, rarius invenitur^), sed modo iis locis 

poeta attractioni favisse videtur, quibus formam substantivi 

immutatam servare potuerit, unde factum est, ut in tanta 

exemplorum copia bis tantum casus mutatus discemi posset 

Ad hanc substantivi transpositionem tractandam trans- 

euntes ad eum Juvenalis loquendi usum attendimus, quod 

subjectum ab initio sententiae usque ad clausulam retrahere 

amat; eundem eius positum etiam in attractione semt. 

At, dixerit aliquis, nonne tota hsec apud Juvenalem at- 

tractio relativi loco, qui in satira XIV a v. 142 legitur: 

Maiorque videtur Et melior vicina seges^ mercaris 

et hanc et Arhusta et densa montem qui canet oliva 

funditus evertitur, nonne huc locus: Unde hcec emis^ hir- 

suto spirant opohalsama collo Qute tibi? trahi debet? 

Substantivum, quod sententiam' relativam constituit: non 



*) Hor. sat. I, 1, 87 Si nemo prcestat, quem non merearis amorem\ 
II, 2, 86 Tibi quidnam accedit ad istam, Quam puer et validus 
prcesumis tnoUitiem\ Ovidius plurima exempla prsebet: Met. II, 
440 Est oblita pharetram Tollere cum telia et quem suspenderat ar- 
cum, III, 121 Exspirat modo qtms acceperat auras. 
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semper in hac poni, notissimum est, et vocabula sententise 
primariae apud poetas uni (raro pluribus) sententise secun- 
dariaD voci postponi, tam frequens est, ut hoc attigisse satis 
sit. Hoc vero loco, quod rarissimum est, id substantivum, 
quod sententiam relativam constituit, uni huius voci post- 
positum est (densamontem)^ quum autem pronomen rela- 
tivum ab initio sententise avulsum sit, quumque non solum 
substantivum, quod definitur, ei proxime antecedat, sed 
verbum quoque sententise id subsequatur, nihil caussae vide- 
tur, cur a simplici explicandi ratione abeamus, et Juvena- 
lem, ubi substantivum versum claudat, adjectivum adhaerens 
ita ponere amare, ut caesurae pondere efferatur, unde caussa 
mutati verborum ordinis sine dubio petenda est, jam com- 
memoravimus (densa-oliva). Quod ad alterum locum at- 
tinet, verbum sententiae relativae (spirant) substantivo 
anteposituni hoc sententiae relativae adjunctum esse docet 
Non paucis locis interpretes errore liberioris substan- 
tivi transpositionis labentes aberraverunt, quum autem tot 
supra posita sint, neque quidquam dubii inesse possit, modo 
iinum, quem, quia de enarratione eius valde dissentitur, 
idhuc distuli, hic adjungam. In satira octava, postquam 
[>oeta dissolutos uobilium Komanorum operam scenae et am- 
^hitheatro loeantium mores depinxit, cui loco Madvigius 
)gregiam lucem admovit, haec a v. 199 scripta sunt: 

Et illic 
Dedecus urbis hdbes: nec mirmillonis iu armis 



*) Etiam Ovidium simili transpositioni in lib. Metam. VIII y. 37 
indulsisse credo. Locus sic scriptus editur: 

Felix jaculum^ quod tangeret ille^ 
Quceque manus premeret^ felida frena vocahat 

Insolens est forma sententise relativse, quse particula que ad- 
juncta substantivum desiderat, quamobrem Ovidius, ut verba 
/elicia frena eodem ordine quo felix jaculum efterrentur, adjec- 
tivum senteutise rel. interposuisse videlyr. 
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Nec clypeo Grdcckum pugnantem aut falce supina^ 

Damnat enim tales habituSy et damnat et odit, 

Nec galea faciem abscondit; movet ecce tridentem, 

Postquam librata pendentia retia dextra 

Nequidquam effudit^ nudum ad spectaeula vultum 

Erigit et tota fugit agnoscendus arena, 

Credamus tunicte^ de faucibus aurea quum se ■ 

Forrigat et longo jactetur spira galero. 

Post tridentem (v. 203) Hermannus et ponit, qnara particulam 

neque metri neque loci ratio admittit Particnla enim fi 

versum claudens elisionem ante se respuit (Hermannus sapius 

vocem roonosvllabdm contra metri rationem intei-serit cfr.VU, 

88, Xin,b2), neque sequentia Terba nudum ad spectacula 

vultum Erigit particnla copulativa vocibus movet ecce 

tridentem apte adjunguntur (movet ecce tridentem et rde 

effunditj, sed poeta hoc loco, ut saepius, orationis formam 

paullum immutavit. Voces movit ecce tridentem lectorem 

a raorum et Gracehi descriptione ad ipsam arenam et pug- 

nam incipientem vivide avocant; verba sequentia Gracchi 

post rete fnistra jactum fugara describunt; ipseretisjactus 

non conMuemoratur. Mirae autem versuum, qui sunt: Cre- 

damus tunicce, de faucibus aurea quum se sqq. enarra- 

tiones usque a vetere scholiasta ad recentiores interpretes 

leguntur, quibus, Heinrichii enarratione prolata, quum ex 

eodem font^ manent et iisdem fere erroribus obnoxiae sint, 

supersedere me posse arbitror. H. locum sic enan-andum 

essedicit: quum aurea tunica se de faucibus porrigat^ et 

aurea spira longo galero jactetur; adjectivum, quod est 

aurea, ad utrumque subjectum pertinere et in altero membro 

audiendum esse contendit. Quod ullo modo fieri posse pro 

certo negaverim; ex iis enim, quae supra adjectivorum 

et substantivorum in similibus sententiis distributionem 

tractantes diximus et exemplis prolatis probavimus. adjec- 

tivum aurea niodo ad substantivum, quod est spira, referri 

posse apparet; si^pplex enim illud loquendi genus, quod 
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.pud Juvenalem &equens esse docuimus, hoc quoque loco 
xstat, quod du% seutentiae copulative ita junctae sunt, ut 
ubjectum utriusque commune in altera, adjectivum ad- 
aerens in altera ponatur, quamobrem structura verbo- 
am hsec est: quum aurea spira. de /aucibus se por- 
ignt et longo galero jactetur^). Orellium cum Hein- 
ichip consentire, verba eius docent: »si res ipsa incredi- 
ilis videtur, ex tunica tamen Saliari aureis segmentis 
c fibulis omata et pulcherrima fascia, quibus galerum 
iib mento stringit, pro certo colligimus, nobilem homi- 
em nos vidisse pugnantem.« Uterque adjectivum aurea 
am substantivo tunica conjungens tunicam Salii pictam 
fficit galerumque pro apice solemni Saliari sub mento 
pira vel funiculo aureo et torto vincto positum esse dicit, 
3d sic Juvenali, quse non scripsit, attribuuntur. Ponamus 
tiam, adjectivum aurea ad tunicam referri posse, quis 
racchum Salium fuisse affirmaverit? In satirae secundae 
. 117 Gracchus quidam commemoratur, qui cornicinem in 
latrimonium legitime ducit, et ille fortasse SaHus est, sed 
i eadem satira paullo inferius, ubi sub eodeni uomine 
obilis gladiator iatet, ne Heinrichius quidem hunc Grac- 
lum eundem atque illum esse putat; hic vero Gracchus 
inicatus sine dubio idem est, qui hoc loco commemo- 
itur. Ex tunicap solius commemoratione , quam contra 
rammaticam rationem auream fingunt, Orellius et Hein- 
chius hunc Gracchum eundera esse atque illum secundae 
itirae Gracchum, et utrumque Salium fuisse colligunt, sed 
ictae tunicae in satira illa nulla mentio fit, et Gracchus 
micatus vocatur, quo nomine retiarii, qui tunica induti 
iignabant, rarius vocantur. Quibus argumentis probat 
raeterea egregius interpres primum Salium in arenani de- 



^) Etiam apud Persium in sat. IVv. 11 Rectum discerTiis, ubi inter 
Curva subit vel quum fallit pede regula varo simplex subjecti 
trajectio errores movit. 
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scendere potuisse^ deinde eum ita pngnasse, ut insignia 
soa retineret Salium in arena pugnantem nusquam com- 
memorari et dubitaticmem movere concedit, ceterum silet 
Tota igitur argnmentatio, quae in adjectiyo, quod est aureo, 
cum substantiYO tuniea falso conjuncto posita est, fonda- 
mentis eversis ruit. Quid porro est iflud: Credamus tfk- 
niccej quum aurea spira longo galero jactetur^ A 
spira est nodus vinculi, quod galerum astringit? Qui est 
longus galerus? Num poeta sic diiisse potest? Quid 
illud : Credamus tuniccs, quum se de faudlms porrigiU? 
Num poeta sic tunicam solemni modo corpus tegentem 
descripsit? num tunicam retro a tergo fluctuantem intelli^ 
vult? Quum denique verba : nudum ad spectacula vuUum 
Erigit et tota fugit agnoscendus arena omnes spec- 
tatores Gracchi faciem agnoscere posse dicant, aoDne se- 
quentia verba: Credamus tunictB sqq., quibus tunicae in- 
certse magis quam faciei certae credi posse indicatur, mire 
langvent, et poeta melius hoc dixisset: agnoscimus faciem 
Gracchi; credamus igitur, eum tunicam retiarii nobili Ko- 
mano iudignam sumpsisse et in arenam descendisse. Hoc 
autem poeta re vera dixit, et sic etiam vetus scholiastes 
locum accepisse videtur. Scribit enim: ^^Tunicam de fau- 
cihus quidam vestem gladiatoriam dicunt, quam fibula 
pngnaturis mordet a faucibust, et galerum sic idera de- 
scribit: »est humero impositum gladiatoris huiusmodi ali- 
quid, quo citius sparsum funem vel jactatam retiam col- 
ligat«, quam vocis significationem confirmans Gamicius 
dicit, galerum esse manicam e corio vel sere factam, qua 
retiarii sinistrum bracchium tegeretur, quaeque supra hume- 
rum exstaret. Idem spiram docet non fuisse nodum funi- 
culi, quo tegumen capitis sub mento astringeretur, sed funi- 
'culum gladiatorium, qui in signis atque tabulis pictis a 
sinistro humero ad dextram coxam circumcurrens et mani- 
cam cum balteo conjungens videri possit. Quod ad vocum 
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ileri atque spirce significationem attinet, Garrucio obtem- 
jrandum est, prsesertim quum veteris scholiastae verba 
inc expMcationem conunendent, et adjectivi, quod est 
ngo^ significatio sic illustretur, quo accedit, quod retiarii 
ido capite pugnare dicuntur, sed quomodocunque haec 
nt, enarratio scholiastae verborum, quse sunt tunic^e de 
ucibt4Sj ea de caussa minus placet, quia, •licet illa verba, 
lod non credo, certam vestem gladiatoriam indicare pos- 
it, junctura verborum. quse est: CredamtiS tunicte de 
ucibtts^ aurea quum se sqq.^ neque cum Juvenalis lo- 
endi usu congruit, neque loci difficultates tollit. Ipsum 
im verbum,. quod est porrigat, comraemorationera aut 
!, quo motus, qui in verbo inest, tendit, aut loci, unde 
tus exit, aperte desiderat, quumque voces de faucihus 
jcedant, hae notionem, quai desideratur, necessario con- 
3nt, quamobrem a verbo illo divelli non possunt; in 
}que deinde verbo (porrigat et jactetur) talis motus 
ti significatio inest, ut neminem ad verba praecedentis 
ras fugit agnoscendus et vulgarera poetae usum, quod 
ibulo aliquo posito notionem eius alia orationis forma 
ituta certius definiat, attendisse mirandum sit. Faciem 
schi pugnantis spectatores partim ob spatium arenae 
rjectum, partim ob vultura in adversarii motus atque 
os attentum agnoscere non poterant, sed quum reti 
ira jacto fugeret, quum nudura ad spectacula vultum 
3ret et jam huic jam illi amphitheatri parti appropin- 
et, omnibus agnoscendum se praebebat. Poeta verba 
t agnoscendus more suo certius definiens versus : Cre- 
M5 tunic(B de faucihus sqq. addit, quibus ipsum cur- 
et fugam Gracchi exprimit, quaraobrera verba tknicce 
lucihus, quae divelli non possunt, quod vetus quoque 
iastes aliam iis significationem adfingens recte intel- 
neque a verbo, quod eat Porrigat, divelli possunt et 
quentia verba referenda sunt: 
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tota fugit agnoscendus arena; 
Credamus, tunicte de faucibus awrea qmm^ se 
Porrigat et longo jactetur spira gaHero. 
ita ut poeta haec dicat: ynltum ad spectacola erigens mt- 
dum fugit agnoscendus; credamus igitur eam esse, qami 
fugientis (qnae notio ob prsegressum fugit per auream sp- 
ram gladiatoriam de tunicae &ucibus se porrigentem (rt 
longo galero jactatam exprimitur) et nobis apprQpinqnantb' 
nudum vultum agnoscamus. Sic omnia recta sunt: neqoe 
Salius pugnans inducitur, neque retiariorum habitus vestLsqiie 
nmtatur, neque granfunaticii ratio perturbatur. Totam 
illam confusionem comma male positum movit. 

Yoces, quse sentenlias secundarias inducunt, a poeiu 
ab initio sententiarum revelli et uni vel pluribus yocabalis 
postponi, quum res notissima sit, intra quos fines apad 
Juvenalem tiat, paucis ita exponamus, ut comparatio qu£- 
dam, quod ad hoc loquendi genus attinet, inter eins et 
priorum poetarum dicendi rationem instituatur. Juvenalifl 
pronomen relativum, quod una satira perlecta satis app»- 
rebit, multo rarius quam priores uni vel paucis sententia 
vocibus postponit eique ab initio retracto voces nonnollas 
ad subjectum pertinentes plerumque anteponit: X, 46 De- 
fossa in loctdis quos sportula fecit amicos; idem id in- 
terdum ita retrahit, ut penultimam quoque enunciationis 
sedem teneat: Xi, 172 Cum verbis^ nudum olido stans 
Fornice mancipium quibus abstinet, et verbo id post- 
ponit : II, 4 1 Unde Hcec emis^ hirsuto spirant opobalsam 
collo Qum tibi, sed quam pauci ii loci sint, quibus boc 
pronomen primum sententise, quam inducit, locum non te- 
neat, illa exempla docent, quae transpositionera substantivi 
et relativam attractionem tractantes congessimus, in oninibus 
enim prseter in uno sententiam incipit. Etiam pronomen 
interrogativum raro retrahitur, et sic pronomen quantus, 
quod plurima exempla prsebet et a prioribus pluribus quoque 
sententise vocibus postponitur, modo quater uni voci post- 
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)situm invenitur (1,91, V,67, VH, 176, VIII, 92). Is 
item positus, qui in brevi sententia secundaria apad 
oratium raro invenitur, quod pronomen relativum vel in- 
rrogativum non solum verbo postponitur, sed etiam sen- 
ntiam claudit^), apud Juvenalem nusquam reperitur, nam 
eDjpIum, quod in sat XVI v. 29 inest: Audeat ille 
escio quis, pugnos vidii qui^ dicere, ad Juvenalis loquendi 
um constituendum nihil confert^). In particulis atque 
njxmctionibus, quse in prosa oratione primam sententise, 
am inducunt, sedem tenere solent, ab initio retrahendis 
uni vel pluribus vocibus postponendis Juvenalis, quam- 
am priorum poetarum libertate interdum utitur, tamen 
Igarem pedestris orationis positum ita amplexus esse dici 
test, ut earum retractio ex metricis rationibus maximam 
rtem profecta esse videatur. Objiciat aliquis, exempla 
jtare, quse poetam non minus violenter, quam apud priores 
ri solitum sit, has voces retrahere doceant, neque hoc 
^ari potest, nam eas non solum pliiribus sententise voca- 
lis sed verbo quoque interdum postponit vel penultima etiam 
itentise sede coliocat, verum modo particulas, quse sunt si, 
um, quamquam^ sic ponit, et particulse, quse simplicis- 



Hor. Sat. I, 4, 81 Vixi cum quibus; Sat. I, 2, 111 Nonne^ cupi- 
nibus siatuat natura modum quem. 

Hoc loco et pluribus huius disputationis locis exempla 
insolentioris loquendi usus ex hac satira sumpta ea de 
caussa profero, ut comparatio inter eas enormitates, quibus 
Juvenalis indulserit, et eas, quibus pauci huius satirse versus 
abundent, institui possit. 

XI, 194 Prceda ■caballorum prcetor sedet ac^ mihi pace Immensce ni- 
miceque licet si dicere plebis, . . . capit'^ 111,7^ Ipse dierum Festorum 
herboso colitur si quando iheatro Maiestas; VI, 577 Ad primum 
lapidem vectari quum placet. Ut exempla docent, subjectum 
particulse postponi solet vel in verbo, a quo particula non 
divellitur, latet, quamobrem sat. VI v. 198 Dicas hac mollius 
JBcemo Quamquam ef Carpophoro, facies tua computat annos rarius 
exemplum prsebet. 
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siiuain jungencli formam prsebeiit atque eam ob rem miilto 

crebrius quam ceterae adhibentur, quaj sunt: et, aut, «ed, 

nec (ac neque apud Juvenalem neque apud priores, quan- 

tum sciOy postpbnitur), quibus hae addi possunt: ut^ an^ 

namque, quamvis, quot, utinam, ecccy tam raro uni (o<hi 

pluribus) enunciationis voei postponuntur, ut modo panca, 

ne dicam singula, exempla exstent^). Farticula ergo^ etiam 

ubi nuUam conclusionem inducit et post digressionem orsh 

tionem interruptam resumit, in orationis initio poni solet 

atque modo iis locis retrahitur, quibus vox praegressa sin- 

gulari vi eflPertur : I, 3 Impune ergo mihi recitaverit Hk 

togatas, 15 JSt nos ergo manum ferulte subduximuSj 

particula tamen ubique revellitur, et a particula igitur 

{itaque apud Juvenalem non reperitur) sententia ter incipit 

(VI, 210, IX, 20, X,285). 

Dixi igitur, Juvenalem in hoc dicendi genere a prio- 
ribus poetis discedere, quod ut probem et inter probandum 
liberiorem verborum positum, qui apud elim inveniatur, 
quique ex iis, quse commemorata sunt, non eluceat, adnm- 
brem, quibus liberioribus a prioribus adhibitis verbomm 
transpositionibus abstineat, in unum conferam, sic enim et 
liberior verborum positus, quo utitur, et discrimen, quod 
hoc in genere inter eum et illos esse dixi, optime discemi 
poterit. Hsec rei exponendse ratio hoc mali habet, quod, 
ne vana proferre videar, exempla proferre cogar, sed quum 



^) Sic namque^ qvamvis^ utmamj an, quando, quin etiam aut modo 
semel? uni voci postponuntur: XI, 50, Xni, 3, VI, 638, VI, 
61, 1,88, VI, 266; et ter postpositum invenitur: VI, 422, IX, 
108, XV, 20 (Jahnius in indice quatuor locos addit, sed om- 
nibus et pro etiam positum est, ut in sat. XIV v. 4 Si dam- 
nosa senem juvat alea^ ludit et heres), quot (interrogativum) bis: 
IV, 7, VI, 406 sml. .. In particulis, quse sunt: cur, quare, dum^ 
postquam, quam, nisi, duabus, unde, quoties, ubi^ tribus vocibus 
postponendis Juvenalis priorum poetarum libertate parce 
utitur, hi enim easdem particulas pluribus quoque sententi8& 
vocibus postponunt. 
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a imprimis res agatur, ut Juvenalis verborum positus illu- 

fcretur, ne hsec disputationis pars nimis producatur, pauca 

el singula in notis aunotasse satis erit. A particulis 

^tur initium faciamus, Eas particulas, quas Juvenalem 

ni voci postponere diximus, priores pluribus vocibus post- 

3nere, supersedere possum, nam res tam nota est, ut ar- 

imientis non egeat; particulse autem, quse sunt: atciue^ 

Sk nam, vel^ ne, en, quia^ alterum nec^ alterum et^), ab 

itio enunciationis nunquam avelluntur neque voci ulli eius 

embri, quodadjungunt, postponuntur; f^ixiiGvlx ut et velut 

compaiando ab aitero comparationis membro non divel- 

ntur neque ei postponuntur^ ; particula ut, ubi sic se- 

itur, nusquam retrahitur^), eae denique particulae, quas 

initio sententiae avelli supra diximus, enunciationem 

n claudunt"^) neque in alia sententiu atque ea, quam in- 

cunt, interponuntur^). Particulae que, ve, ne^) ab altero 



Atquei Hor. Epod. 8,11. Esto beata, /untts atgue imagines Ducant 

triumpkales tuum {atque apud Virgilium et Ovidium vix post- 

ponitur); at : Hor. Sat. 1, 8, 37 Mentior at si quid^ Virg. Aen.V, 264 ; 

O vid. R. a, 268; nam : Hor. Epist. II, 1 ,1 86 His nam plebecula plaudit, 

Virg. Aen. 1, 444; vel: Virg. Georg. III, 204 Belgica vel melli melius 

Jbret esseda collo, Ovid. Am. I, 7, 5; Tibull.11,5, 10; ne: Ovid. 

Trist. I, 5, 37 Hac offendatur ne pietate deus; en: Ovid. Met. 

XIIL263 Adspicite en; quia: Hor. Sat. I, 3, 92 Ob hanc rem, 

Aut positum ante mea quia pullum .. Sustulif^ alterum nec: Virg. 

Aen. rV, 696 Quia nec Jato merita nec morte peribat] alterum et: 

Hor. Sat. I, 3, 54 Hcec res et jungit, junctos et servai amicos, 

Hor. Sat. I, 4, 142 Ac veluti te Judcei cogemus\ Hor. Sat. I, 3, 39 

JSisiorias captivus ut audit. 

Hor. Sat. I, 4, 126 Avidos vicinum funus ut (zgros Exanimat 

, . . sic. 

Hor. Sat. II, 7, 104 Obsequium ventris mihi pemiciosius est cur? 

n, 8, 71, Epist. I, 16, 40. 

Hor. Sat. I, 1, 58 Eo fit^ Plenior ut si quos delectet copia justo, 

,,.ferat Aufidus aeer, quod loquendi genus rarissimum est. 

Tam vulgata apud poetas est harum particularum trans- 
positio, ut exemplis supersedere possim. 
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membro, eni in proea oratkme snfBxse essent, non ita di- 
TeUnntnr^ nt Terbo eniniciationis vel alii voci atrinsqae 
membri commoEi snflBgantnr, neqae a prima sententis 
Toce diTellontnr et alii affignntnr, qnod loqaendi genus a 
JnTenale non adhibitom, qnam apad priores nihil asitatins 
sit docomento est, qaantopere poeta pedestris orationis 
loqnendi fonnas amplectatnr. Hermannos in editione Jn- 
Tenalis poetae talem particalae transpositionem obtrudare 
conatns est. In satira enim XII, abi a. t. 107 Im 
scripta sant: 

Tjfrio parere solebatU 
Hannibaii et nosfris dticibus regique Molosso 
Hontm maiores ac dorso ferre cohortes, 
Parfem aliqtiam beJU et euntem in proelia turreni, 

Bennannas eomma post cohortes positam delet, et pro 
belli scribit bellique (codex eoim Pithoeanas beUiqet 
habet: vox que scribi eoepta est, errore animadverso litera 
jani scripta remansit) lectionemqne saam ita defendit, nt 
particolam que sabstantiva, qaae sunt cohortes et turrm, 
jangere atqae voees Partem — proelia per appositionein 
posteriori addi dicat Sic autem Juvenaiis nusquam dixit. 
Particalam que interseri, eius loquendi usus non sinit, nequfe 
verba, quae sunt euntefu in proelia, appositi loco cum snl>- 
stantivo turrem juncta esse possunt, nam participiam euntet^ 
substantivi casu in eodem hemistiehio positum et prseposL - 
tione cum easu ab eo disjunetum attributive ei necessari^ 
adhaeret Recte autem Hermannus ex eodem codice pr^ 
turmam substituit turrem. Si turmam enim legitur, voce - 
Partem — turmam vocabulo cohortes per appositionei^ 
adjuDguntur, quod appositum mire langvet ; si turrem scrL " 
bitur, tria membra sequalia ita junguntur, ut, qui Juvenali- - 
est mos, primis sine conjunctione positis tertium particuL^ 
copulativa annectatur. Pars belU aut machinae sunt aa"t; 
• quod malim, dux vel egregius miles, cfr. Virg. Aen. X, 42 ^ 
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jt*5W5, pars ingens belU^ sinit; Ovid. Met. XI, 211 Nec 
rs milititB, Telamon, sine honore recessit. 

Quod aatem paxticula que, ubi sententiam primariam 

aectit, cuilibet huius vocabulo in initio sententiae posito, 

ubi substantivum adjungit, quod sententiam relativam 

istituit et per attractionem cum hac coaluit, ipsi pro- 

nini relativo suftigitur, quamquam exempla huius lo- 

^ndi generis rara sunt, Juvenali cum prioribus poetis 

amune est, sed animadvertendum est, eum, etsi priores, 

particula sententiam primariam annectat, eam voci 

identis quoque sententia; crebro suffigant, modo tribus 

is, qui sunt: 111,290 Stat contrastariquejuhet,Yl,bn 

ande sonat meiuique jubet Septembris et Austri Ad- 

ium , VI, 622 Prcecordia pressit Ille senis tremu- 

ique caput descendere Jussit, ubi particula verbum^w- 

di adjungit, hunc loquendi usum imitatum esse, eumque 

lo bis eam voci sententia^ secundarise inter utrumque 

nbrum interpositse suffixisse : VI, 87 Plorantes improba 

os, Utque magis stupeas, ludos Paridemque reliquit; 

1, 131 Tunc licet a Pico numeres genus^ altaque si 

Vomina delectant . . ponas (sat. IX v. 26 Fanum . . 

brare soleba^s, Quodque taces^ ipsos etiam inclina/re 

^tos ea de caussa non adjunxi, quod codices nonnulli 

quodque taces habent quod taceo atque), Nusquam 

^ haec particula, ubi verbum dicendi adjungit, cum 

^tione sententiae pendeutis coalescit. Eadem particula 

^o prsepositionibus m, cum^ per, inter (VI, 183, 311, 

» VII, 132, XIII, 81, 212) non, ut apud priores, qui 

a primo enunciationis vocabulo avulsam alteri, etiam 

sec prsepositio unius syllabae est, interdum suffigunt^), 

la de, e, a, prm ^uffigitur, et raro omnino vocibus 

.8 syllabis adharet {utque IV, 60, VI, 609, dumque 



Virg. Aen. II, 364 Plurima perque vias sternuntur ... Corpora\ 
Ovid. Ib. 93, TibuU. I, 4, 25. 
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XI, 6, jamque passim), quamobrem formse, qnse 
isque^ curque^ hincque^ haudque^ similes, quae apnd poetu 
passim occurrunt^), apud Juvenalem, qui ne adveift 
quidem (prseter tandem^ olim, semper) eam sufBgere sdet, 
nusquam inveniuntur. Particulse, quae sunt quoqw i 
etiam^ ita voci principali, quam sequuntur, adhaerent, ut 
ne alius particulae quidem interpositu divellantur^, neqw 
voces, quae sunt antequam et primquam, ita distrahnntor, 
ut quam ante vel prius anteponatur^). Tmesis deniqne, qi» 
apud ceteros poetas frequens est*), nusquam apud Juvenalein 



') Virg. Aen. ni, 596, IV, 203, Ovid. Trist. I, 10, Catnll. 
64, 16. 

*) Ovid. Her. IV, 175 Addimus his lacrimas precibus quoqtie; Lucret 
V, 518; Tibull. IV, 113. Ovidius etiam pronomen quisque^^"^ 
se vel 8UU8 prsegreditur, voce inteijecta divellit: R. A. 74 e* 
684 Quisquefavete suce] Juvenalis eodem verborum ordineintct- 
dum Utitur: I, 41 Partes quisque suas^ 111,43 Quantum qaisif^ 
sua (sua, ut apud Ovidium, in csesura ponitur), sed ea nof^ 
divellit. 

^) Tibull. IV, 7, 7 Ne iegat id nemo quam meus ante velim cfr. PfOp- 
II, 14, 11; III, 19, 5; Lucret. ni, 985. 

^) In negativum particula que avulsum invenitur: Virg. AeU- 
X, 794 Inutilis inque ligatus Cedebat cfr. IX, 288 Inque salutaiia^? 
Ovid. Met. XII, 497 Inque cruentatus; particulae, qu8B sunt di^t 
con, per, in, a verbis, quibuscum compositae sunt, apud Locre-' 
tium eadem particula que distrahuntur (I, 652, II, 153, SOO? 
394 ; rV, 713), quae particula etiam apud Ovidium voces quodUbei'» 
quamlibet distrahit : Ep. e. P. I, 2, 85 Quamque libet longis cur' 
sibus cfr. Trist. II, 516. Prsepositiones deinde, quse sunt 
inter, circum^ proe, prceter, ante^ post, a verbis una vel pluribuS 
vocibus interjectis apud Horatium, Virgilium, Ovidium passim 
divelluntur: Hor. Sat. I, 1, 86 Qvum tu argento post mnit^ 
ponas; L 6, 59; Virg. Ecl. 3, 45; 8, 17; Aen.VI,700; Georff. 
II, 349; Ovid. Met. XIII, 713, et voces hactenus, quadamtem^ 
quandocunque, quocunque, qualiscunque^ quousque, quocirca uno VOCft' 
bulo dirimuntur: Hor. Sat. I, 9, 33 Quando consumet cunque 
cfr. Ep. 1, 1, 32, sat. (I, 6, 95; Virg. Aen. VI, 62, V, 605, 
II, 709; Ovid. Ep. e. P. III, 14, 6; IV, 13, 16; Met. VI, 6415; 
vox denique quicunque pluribus vocibus disjuncta passii» 
occurrit. 
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snitur, qui ne eas quidem enormitates , qase hoc in 

lere apud pedesiris orationis autores reperiuntur, imitatus 

Videmus igitur, Juvenalem a priorum poetarum liber- 

t procul abesse, et liberiorem particularum positum ab 

adhibitum apud eum angustis finibus circumscriptum 

S sed in eo modo, qtio particulas ponit, quoque eas iii 

u distribuit, inest rhetorica ars, quae vocura pondera 

leribus pedum compensans efficit, ut vel summo pondere 

tintur vel aliavum vocum pondere tamquam absorbean- 

quam distributionem studio non casui attribuendam 

, inde apparet, quod, ubi talis vox in sententise initio 

solet, neque versus ratio prohibet, quominus eam 

m teneat, in alleram potius sedem transfertur quam ut 

)re pondere eflferatur. Etiam ubi plura membra eadem 

icula junguntur, poeta particulas ita ponere amat, ut 

1 pondus iis addatur. Ad hunc poetae usum, quia is 

ue ad locos nonnullos illustrandos aliquid conferre 

it, atteudendum est, et, quoniam res monet, locum, 

locumento esse possit, subjungam. In satira nona 

i, postquam ab his verbis (v. 139): Quando ego figam 

idy quo sit mihi tuta senectus A tegete et iaculo? 

)lum ea vota promentem introduxit, quae pauperi viro 

ere dicit, quseque sunt: viginti milia fenus, vascula 

atque solidi argenti, duo fortes servi, curvus cselator 

ter, qui multas fades cito pingat, hajc addit (v. 146): 

Sufficiunt hcBC, 
ando ego pauper ero. Votum miserdbile, nec spes 
s saltem; nam quum pro me Fortuna rogatur.. 

eerba sic enarrantur, ut Naevolus hoc dicat: Suffi- 
hcec, quando (quandoquidem) pauper ero. Sed 
, quse sequuntur (votum miseraiile), quia singularis 
rum numerus ad quatuor Nsevoli vota dure refertur, 
i praegressum, quod singula vota in unum tamquam 
erit, requirere videntur, et pro praesentii tetwjcyt^^ ^<^4l 
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est sufficiunt , poeta in tali sententiariim conjnnctione, 
qualis hsec est, fnturmn tempus ponere solet, quamobron 
id votum, quod desideratur, in sententia prsecedenti latet: 
Quando ego pauper ero ? et hsec verba interrogantis simt, 
ita ut hsec inteiTOgatio interrogationi, a .qua poeta yotonuB 
expositionem incipit: Quando ego figam aliquid? onuiiiM 
respondeat. Nscvolus senectutem a tegete atqne bacab 
(mendicitatis insignibus) tutam optans et paapertatem (eam, 
quam poeta ironice eum paupertatem intelligere dicit) sili 
sufGcere afQrmans, hoc exclamat: Quandoegopaupererot 
quamobrem poeta particulam quando utroque loco eadem 
significatione ponit, et, si sententia interrogantis non fnisset, 
eum adjectivum, quod est pauper, more suo, quia cohse- 
rentia sermonis huic adjectivo maiorem vim sic addidiss^ 
primo versus loco positurum fuisse, verisimileest: Fauper 
quando ego ero^ sed, quia utraque sententia interrogantis 
est, voces, quaj sunt figam et pauper, quia summam voti 
continent, eo interrogationis loco ponuntur, ut eodem pon- 
dere efferantur. Post hcec maiore signo interpungendun 
est, quam distinctionem et verbi tempus (sufficiunt) et lod 
ratio commendat. Voces nec saltem ex huius aetatis lo- 
quendi usu idem valent atque nc-quidem. Verba. qoft 
sequuntur: nec spes His saltem, ut obiter hoc attingam 
{His ad pronomen prsegressum heec referendum est), ita 
explicantur, ut dativus pro genetivo objectivo substantiYO, 
quod est spes^ additus esse dicatur, sed pronomen voci 
spes (est) adjungitur: cfr. Hor. Sat. 1, 6, 71 Causa fuit 
pater his; 1,8, 36 Ne foret his testis; et omnino poet», 
ubi genetivus substantivi substantivo adjungitur, hoc pro- 
nomen dativo casu sententise addere solent: cfr. Virg. Aen. 
1, 199 Ddbit deus his quoque finem sed pauUo post (in 
V. 241) Quem das, rex magne, finem lahorum? 

In prsepositionibus ponendis Juvenalis a priorum poe- 
tarum loquendi usu non minus discedit. Praepositio cum 
casu a verbo, ad quod pertinet, vel, ubi ad substantivum 
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sfertur, quod adjectivo (genetivo, participio, pronomine) 

^rtins definitur, a srostantivo divellitur illa quidem, sed 

inlto ssepius poeta vulgarem pedestris orationis positum 

irvat (111,205 Recuhans suh eodem marmore Chiron). 

bi substanti/jm, cui adjectivum adhseret, a praepositione 

mdet, hsec interdum adjectivo ita anteponitur, ut substan- 

vmn. pluribus vocibus retrahatur : n, 10 Inter Soeraticos 

7tissima fossa dntedos cfr. YIL 28 (utroque loco adjec- 

mm in caesura, substantivum in clausula versus ponitur, 

lam distributionem poetam praecipue amare jam docui- 

us), vel inter adjectivum et substantivum ita interponitur, 

i illud vocis iiiterpositu divellatur : XIV, 68 Ut sanctam 

ius omni Aspidat sine Idbe domum (modo hoc loco 

»eta sic dixit), vel inter subslantivum atque adjectivum 

lha*rens interseritur: VIII, 194 Statuam parentis ante 

iumphalem; \I,84Si clade et peste sul illa (nusquam 

ibi apud Juvenalem prsepositio, quae duas voces regit, 

irique postposita ante adjectivum utriusque commune po- 

ba invenitur), sed prajter prsepositiones ante et inter modo 

sepositiones monosyllab» sic raro ponuntur, neque usquam 

sepositio, ubi substantivum prsecedit, ante genetivum ei 

Ijunctum posita invenitur^), neque adjectivo ita postponitur, 

i substantivum retrahatur^)* Inter prsepositionem et casum 

us genetivus et quae ad hunc pertinent vel adverbia sub- 

antivo adjiincta, ut in prosa oratione, interponuntur, et uno 

co verbum enunciationis inter genetivum et substantivum 

terjectum est: XV, 28 Super calidoB referemus moenia 

opti (etiam hoc loco adjectivum in caesura, substantivum 

fine versus collocatum est), nusquam vero, quod apud 

iores poetas freqiiens est, pra^positio uno vel pluribus verbis 



*) Virg. Aen. VI, 58 Corpus in Aeacidoe, Ovid. Met. I, 35 Magni 
speciem glomeravit in orhis ; II, 446 JSumerumqui accessit ad harum 
cfr. Hor. Sat. I, 3, 60. 

*) Hor. Sat. I, 2, 40 Dura inter scepe pericla. 
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interjectis a casu suo diveliitur^), neque usquam praepositiones 
monosyllabsB — neque, ultra intra exceptis^), ulla alia prae- 
positio — substantivo pendenti postpoaitur^), neque prsepositio 
ulla casui suo postposita et voce interjecta divulsa invenitur*) 
(in satira, quse decima sexta vocatur, talis transpositio bis 
occurrit: v. 26 Molem aggeris uUra, v. 16 Vallem litigat 
extra). Prsepositio monosyllaba in priore membro posita 
in altero raro repetitur: in ¥1,5^8, X, 244, per VIII, 129, 
^ro VIII, 255, (cum IX, 61), nusquam prsepositio disyllaba 
repetita invenitur, neque usquam prsepositio in altero mem- 
bro posita in priore auditur^), quamobrem locus,. qui in 
satira decima a v. 243 legitur et interdum huc ttahitur: 
Ut renovata Semper clade domus multis in luctibus 
inque Perpetuo moerore et nigra veste senescant, non 
ita accipi debet, ut unicum huius loquendi generis exem- 
plum prsebeat, sed prsepositio praecedentem ablativum exci- 



') Hor. Od. III, 27, 51 Utinam inter errem nuda leones: Sat. 1,5,51 
Quo! super est Caudi cauponas, Ovid. Trist. IV, 8, 11 Inque Securus 
patria consenuisse mea', Virg. Aen. 514 Per ego has lacrimas cfr. 
Hor. Oa. III, 15, 5, Sat. I, 3, 70, Ovid Her. 12, 17; Tibull. 

I, 6, 30. 

2) Vni, 199 Hcec ultra cfr. XIV, 202; Tiberim ultra- VIII, 240 

Muros intra. 
^) Inter: Hor. Sat. I, 1, 47 Venales inter, I, 3, 53; Virg. Georg. 

II, 344 Frigus caloremque inter -^ propter: Hor. ^at. I, 3, 100 
Glandem atque cubilia propter] super: Ovid. Met. X, 86 CoUemque 
supery proBter: Hor. Od. III, 27, 31 Nihil a^tra prceter videt et 
undas; circum: Virg. Georg. III, 537 Ovilia circum; sme: Hor. 
Sat. I, 5, 99 Flamma sine; per: Virg. Georg. III, 376 Saxa per 
et scopulos, (e: Ovid. Her. 20, 121 Hostibus e si quis). Huc certe 
pertinet Hor. sat. II, 2, 77: Vides ut pallidus omnis Coena de- 
surgat dubia et scribendum est: Coena de surgaf, verbum de- 
surgendi, quod sciam, bac significatione nusquam dicitur. 

^) Hor. Sat. H, 3, 40 Insanos qui inter\ Id. Od. III, 19, 15 Tres 
prohibet supra\ Virg. Aen. V, 370 Poricfcm solitus contendere contra; 
XI, 816; Ovid. Fast. I, 503; Propert. III, 5, 11. 

*) Virg. Aen. VII. 296 Medias acies mediosque per ignes] VI, 692, 
415; Catull. 33, 5 Cur non exilium malasque in oras Ibis, 
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;, qui totius sententise vice ftmgens caussam sequentis 
itus atque moeroris exponit. Ubi autem duo membra 
ajunctionibus et-et^ vel-vel junguntur, praepositio semper 
»etitur^). Praepositio denique, qu» est cwm, pronominibus 
bis, te, se suffigitur sed prononiini relativo anteponitur. 

Adverbia a verbis, ad quae pertinent, distrahuntur 

quidem apud Juvenalem, ut apud priores, arbitrio 
tse, eadem, quamquam nuUa vi eflferuntur, interdum 
initio vel clausula enunciationis ponuntur, sed adverbia, 
3 ad adjectiva vel alia adverbia pertinent, ab iis non 
mguntur. Adverbia tamen, quse sunt magis, nimis, 
fo, modo, adjectivis interdum postponuntur^) , et ad- 
bium minus ab adjectivo, ad quod pertinet, uno vel 
ribus vocabulis interjectis avellitur: YI, 620 Minus ergo 
^ens; II, 71 Minus est insania turpis, Juvenalis 
ur a liberiore adverbiorum positu, qui a prioribus ppetis 
ibetur, fere abstinet, et quemadmodum adverbia ab ad- 
ivis vel adverbiis, a quibus apud priores (bene, male^ 
e exceptis) quam liberrime distrahi solent, non dis- 
luntur, sic adverbia et ablativi gradum significantes 

modo a vocibus, quibus adhaerent, non divelluntur 
16 iis postponuntur, nedum postpohita pluribus etiam 
bus interjectis divellantur, sed ne liberiorera quidem 
3stris orationis positum, ex quo partim voces multo 
€ paullo comparativis, quibus adhaerent, postponuntur 
oce interposita interdum distrahuntur, partim prsepo- 

inter adverbium gradum significans et comparativum, 
Bidhseret, interponitur, partim adverbia, quaj sunt tam 
nam^ ab adjectivis, ad qu^e pertinent, separantur, poeta 
atus est. 



lor. Od. I, 32, 2 Quod et hunc in annum Vivat et plures, II, 11, 
[5 Sub alta vel platano vel hac pinu. 

n, 188, 1, 7, XIV, 113, VI, 445, III, 254, IV, 77, XUI, 59: 
T^ 129 Temerarius vsque adeo; VI, 182 Deditm autem usque adeo. 
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Juvenalis sententiam denique primarianoi cum secuD- 
daria vel pendenti (et accusativo cum infinitivo), quse sen- 
tentise apud priores poetas crebro confunduntur, miscere 
uon amat, quamobrem inter eum atque illos etiam hoc in 
genere non parvum est discrimen, et sermo eius ad pede- 
stris orationis formam multo magis accedit. Etiam exem- 
pla, quale est: VI, 115 Claudius audi quae tulerit, rara 
sunt, et quamquam loci exstant, quibus liberiores priorum 
poetarum loquendi formae inveniantur. ordo membrorum 
sollemnis nusquam ita invertitur, ut exempli caussa altemm 
sententiae disjunctivae et pendentis membrum priori ante- 
ponatur^), vel particula quam cum altero comparationis 
merabro ante comparativum post prius membruro inter- 
ponatur, quod in prosa quoque oratione mrius fit, nednm 
ante comparativum et prius membrum ponatur^). Etiam 
ablativos consequentiae poeta magis quam priores, qui non 
solum expleraenta participii verum etiam subjectum vel 
verbum sententise primarise vel utrumque iis interponunt, 
sententiarum secundariarum loco habuisse videtur, quam- 
obrem" in iis distribuendis a pedestris orationis eorum distri- 
buendorum ratione raro discedit. 



') Hor. Sat. I, 4, 45 Idcirco guidam comoedia necne poema esset 

quoesivere. 
*) Ovid. Tris. V, 7, 45 Vix sunt homines hoc nomine digni^ Quamque 

lupi soiooe plus feritatis habent. 
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Ubi plura membra particulis copulativia junguntur, 

A aut inter omnes particulam et (non ut Virgilius et 

iius que) ponere aut particulam ita variare solet, ut 

a regula constitui possit (cfr. III, 261-264 et VI, 288- 

I, crebro tamen in quatuor vel quinque membrorum 

ervatione tertium vel quartum per que, reliqua per et 

^ctuntur (VII. 207-208, X, 131-132, 133-135, 276-277), 

otabile huius particulse usus exemplum locus prsebet, 

in sat. XIV a. v. 156 legitiir: SciUcet et morhis et 

litate carehis, Et luctum et curas effugies, et tem- 

\ vit(B . . . .' tihi dahuntur. Duobus nominibus vel 

bris per et connexis tertium per que (rarius per ac, 

101,55) crebro additur: VII, 67 Currus et equos 

sque deorum cfr. VI, 83, 149, V, 70, VII, 20, 45-47, 

77, 180, rarius, ubi particula qw^alterum vincit, par- 

i et tertiura addit: V, 70 Personam thyrsumque et 

gar Acci^ cfr. VI, 88. Ubi duo nomina ita junguntur, 

cabulum aliquod inter prius et particulam copulativam 

iciatur, alterum per et, atque, non per qwe,'adjungi 

3ommemoravimus (cfr. VI, 559, VII, 102, XI, 95, XIV, 

et omnino particula que multo rarius quam ceterse 

iulae conjuDctivse binas voces juugit. Inter particulas 

t atque apud Juvenalera nullum discriraen constitui 

i; ac in sententiis, membris, vocibus ^\mgcvv^\s> ^"as»- 



62 De particaiis coptilatiyis. 

dem atque particula et partes agit, quae particula. xAk oc 
alterum membrum adjungit, tertium semper viudt: XV. 101 
Pallorem ac maciem et tenues miserantibus artuSj sed 
imprimis particula ac duo eiusdem fere significationis no- 
mina jungit: IX, 82 Ingrate ac perfide, II, 33 Jure ae 
merito, II, 64 Vera ac manifesta, XIV, 41 Turpibus ae 
pravis cfr. III, 220, 278, 268, IV, 83, VI, 366,371,385, 
525 (simili modo etiam et ponitur: XIV, 30 Velociusti 
citius), raro duo verba (quse particula et junguntur: 11,113 
Vade et cede cfr.VI, 147), sed interdum poeta in pluribus 
membris enumerandis, ubi apud priores poni non solet, 
eam interserit (ut VI, 290,311, XII, 85, 109), quin ^etiam 
hac particula sententise negantiajentemadjungit: VIII, 152 
Occursum nunquam trepidabit amici Jam seniSy ac virga 
prior annuet (sic et: XIII, 36, VII, 56, que: XIII, 47. atque: 
V, 1). Juvenalis omnino, ubi atque poni solet, ac ita pra- 
ferre videtur, ut, ubi ratio metrica sinat, atque vox sequens 
a consonante incipiat (excepto h, g^ q; apud Juvenalem ac 
ante vocalem non invenitur ut apud Virgilium), licet haec 
consonans c sit (IX, 40 Computat ac cevet\ eam ponat, 
quamobrem particula atque^ paucis locis exceptis (ut H, 
15,61), modo in thesi quinti vel alterius versus pedis -r- 
Juvenalis enim ante caisuram dactylum praefert — vel 
ante vocalem posita invenitur. Quod ne mirum videatur, 
adjungamus statim, particulam neque apud Juvenalem 
modo septies inveniri (quater neque enim\ semel wec ewtw, 
XV, 207) omnibus reliquis locis nec poni, quse particula 
etiam in thesi primi versus pedis (sic non Virgilius eam 
ponit, raro Ovidius) crebro invenitur et omnino, ut etiam 
ac, multo sa?pius in thesi quam in arsi ponitur. In caswti 
utraque particula perraro collocatur. Quia gravius sonant, 
Juvenales formas ac et nec ubique prseferre videtur^). Pro 



') Ille Virgilii loquendi usus, quem Wagner in quaestionil)^^ 
Virgilianis XXXII et XXXV de varia copularum signiiica- 
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irticnla geminata et-et, ubi duo substantiva vel pronomina 
nguntur, priore loco qw saepe ponitur. raro tamen duae 



tione exposuit, et qui neque cum Horatii neque cum Ovidii 
magis qnam cum Juvenalis lequendi usu congruit, probari 
certe nequit, et vix adducor ut credam, quemquam poetam 
in particulis conjunctivis ponendis regulis fixis magis quam 
metricis rationibus et, quantum lingvse leges siverint, studio 
suo obtemperasse. Hoc certe negari non potest, poetaspar- 
ticulse interdum singularem significationem subjicere et con- 
sulto hanc non illam ponere, verum in ipsa particula illa 
significatio raro inest, oratio autem ei eam attribuit. Sic 
W. particulse atque vim in contrariis copulandis cerni con- 
tendit, et affert exemplum: Noctes atque dies (Afen. VI, 127) 
sed IX, 488 Noctea dieaque scriptum est; idem particuiam 
crebro poni dicit, ubi aliquid celeriter fieri indicetur, ut i^ 
Aen. lib. I v. 82 Impulit in latvs, ac venti .. Qua data porta ruunty 
et hinc prsecedenti particulse vix copulam interdum subjici, 
Ut in Aen. II, 692 Vix ea fatus erat senior^ subitoque fragore In- 
fonuit, sed poeta particulse nuUam celeritatis notionem ad- 
fingit, qufle in vix et sententiarum junctura latet (Virgilius 
multo seepius quum quam copulam ponit), neque bic loquendi 
usus ex priore ortus est, et si poeta pro particula ac in 
priore exemplo posuisset asyndeton, eadem —- major for- 
tasse — celeritatis notio fuisset. Virgilius ac ponit, quia 
bac particula sententiam, quse effectum actionis sententise 
prsegressse exprimit, adjungere solet, et sic Juvenalis quoque 
in sat. Xn v. 55 dixit : Adversis urgentibus illuc Decidit^ ut malum 
ferro summitteret^ a£ se Explicat angustum cfr. VI, 423 Callidus 
et cristCB digitos impressit aliptes Ac summum dotnincB femur excla- 
mare coegit. Quia et deinde indignantis sit, idem W. in Aen. 
XII, 645 : Terga dabo? et Tumum fugientem hcBC terra videbit? part. 
et (contra codices) desiderari posse negat, sed num prior sen- 
bentia minus indignantis est? Et denique, ne plura afi^eram, 
idjectum in sollicito metu dicit: Aen I, 670 Hunc Phoenissa 
enet .... et vereor^ quo se Junonia vertant Hospitia, sed poeta hac 
psa significatione ac ponere solet. Particula et certe et 
ndignantis et minantis et mirantis est, sed modo iis locis 
isec significatio in particula inest, quibus aut novam senten- 
iam a prsecedenti seclusam incipit, neque ulla eius po- 
lendse caussa in sententiarum junctura inest, aut in csesura 
el initio versus posita singulari vi effertur cfr. Virg. Aen. 
, 48, VI, 807. Sic etiam Juvenalis eam poml; 1, %% Et 
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sententia particulis que-et connectuntur: V, 65 Indiffnatuf^ 
Quodque aliquid poscas et qmd se sta/nte recumbas^ 
nusquam duo verba neque duo adjectiva^). Duo autem 
substantiva vel pronomina particulisfM6-ft«6Jangi freqaens 
est, verum nusquam duo adjectiva aut adverbia sic jnn- 
guntur, neque usquam duo verba nec duae sententiaB^), et 
Juvenalis duplicationi particularum que^ rc, ne favere non 
videtur, quamobrem formae, quae sunt ve-ve^ ne-ne^ apud 
eum non inveniuntur^). Uno loco poeta duas sententias 
particulis et-que^ quod rarissiraum est, junxisse dicitur: 
X, 354 Ut tamen et poscas aliquid voveasque sctctllis 
Exta^ sed quum Juvenalis in nova sententia puncto a 
praecedenti seclusa particulam. et eodem fere versus loco 
•adem significatione atque etiam psene ex superfluo crebro 
ponat (sic II, 143, 111,305, IX, 27, X,43) eamque simili modo 
et in apodosi (X, 320, XIV, 4, 228) et in anaphora (XI, 177, 
1, 57) collocet, locus multo rectius huc trahi debet. Ubi 
negatio ad duo membra copulative juncta pertinet, alterum 
particulis et, atque (non que) ssepius annectitur quam 
negatioj repetatur, et Juvenalis sententise ajenti negantem 
ita adjungit, ut nullo discrimine jara nec jam et non 
ponat (ubique tamen et nenio^ et nullus\ sed ubi negatio 
ad duas sententias pertinet, repeti solet, et modo uno loco 
altera particula et (sine negatione subsequenti; semper et 
nullus) addita est: XIII, 55 Sijuvenis vetulo non assur- 
rexerat et si Barhato cuicunque puer^ ubi tamen non 
solum verbum sed negatio quoque ad alteram. sententiaro 



quando uberior vttiorum copia? VI, 342 £t quis tunc hominum ccn- 
temptor numinis? 

^) Hor. A/ P. 224 Functusque sacris et potus; 196 Faveatque et c(M- 
silietur amice. 

^) Hor. A. P. 11, Sat. I, 3, 141; Virg. Aen. Ill, 224, 279,. I^^ 
650, VI, 433. 

^) '• , II, 738, V, 95, XII, 321. 
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Mjessario audienda est.*) Utraque igitur seutent^a verbum 

>mmune habet, et exemplum, quale est Virgilii in Aen. 

). IX ¥♦ 138 Nec solos tangit Atridas Iste dolor^ so- 

^que licet capere arma Mycenis, apud Juvenalem non 

venitur, qui tamen, ubi subjectum non mutatur, post 

I alterum verbum partieulis ac et fere semper vincit: 

97 Ne suppositm venias cwj falso nomine poscas; 

iT, 89 Ne qwBras et dubites; X, 87 Ne quis neget et 

mdum in jus dominum trdhat^ quamquam idem, ubi 

itio adversative continuatur, eadem loquendi forma utitur : 

II, 36 Exigis a quoquam, ne peieret et putet ullis Esse 

Iquod numen templis. Ubi duo membra particulis aut vel 

icta sunt, tertium, imprimis in personarum commemoratione, 

•ticulis et que crebro additur: VI, 7 7 De qua citharoedus 

hion aut Glaphyrus fiat pater Ambrosiusque choraules 

. V,54, IX, 138, et simili modo pluribus membris particula 

? junctis ultimum (quod per aut vel crebro adjungitur) 

) loco particula et^ duobus locis que annectitur (XTTT, 

184, XV, 125^; ubique de personis agitur), sed 

cturae plurium membrorum negativae copulativa nus- 

im interseritur.^) In satine denique VIII v. 217 duo 

oina particulis nec-aut junguntur : Nec Electrce jugulo se 

luit aut Spartani Sangvine conjugii cfr. XIV, 175 Nec 

ra venena Miscuit autferro grassatur, nusquam autem, 

subjectum mutatur, duse sententisesicjunguntur, neque 

uam particulae nec-ve junctae inveniuntur. Paiiiculas aut, 

Apud priores verbum cwm negatione duorum membrorum 
coramuni in posteriore posituin in priore interdum auditur: 
Virg. Aen. II, 55 ; VI, 92. 

In tribus ultimis Juvenalis satiris, id quod multi, quos tracta- 
turi sumus, loci contirmabunt, non paucai enormitates inve- 
niuntur, fluibus poeta in praecedentibus omniijo abstinet, et 
quemadmodum satirae posteriores (a decima), quod ad vim, 
satiricam attinet, prioribus cedunt, sic priores, etiam quod 
ad formam attinet, multo maiore diligentia scriptse sunt. 
Cfr. Virg Georg. II, 136-139, IV, 210-212. 
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vel Juvenalis nullo discrimine adhibuisse videtur, et ubi 
vel (aut) alterum membrum adjungit, tertium aut (vel) 
crebro viucitur (111,93, 120, 241); in interrogationibus (ut 
XV, 103) et ubi particula 5« prsecedit, pai-ticuia ve alterum 
membrum interdum, sedraro, adjungit, reliquis locis, quibus 
h«c particula legitur, codices fere ubique inter que et ve 
fluctuant, *et ea est illorum locorum ratio, ut scriptura, 
quae est gwe, plerisque, ne dicam omnibus, praeferenda esse 
videatur. 

Priusquani ad asyndeti usum exponendum transgredi- 
mur, locos nonnuUos subjungemus, quibus particula copu- 
lativa aut insolentius posita est, aut ob positum errores 
movit. In satira XIV, quo loco poeta juvenes cetera 
parentum vitia sponte, avaritiam invitos imitari docet, lii 
versus leguntur (av. 109): 

Fallit enim vitium speeie virtutis et umbra^ 
Quum sit triste habitu vuUuque et veste severum, 

Vultu non ad triste sed ad severum referendum est, sic 
enim prseter alia etiam metri ratio postulat, sed utnim 
particulaj que-et, quod apud Juvenalem rarius fieri supra 
diximus, pro et-et positae sint, an particula que hoc loco 
alterum membrum annectat, dubium esse potest. Credi- 
derim tamen, Juvenalem, qui alterum membrum post gravi- 
orem csesuram per asj^ndeton ponere prsecipue aniet, etiam 
hoc loco que-et pro et-et posuisse (cfr. Pers. III, 25 Est 
tibi far modicum^ purum et sine labe salinum). 

In satira sexta poeta, postquam varia remedia, quibus 
vanse mulieres, ut moechis placerent, colorem et pulchri- 
tudinem faciei servare conabantur, descripsit, a v. 47 1 haec 
adjungit: 

Sed quce mutatis imjlucitur atque fovetur 
Tot medicaminibus coctceque siliginis offas 
Accipit et madidce^ facies dicetur an ulcus? 
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• 

mutatis sine dubio ad sabstantivum, quod est medica- 
libtis, referendum est, et similis verborum positus ex- 
; atque hoc loco (III, 271): Quanto percnssum pondere 
yient et lcedant silicem. Quamquam enim poeta non 
) duas sententias ita jungit, ut particulam copulativam 
ir verba sententiarum interponat, hoc tamen iis modo 
s fieri solet, ubi novum subjectum accedit : VIII, 58 
i plurima palma Fervet et exultat rauco victoria 
)o cfr. XI, 47, et particula atque eo versus loco posita 
s eiusdem fere significationis voces arcte jungere solet. 
aetus denique passivi participii usus (Juvenalis gerun- 
im sic ponit) hanc loci enarrationem comniendare 
itur. 

Particulam et pro etiafn positam, qui usus apud Ju- 
Etlem multo frequentior quam apud priores poetas est^), 
nter duos accusativos intersei*tam (XII, 17) erroresque 
) ortos Madvigius explicavit, sed exstant loci, quibus 
Bm significatione inter duas sententias posita similes 
►res moverit. In satira XIV, ubi poeta, postquam 
3sam et origiuem avaritia? puerorum in patribus avaris 
I docuit, a V. 227 hos versus subjungit: 

Nam quisquis magni census prcecepit amorem 
Et lcevo monitu pueros producit avaros. 
Et qui per fraudes patrimonia conduplicare 
Dat libertatem et totas effundit habenas 

• 

Curriculo: quem si revoces subsistere nescit, 
Et te contempto rapitur metisque relictis, 

•ertius rectam enarrandi viam ingressus particulam Et 
228) pro etiam positam esse intellexit, sed alteram 
iculam et (v. 230) eodem modo explicans omnia con- 



Jahnius in indice verborum octo et quinquagiuta locoshabet 

neque paucos prseteriit. Eorum tamen, quos affert, non- 

nulli excludendi sunt. 

5* 
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fundit; alii banc particulam a librario intersertam esse 
dicentes apodosin a verbis: totas effundit habenas ita 
inducunt, ut versus prsecedentes enunciationem priorera 
contineant. Aliam quoque enarrandi viam Rupertius com- 
mendat, et versum 229 Et qui per fraudes patrimonia 
conduplicare, quia in novem codicibus desit, spurium ju- 
dicat: »est haud dubie lacinia adsuta ab interpolatore, qui 
verba Dat lihertatem non concoquebat, nisi talia adde- 
rentur.« Et Heinrichius et Jahnius et Hermannus eum 
sequuntur, sed optimorum codicum auctoritas vei-sum defen- 
dit, neque toUi potest. Eo enim deleto tempora verborum 
(prmcepit et producit) nimis insolenter mutantur, neque 
talis mutatio in simili sententiarum conjunctione usquam 
alibi apud Juvenalem reperitur. Hoc Heiurichius aut non 
vidit aut neglexit, putat enim, temporum rautationem apud 
poetas nullis finibus circumscribi, sed quam procul a vero 
absit, suo loco probare conabimur. Hoc loco talis tem- 
poris mutatio nullo modo ferri potest; ubi enim praesens 
tempus perfecto copulative adjungitur, semper statum ac- 
tione praegressa eflfectum et actione finita remanentem ex- 
primit, sed uihil eiusmodi in producit inest. Multi illi 
loci, quibus poeta perfecto enunciationis orioris tempori in 
apodosi pvaesens subjungit, particulam et primo loco pro 
etiam positam esse, et duos primos versus protasin cum 
apodosi continere satis probant: quisquis prcecepit magni 
census' amorem, producit etiam pueros avaros (Juvenalem 
in tali sententiarum conjunctione et ex supervacuo addere 
solere jam commemoravimus), et simili modo verba, qu3e 
sunt Dat libertatem, quae cum infinitivo, qui est condu- 
plicare, ab interpretibus mire junguntur, novam apodosin 
inducunt, cuius protasin versus Et qui per fraud-es patri- 
monia conduplicare continet. Quemadmodum enim poeta 
in V. 227 proscepit amorem dixit, sic in hoc versu, ora- 
tionis forma pauUulum rautata, pro substantivo infinitivum 
conduplicare ponit verbumque regens prtec^it ex praece- 



De particolis copulatiyis. g9 

te enanciatione priore andit: Et qui per fraudes patri- 
nia conduplicare prtBcepit^ dat libertatem. Post amo- 
i (v. 227) et conduplicare (v. 229) commate iucidendum 
Pronomen relativum quem (v. 231), ut obiter hoc 
ngam, Heinrichius Rupertium vituperans, qui sic enarrat : 
\em Grsece et docte pro quod scil. curriculum, quoniam, 
^ensum respexeris, ad equum h. e. filium spectat«, ad 
icedens substantivum pueros (v. 227) referendum esse 
t, sed talis enormitas apud Juvenalem non reperitur, 
imque voces, quae sequuntur, currus quam vectoris no- 
li multo aptiores sint, aut Rupertium rem bonam male 
Bndisse, aut poetam masculinum (cuiriculus) pro neutro 
uisse crediderim cfr. I, 5 Aut summi plena jam mar- 
e lihri; X, 317 Quosdam moechos et mugilis intrat 
aainativus vocis est mugil). 

In satira septima, ubi poeta miserum rhetorum Ro- 
norum vitam et quantis laboribus egestatem vix elfu- 
at describit, av. 203 sic scriptum est: 

Poenituit multos vance sterilisque cathedrce, 
Sicut Thrasymachi probat exitus atque Secundi 
Carrinatis: et hunc inopem vidistis Athenoe 
Nil prceter gelidas uusee conferre cicutas, 

•nc (v. 205) Heinrichius Socratem esse dicit; contendit 
aa ex ipsa orationis cohaerentia apparere, hunc eundem 
5 atque illum, quem Athense veneni praemio affecerint, 
mi autem verba, quae sunt et hunc, grammatice expli- 
i nequeant, versum unum vel plures excidisse credit. 
i pronomen demonstrativum, forma orationis mutata, pro 
itivo pronomine positum esse dicunt, grammaticas ra- 
les perturbant, nara pronomen demonstrativum, ubi pro- 
nen relativum prsecedit, pro relativo, quod alio — raro 
em — casu subsequi debebat, interdum substituitur, 
um nusquam, quod hoc loco factum esse putant, pro- 
nen demonstrativum eo modo relativi vice fungitur, ut 
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sententiam relativam constituat. Versus nonnullos, quod 
Heinrichius opinatur, ita excidisse. ut ne vestigia quidem 
remanserint, quum codices omnes consentiant, verisimile 
non est, neque caussa, qua motus ad hanc opinionem delatus 
sit, probari potest. Ex verbis enim eius satis elucet, eum 
pafticula copulativa ita novum exemplum addi putare, 
ut, quia pronomen hunc Socratem esse credat, hoc prono- 
men csesurse vi in relativum fere transierit. Sed pronomen 
hic et apud Juvenalem (cfr. I, 33) et apud priores eodem 
versus loco positum ad personam in sententia praegressa 
commemoratam refertur (cfr. Hor. Sat. I, 6, 55 Virgilim^ 
post hunc Varius dixere quid essem) et, si cohserentiam 
sermonis tenemus, neque particula, quse est et^ novum 
exemplum addi, neque pronomine, quod est hunc, Socra- 
tem indicari verisimib est. Socratem enim poeta duobus, 
qui commeniorantur, rhetoribus parem ponere non potuit, 
nam ut rhetores ipsos, arte misera atque inope omissa, ad 
alium qua^stum confugisse probare possit, duos profert, 
Thrasymachum atque Carrinatem, quorum alter ob pauper- 
tatem urgentem arte rhetorica sponte destitit et, si scholia 
vera dicunt, vitam suspendio finivit, alter ob disputationes 
contra tyrannos violentas aCaligula in exilium ejectus est 
et postea Romam reversus quaestu fertiliore, Tacito auctore, 
vitam sustentavit. (Vetera scholia propter hunc Juvenalis 
locum, credo, eum Athenis veneno periisse dicunt). Poeta 
igitur utrumque vanae sterilisque cathedr» poenituisse di- 
cere potuit, sed Socrates, qui se vitae suse non poenitere 
per totum vita tempus affirmet, male iis adjungitur. 
Poetae Carrinatem egentem commemoranti (et de exilio 
Athenis transacto fortasse cogitanti) Socratis quoquo, qui 
et ipse egens ibidem vixit, in mentem venit, et utnmique 
complectens de Socrate Atheniensibus exprobrat: e^ (etiam) 
hunc (Carrinatem) vos Athense inopem vidistis, vos, quse 
Socratem quoque, quem cicutarum praemio affecistis, inopem 
vidistis. Quamquam locum sic accipiendum esse credo, 
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veticebo, verba et hunc^ quod Heinrichius negat, ita 
ratem inducere posse, ut neque graumiaticse rationes 
turbentur, neque versus nonnullos eicidisse statuere ne- 
se sit. Prononiini enim, quod est hic^ ubi in caesura 

in versus initio (rarius in arsi reliquorum pedum) po- 
ir, eadem significatio atque ea, quam adjectivnm talis 
rimere solet, apud Juvenalem crebro subjicitur, qui ei 
ectivum qualisi quoque subjungit: XV, 65 Nec hunc 
idem^ quales et Turnus et Aiax ; VII, 56 Hunc, qua- 
\ nequeo monstrare et sentio tantum (cfr. Hor. Sat. 1, 6, 

Epist. n, 2, 19): et hunc (talem virum) vos Athente 
istis, quae loci enarratio ea de caussa minus placet, 
a poeta sic Socratem adjungens ex suo magis quam illius 
icio catliedra» eum poenituisse dixit. 

In satira decima quinta, ubi a v. 19 haec scripta sunt: 

Nam citim Scyllam vel concurrentia saxa 
Cycmea plenos et tempestatibus utres 
Crediderim aut tenui percussum verbere Circes 
Et cum remigibus grunnisse Elpenora porcis, 

• loco ad juncturam vocum remigibus porcis attenden- 
Q est, Et pro etiam positum esse videtur. Juvenalis 
in eidem verbo passivi et activi infinitivum (nec activam 
)assivam sententiam) addere non solet, et quemadmodum 
ticula? et in initio versus positae maius pondus hic at- 
•uitur, sic eadem significationeeodemmodo 1, 15, VI, 615, 
, 239, XIII, 121, XIV, 119, 177, XV, 103 posita in- 
itur^), et poeta omnino, ubi huic particulae singularem 
L addit, eam sic ponere amat, ut in satira secunda, ubi 
i, 104 hi versus leguntur: 



Multo saepius verbo proxime subjungitur: II, 143, III, 92, 
144, IV, 34, 81, V, 71, VI, 15, 237, 352, 546, 644, VIII, 89, 
117, 163, IX, 19, 32, XII, 29, 46, XIII, 147, 154. . 



♦*v. 
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Nimirum summi ducis est occidere Oalbam 
Et curare cutem, summi constantia civis 
Bebriad campo spolium affectare Palati 
Et pressum in facie digitis extendere panem 
eadem fere sigDificatione atque et etiam, et eodem tem- 
pore versum bis incipit. Sunt, qui hoc loco post Oaibam 
incidentes signum post cutem positum mire deleant. Si- 
mili significatione atque vi particula nec in satirse Xm 
V. 20: Ducimus autem Hos quoque felices^ qui ferre if^ 
commoda vitce Nec jactare jugum vita didicere nMgi- 
stra cfr. 11, 130 — 131 posita est. Tribus apud Juvenalem 
locis (IX, 88, X, 51, in, 204) particulam et in uno 
membro addendo particulis nee non oibjungi) obiter at- 
tingam. 

Nemo poeta saepius quam Juvenalis quum singula 
membra tum sententias sine copula jungit raiius tamen 
duo substantiva et duo infinitivi sine conjunctione ponuntur 
(VI, 117, 446, XIII, 132, XIV, 103), et quamquam poeta 
tria raembra aut particulis conjunctivis vincire aut per 
asyndeton ponere solet, duobus dissolutis tertium particulis 
et, atque, ac, aut ssepius adjungit (II, 52, XI, 105, XTV, 7, 
260, IX, 142), ad quod loquendi genus eo magis attenden- 
dum est, quia Horatius, qui ut Juvenalis in plurium mem- 
brovum coacervatione, ubi membra una serie procedunt, 
extrema iisdem particulis interdum vincit, quse membrorum 
conjunctio etiam in prosa oratione invenitur, duobus mem- 
bris per asyndeton positis tertium perraro sic annectit 
(Epist. I, 17, 46). Dt exempla autem docent, junctura 
priorum membrorum asyndeta in caesura vel initio versus 
invenitur; Javenalis enim, qui bis locis asyudeton amat, 
etiam in tripertitae orationis primis membris ei indulsit. 
Ubi singulse voces enumerantur, Juvenalis more suo aut 
inter omnes conjunctiones ponit aut omnes per asyndeton 
effert (cfr. VII, 11, 133, III, 76, 77), quamobrem in sat. 
VI V. 354: Conducit comites, sellam^ cervical, amica^Sj 
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^ricem et flavam, cui det mandata^ puellam^ copula 
idit, sed quom apud Juvenalem, ubi in tali vocum coa- 
atione ultimae (Don pra^gressse) additamento certius 
liuntur, asyndeton in copulativam juncturam transire 
at (cfr. XIII, 23 — ^25), eadem fortasse particulae po- 
Ise caussa hoc loco subest. Simili modo plurium mem- 
um copulativa coujunctio in asyndeton transit (cfr. XV 
-96) imprimis talibus locis, quibus sententia copula- 
juncta^ actionem, sequentes sententise effectum actionis 
3ant, ut in satira XV, ubi a v. 53 hac scripta sunt: 

)ein clamore pari concurritur^ et vice teli 
(Bvit nuda manus^ paucce sine vulnere malce^ 
tx cuiquam aut nulli . . . nasus Integer. 

is idem fit, ubi singula; voces enumerantur: X, 35 
itextcB et trdbecB^ fasces, lectica, trihunal. Duobus 
vel pluribus membris copulative junctis Juvenalis ter- 
\ vel ultimum sine conjunctione vix unquam nisi talibus 
I adjunxit, quibu ultimum membrum omnia, qu% ad idem 
is pertinerent, addens priora complecteretur: XIIT, 82 
lit et Herculeos arcus hastamque Minervce, Quidquid 
ent telorum armamentaria coeli (quo loco Hermannus 
ra metri leges in fine versus post Minervce pouit et), 
ant certe loci, quibus ultimum membrum per asyndeton 
bum esse videatur, sed quum pauci sint, eos inspiciamus. 
atira quinta, ubi av. 82 hi versus leguntur: 

spice:, quam longo distendat pectore lancem, 

uae fertur domino squilla^ et quihus undique septa 

sparagiSj qua despiciat convivia cauda, 

rerba, quse sunt et quibus undique septa AsparagiSj 
unctivus vetbi sut)st. modus audiendus iion est, et 
ma post Asparagis positum tollendum, quo facto duse 
entise pendentes imperativo, qui est Aspice, subjun- 
tur, et molestum asyndeton tollitur (cfr. VI, 263). 
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In satira sexta, ubi poeta in feminas doctas invehitur, 
quem locum ob transpositionem versuum, quam Heinrichius 
necessario adhibendam esse censuit,- posthac commemora- 
bimus, a v. 451 hi versus scripti sunt: 

Odi 
Hanc ego^ quce repetit volvitque Palcemonis artem 
Servata semper lege et ratione loquendi, 
Ignotos^ue mihi tenet antiquaria versuSj 
Nec curanda viris opicce castigat amicce 
Verha : soloecismum liceat fecisse marito. 

Rupertius verba, quae sunt Nec curanda viris castigat sqq, 
sic enarrat: »ue viris quidem anxie circumspicienda et at- 
tendenda, nedum ab his in mulieribus reprehendenda et 
castiganda«, et Heinrichius cum recentioribus, quod miror, 
eum sequuntur. Farticula nec pro ne-quidem apud Juve- 
nalem invenitur iUa quidem saepius^), sed quum sententia. 
Ignotosque mihi tenet sqq, particula copulativa que pra- 
cedenti adjuiicta sit, sententia subsequens: Nec curanda 
viris sqq, ab ea particula, quse necessario copulam continere 
putanda est, mire incipit. Et in hac ipsa particula copula 
re vera inest, sed cum negatione ad vocem curanda per- 
tinente coaluit: et verha viris non Quranda castigat, 
Hic igitur locus facile expeditur, non item is, qui solus 
restat, quique in sat. X legitur, ubi poeta Messalinae nup- 
tias cominemorans a v. 333 haec scripsit: 

Dudum sedet illa parato 
Flameolo,^ Tyriusque palam genialis in hortis 
Sternitur^ et ritu dedes centena ddbuntur 
Antiquo, veniet cum signatorihus auspex. 



*) Pauca exeinpla ponam: II, \fi2E8se aliquos manes et subterranea 
regna Nec pueri credunt; XIII, 211 Perpetua anxietas nec n^ensce 
tempore -cessans; IX, 49 Vos humili asseculce. vos indulgehitis Unquam 
Cultori, jam neo morbo donare parati. 
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certe ultima sententia per asyndeton posita duabus co- 
tive junctis sententiis additur, sed quura verbi tempus 
I significatione facta insolenter mutetur {sedet et ster- 
r et dabuntur, veniet\ adducor ut credam, Juvenalem 
et ritu sed ex ritu scripsisse, nam hae voces facile 
lutantur, et prfepositione restituta omnia recta suut: 
^ura copulativa in asyndeton transit, quem transitum 
aatuor membrorura junctura ssepius a Juvenale adhi- 
n esse docuiraus, atque verbi temporis mutatio a mu- 
ne junctura; incipit (sedet et sternitur: dabuntur^ 
etj. Si hsec eraendatio accipi potest, regula, quam 
imus, constat, nam iu satira sexta, ubi hsec a v. 144 
ta sunt: 

rres rugce suheant et se cutis arida laxet^ 
Tiant obscuri dentes oculique minores, 

sententiarum complexus sine copula juncti sunt, et 
i et se cutis arida laxet, quse eandem fere notionem 
nent atque voces praegressae: Tres rugce suheant, his 
m modo adjuncta sunt, quo in versu altero voces 
ique minores praecedentibus additse sunt. Bipertitam 
1 orationis distributionem Juvenalis amat, et confeiTi 
it locus, qui in satira XIII a v. 67 sic scriptus est : 

hllicitus^ tamquam lapides effuderit imber, 
tlxamenque apium longa consederit uva 
lulmine deluhri^ tamquam in mare fluxerit amnis 
Turgitibus miris et lactis vortice torrens. 

imus igitur, et asyndeton in copulativam juncturam 

)pulativam juncturam in asyndetou certa lege transire 

), quamobrem qusestio occurrit, num utraque jungendi 

commisceri possit. Juncturse copulativse asyndeton 

Juvenalem nusquam interseritur, tres autem sunt 

quibus Juvenalis alteri rationi indulsisse videatur. 

jatira enim XV, quo loco pugna inter incolas Om- 
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borum atque Tentyrorum commissa describitur, a v. 56 hi 
versus leguntur: 

Aspiceres jam cuncta per agmina vultus 
Dimidios, alias fades et hiantia ruptis 
Ossa genis^ plenos oculorum sangvine pugnos. 

in eadem satira a v. 152 hsec scripta sunt: 

Dispersos trahere in popuhim, migrare vetusto 
De nemore et proavis habitatas Unquere silvas^ 
^dificare domos, larihus conjungere nostris . . 

in satira denique tertia a v. 110 sic scriptum est: 

Non matrona laris, non filia virgo, neque ipse 
Sponsus levis adhuc, non filius ante pudicus; 

Ultimorum locorum ratio perspicua certe est : utroque enim 
poeta non tam novura raembrum una serie cum ceteris 
procedens adjunxit, quam particulam ponens similem no- 
tionem notioni proxime prsecedenti addidit, quamobrem 
utrumque membrum particula copulativa conjunctum in 
membrorura serie unius membri vice fungitur, et comma 
Hermanni post virgo positum tollendum est. Primo loco 
junctura membrorum, quse sunt: dimidios vultus^ alias 
facies et hiantia ruptis Ossa genis cum Juvenalis loquendi 
usu optime congruit (Juvenalem enim, ubi membra sequalia 
sint, duobus dissolutis ultimum particula et crebro adjun- 
gere jam diximus), et poeta complexui huic membrorum 
in eiusdem corporis partis (faciei) descriptione versantium 
novum membrum aliam partem describens sine conjunctione 
^junxisse videtur. 

Duo imperativi apud Juvenalem (ut apud Horatium' et 
Persium) perraro sine copula junguntur (X, 65) plures vero 
fere semper (raro ultiraus part. aut et vincitur: XIV, 193), 
et iraperativo, qui est i, cum irrisione quadam posito alt^r 
imperativus particula et ubique additur: VI, 306 / nunc 
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^iibita, X, 1 66 /, demenSj et stBvas curre per Alpes, 

10 / nunc et specie juvenis Itetare tui (quo loco 

., qui pro / nunc et legant Nunc ergo\ quamobrem 

l caussae est, cur in satirae sextae v. 148 Exi ocius et 

jera pro et substitueiites en hunc locum corrumpamus; 

autem futurum tempus imperativum praegres^um excipit, 

malis more Ciceronis asyndeton ponit, et conjunctio, 

in codices nonnuUos deteriores irrepsit, extrudenda 

I, 155 Pone Tigellinum, tteda lucehis in illa cfr. 

, 213, VIII, 173 2). Simili raodo particula omittitur, 

futurum tempus praegressum licet cum conjunctivi se- 

a vel tertia persona junctum excipit: X, 20 Pauca 

portes argenti vascula puri^ Nocte iter ingressus 

ium contumque timehis; V, 141 Sed tua nunc Mi- 

pariat licet et pueros tres In gremium patris 

!flf simul, ipse loquaci Gaudehit nido, voces enim, 

sunt licet portes^ pariat licet^ imperativi vice fun- 

ar, quamobrem huic verbo sic posito imperativus 

copulative adjungitur. Ubi autem imperativus im- 

tivo ita additur, ut posterioii similis effectus vel judicii 

s ex periculo facto redundantis significatio subjiciatur, 

cula ponitur: XIII, 160 Paucos consume dies et Bi- 

te miserum, postquam illinc veneris, aude. 

Quamquam igitur inter Juvenalem et priores in asyn- 

usu non paullum differt, poeta hac re ab iis maxime 

dit, quod duas sententias, licet periodum claudant, tam 



bi imperativo % cum irrisione posito adverbium mnc ac^uii- 
itur, etiam Horatius et Ovidius et ponere solent-: Hor. Epist. 
[, 2, 76 1 mnc et versus tecum meditare sonoros, Ovid. Her. III, 
5 / nunc et cupidi nomen amantis habe; Yirgilius autem parti- 
alam omittit: VII, 425 / nunc^ ingratis qffer te, irrise^ periclis, 
uamquam, ubi nulla irrisio est, eam interdum addit: Aen. 
^-,423. 

irgilius et ponit: Ecl. III, 106 J^o quibus in terris et eris mihi 
agnus Apollo. 
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crebro sine copula jungit, ut nemo eorum in hoc loquendi 
genere ad eum accedat. Etiam ubi objectum utriusque 
sententise commune in priore po&itum est, alteram sine 
conjunctione adjungit: X,56 Quosdam pracipitat subjeda 
potentia magnce Invidice^ mergit longa atque insignis 
honorum Pagina, ab insolentiore autem asyndeti usu, qui 
apud priores invenitur, fere semper abstiuet.^) Ut parti- 
cula copulativa sic etiam adversativa et ubi de variis sub- 
jectis et ubi de eodem subjecto coutraria dicuntur, multo 
crebrius apud Juvenalem quam apud priores poetas omit- 
titur, et omnino in oratione vehementi et accelerata sen- 
tentia, qu* caussam praegressse actionis, iraprimis ad- 
monitionis, continet, per asyndeton ponitur: VI, 630, 
442, 545. 

Ex paucis illis locis, quibus duo substantiva sine con- 
junctione posita sunt, ob insolentiorem eius formam unum 
excerpam, qui commemoratione dignus videtur. In satira 
XIV, ubi poeta crudelem Rutili animum commemorat, hi 
versus seripti sunt (a v. 23): 



M Ut appareat, quantum in hoc loquendi genere inter Juve- 
nalem et Virgilium ditferat (Horatius et Ovidius ad Juvena- 
lem propius quam ad Virgilium accedunt), huius insolen- 
tiorem asyndeti usum adumhrabo. V. non solum duobus 
membris particula copulativa junctis tertium sine copula 
crebro addit (Aen. III, 594, IV, 614), sed in plurium quoque 
membrorum coacervatione vel ultimum (Aen. V, 112) vel 
ultima per asyndeton ponit (Aen. VI, 234) ; duobus mem- 
bris dissolutis non solum tertium per et, ac^ atgue adjungit * 
(Aen. VI, 643, III, 206), sed tertio huic membro quartum 
sine copula adjicit (Aen. VI, 180 — 182), et in multorum 
membrorum enumeratione inter copulativam juncturam asyn- 
deton ita interserit, ut, quamquam id membrum, quod sine 
conjunctione ponitur, versum pierumque incipit (Aen. III, 
126, 467, V, 826, VI, 289, 484), nulla talis regula exstet (Aen. 
VI, 307, 854); ubi denique plura memhra per anaphoram 
juncta sunt, unum per asyndeton iis-raro-interponit (Acn. 
III, 360). His Juvenalis omnino abstinet. 
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Quid suadet juveni Itetus stridore catence 
Quem mire afficiunt inscripta ergastula, carcer 
Rusticus? Exspectas^ ut non sit adultera Largce 
Filia? 

I duo eiusdein rei nomina junguntur, asyndeton oflfendit. 

3ius et Herraannus distinctione versuum mutata adjec- 

01, quod est Bustictts^ a substantivo carcer divellunt: 

er. Busticm exspectas^ sed substantivum carcer ad- 

vum requirit, et apud Juvenalem substantivum (adjec- 

n) in clausula versus positum ab adjectivo (substan- 

eodem casu in initio versus sequentis posito caute 

Ui debet^). Kupertius, quem recentiores sequuntur, er- 

Qla proprie carcerem rusticum esse concedens, vocabu- 

hoc loco non carcerem verum ipsa u)ancipia, ut alibi 

tia, stabula, naufragia, aucupia cet. esse dicit, vel erga- 

* inscripta vocari, in quibus sint mancipia inscripta. 

^stula apud Juvenalem pro omnibus servis in erga- 

3 inclusis poni non nego, sed ut concesserim, eodem 

\ quo lcetum convivium pro lcetis convivis ponitur^ 

i inscripta ergastula (quamvis aliud sit ergastula pro 

s ergastulorum poena affectis, aliud inscripta ergastula 

inscriptis servis dici) de omni servorum numero poni 

'^ tamen inseripta ergastula de loco^ ubi sunt man- 

inscripta, dure dicitur. Apud Juvenalem servi stig- 

notati nullo alio loco inscripti vocantur, quo voca- 

l^linius, Martialis, Gellius pro vulgari inusti^ com- 

ti interdum utuntur, et in satira octava inscripta 



t eitempla ex hac eadem satira afferam, in primis versibus 
Ucentis hic verbarum positus his locis invenitur: v. 4, 16^ 
5, 40, 45, 54, 66, 86, 89, 93, 105, 120, 148,168,170; una vel 
aucis vocibus interjectis alterum membrum divulsum est 
1 V. 18, 32, 68, 8K 107, 121, 165, 174. 185, 190, 192. Qua 
ige substantiva et adjectiva in eodem versu distribuantur,^ 
Xm commemoravimus. 
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lintea (v. 168) sunt vela popinaB vel siparium ante oetimn 
popinse suspensum, m quo tituli rerum venalium depinge- 
bantur, et eadem verba centoues aute cellas scortonim 
suspensos atque iliorum nominibus distinctos sigmficant 
Si posterius membrum (carcer rusticus) participio inscripta 
prsedicative adjuuctum esse statui non potest dicere prs- 
tulerim, hunc locum appositionis potius quam asyndeti 
exemplum prsebere cfr. VII, 121 Aut vinum Tiberi devee- 
fum, quinque lagenae.^) 

Quod de dissoluta? orationis forma dixi, vix quemquam 
poetani ssepius quam Juvenalem ea usum esse, idem de 
anaphora dici potest, et causs^ crebri huius jungendi forms 
usus facile apparet, quum enim anaphora ad condtatam 
orationem aptissima sit, poetam, qui concitatione atque vi 
orationis excellat, eam amare consentaneum est. Frequeii- 
tissima est anaphora pronominum, conjunctionum, particn- 
larum, rarior verbi^) vel verbi atque subjecti (VI, 231); 



*) Ubi substantivum, cui appositum additur, adjectivo posito 
certius definitur, appositum inter adjectivum et substantivuin 
interponi solet: VII, 118 Vvrides^ scalarum gloria^ plantcB; 120 
Veteres, A/rorum epimenia, bulbi, quo modo etiam Ovidius few 
ubique verba distribuit: Met. VIII, 226 Odoratas, pitmarttm rni- 
cttla^ ceras. In sat. VIII v. 51 Petit Euphraten jvvenis domitiqm 
Batavi Custodes aquilas appositum cwttodes sabstantivo prse- 
mittitur cfr. VII, 147 Gallia vel potius nutricula causidicormn 
Africa, qui ordo membrorum, ubi substantivo nallum a4jec- 
tivum adbeeret, usitatus est, quamobrem.Virgilii raptares hpi 
male conteruntur. Longe alia est ratio loci: Sed tidera testm 
intendunt oculos (VIII, 149). 

') lu sat. VII V. 50: Nam si discedas^ laqueo tenet ambitiosi Con" 
suetudo mali\ tenet insanahile multos Scribendi cacoethes et cegro m 
corde senescit^ graviore signo (post mali) vix recte inciditar. 
Primum enim Juvenalis, quod alio buius disputationis loco 
accuratius tractabimus, pronomen te non audit, deinde ver- 
bum, quod est discedas, pro discedere velis vel, at Rapertias 
vult, discedere velimus s. cupiamus et conemur^ dici non potest; 
substantivum denique, quod est laqueo, etiam cum altero 
tenet jungi debet. 
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ro autem poeta, qui in qaaiuor vel plurium membrorum 

ervatione vocem communem in primis repetens ul- 

, ut in prosa oratione, per asyudeton ponit, non poe- 

n more particulis conjunctivis adjungit, duobus vel 

bus membris per anaphoram junctis tertium vel ulti- 

i membrum particula et vincit: VI, 516 Cui rauca 

rs, cui tympana cedunt Plebeia et Phrygia vestitur 

% tiara cfr. III, 26, 149, 167, VIII, 15, nusquam tamen ut 

ilius sine copula adjungit. Interdum vero particula 

tativa ultimi membri anaphorse additur, quo facto 

ns jungendi ' modis pro uno adhibitis genus quoddaim 

lasmi oritur: VII, 53 Cui non sit puhlica vena^ Qui 

expositum soleat deducere, nec qui Communi feriat 

•en triviale moneta cfr. III, 166-167, X, 164, quod 

ndi genus eo insolentius videtur, quia poeta duas sen- 

is relativas, etiara ubi periodum claudunt, anaphora 

vi jungere (ut X, 236, XI, 160, XII, 9, XIII, 150) vel 

copula ponere solet (ut III, 215, 1, 167, V, 150), et 

mlam copulativam relativo raro addit (X,.250). Non 

3 rara ea anaphorse atque asyndeti conjunctio est, quod 

is vel pluribus .membris dissolutis tertium vel ultimum 

epetitionem vocis, quse primum induxit, annectitur: 

190 Qui sedet et spectat triscurria patridorum^ 

ipedes audit Fahios, ridere potest qui Mamercorum 

ts cfr. II, 26-29; ssepius autem poeta ita loquitur, lit, 

aas sententias (raro relativas) copulative jungit, con- 

onem, quse priorem induxerit, iu altera repetat: VI, 

'juum virides gemmas collo circumdedity et quum 

bus eatensis magnos commisit elenchos cfr. III, 157, 

)8, qua jungendi forma pro simplici copulativa juuc- 

usus ex una sententia duas interdum efficit atque 

m utriusque membri commune, quod apud priores in 

utro membro ponitur^), inprioreponit: Y^ 82 Mullus, 

or. Epist. II, 1, 73, I, 2, 17; 7, 53; 8, 14. 
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quem misit Corsica vd quem TauromeHitame rupes cfr. 
VII, 176. Huic, nt ita dicam, dnplicatioiii seDtenti^nm 
Javenalis magnopere faTisse videtor, et interdnm duo 
membra per anaphoram jni^ens dnas sententias constitoit, 
sed contra atqne snpra ostendimns, vUbi, copnlatiYa annec- 
tendi ratione cnm anaphora conjnncta, verbnm in priore 
sententia poni diximus, jam in altera ponitnr^): IT,53 Si 
quid PaJfurio^ si credimus ArmHUUo, XIV, 306 Quum 
/uror haud dubius^ quum sit manifesia phrenesis cfir. 
VI, 114; XI, 200, IV, 7, et subjectnm ntrinsqne sententi^ 
commnne ei raro adjnngitnr : VI, 624 Heec poscit ferrum 
atque ignes, h<ec potio torquet; VI, 111 Hoc pueris por 
'4ri(Bque, hoc prtBtulit illa sorori. Prins exempinm ea de 
canssa notabile est, qnod snnm ntraqne sententia verbum 
habet^ et snbstaDtivnm transpositnm alteri pronomini ad- 
jnnctum est. His finibus anaphorae nsns apnd Jnvenalem 
circumscribitur; videmus igitur poelam contra atque priores 
certas regulas ubique sequi, quamobrem hoc quoque lo- 
quendi genus, si fines tenentur, ad locos, in quibus de recta 
enarraiione dissentitur, illustrandos aliquid conferre potest. 
Sic in satirae septimae v.230 : Ut prteceptori verborum regula 
constet, Ut legat historias^ auctores noverit omnes ultinu 
membri asyndeton anaphoram praegressamnon excipit, sed ver- 
bum, quod est noverit, verbo praecedenti perasyndeton adjunc- 
tum est, et adjectivum, quod est omnes^ ad utrumque sub- 
stantivum referendum est (cfr. VI, 450 Nec historia^ sciat 
omnes): ut omnea historias legat et omnes auctores noverit 
cfr. Hor. Epist. I, 7, 79 Dum risus undique quterity 
Dum septem donat sestertia, mutua septem Promittit = 
dum B, 8. donat et s. s. rautua promittit; oratio enim et 



') Apud priores verbum jam in priore sententia ponitur: Hor. 
Epist. I, 2, 21; 4,6 Virg. Aen. V, 191, jam in posteriore: 
ilor. Epist. I, 6, 5; A. P. 513-314. 
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3nalis et Horatii loci re vera bipertita est.') In satira 
a, ubi av. 216 sic scriptum est: 

Hic nuda et candida signa^ 
Hie aliquid praeclarum Euphranoris et Polycleti^ 
Phaecasianorum vetera ornamenta deorum^ 
Hic libros dabit; 

a Juvenalis asyndeton inter anaphoras, qui mos est 
ilii, nusquam interseruerit, versus, qui est Ph^ecasia- 
m vetera ornamenta deorum^ modo ita expediri po- 
ut hsec verba adjectivo, quod est prceclarum, per 
sitionem adjuncta esse dicantur. Sic autem locus 
im non habet et, ne de vocabulo, quod est Phtecasia- 
m^ dicam, cuius forma non minus siugularis est quam 
lignificatio, quae ei adfingitur, satis erit annotasse, 
os atque bonos codices Hciec Asianorum habere, pro 
pronomine Jahnius Hic legendum esse eredit. Quid 
impedit, quominus poeta inter viros dona et impensas 
jrentes feminam interseruerit? 
In satira octava poeta, postquam Ciceronis de repub- 
Romana merita exposuit, a v. 240 hos versus sub- 
it: 

mtum igitur muros intra toga contuUt illi 
ominis ac tituli^ quantum non Leucade^ quantum 
icssalice campis Octavius abstulit udo 
edil)us assiduis gladio, Sed Roma parentem, 
7ma patrem patrice Ciceronem libera dixit, 

richius, ut in altero membro post anaphoram parti- 
a non omissam esse probet, duos locos (sat. XV v. 24 ; 



imile loquendi geiius hoc Horatii loco exstat: Si gucedam 
imis antique^ sipleraque dura Dicere credit eos^ ignave multa fatetur 
2pist. II, 1, 66). 

6* 
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sat XI V. 140) auxilio Tocat. In utroqne versa notissimus 
ille osas, qaem jam tractayimas, reperitar, qaod, ubi ne- 
gatio atriasqae membri commanis praecedit, alteram mem- 
bnmi copalatiye annectitar. Jam Heinrichias ex his locis 
sic condadit: qaam particala n^atiya a poeta, particula 
copalativa alteram membram annectente, omitti soleat, 
qaamqae eandem Javenalem particalam copalativam omiir 
tere solere notissima res sit, nihil impedire, qnominas hoc 
loco, qao particala copalativa omissa sit, particala ne^ti^ 
omissa pntetar. Ei eo igitar, qaod, abi negatio ad atramqne 
membram pertinet, did potest: hoc non tibi et fratri tao 
dedi, c(mcladit eadem signifieatione posse did: hoc non 
tibi, fratri tao dedi, eadem: hoc non tibi, hoc fratri tao 
dedi. £t recentiores in hac grammaticarnm rationnm con- 
fasione eam sequuntar. Sed qaamqaam hoc loco enarra- 
tioni eias repagnabo, ea, qnae ab eo stare quis credat, et ad 
qaae non attendisse videtnr^ non reticebo. Dao apud 
Juvenalem loci exstant,qaibuslocisparticula negativa in altero 
menibro posita in altero omissa did possits nam quod, ubi 
negatio praecedens ad utrumque membrum pertinet, alterum 
copulative additur, non ad omissionem particulae sed ad 
insolentioreni annectendi atque jungendi rationem referen- 
dum est In satira decima tertia, quem locum jam attigi- 
mus, sic scriptum est (56) : Si juvenis vefulo non cissur' 
rexeraff et si harhato cuicunqtie puer (credebant grande 
nefas), ubi ad alterum merabrum non solum verbum sed 
negatio qnoque repetenda est, verum haec forma ex com- 
mixtione aliqua, quam apud Juvenalem raram non esse 
vidiraus^ juncturae copulativae et anaphorae orta est, et si 
particalara condicionalem in altero membro repetitam omi- 
serimus, illa forma, quae apud pootas passim occurrit, relin- 
quetur: Si juveftis vetulo non assurrcrerat ef bartafo 
cuicunque puer, sed poetam, si particulara copulativam 
omisissset, atque anaphora particula^ condicionalis sola 
njembrum aJteruro adjunxissei, vetYAa e^.\v^^m^Y^\^ca^k^\v.^^ 
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bjectarum fuisse, si eius loquendi usum tenemus, nuUo 
)do statui potest. Alter locus est in satirae tertise v. 
9: Qua fornace graves, qua non incude catence? ubi 
^tio ab altero membro ad prius revocanda est. Inso- 
itissima est haec loquendi forma, quacum Heinrichius 
)do illum nonnuUorum poetarum usum conferri posse 
nt, quod praepositiones in altero membro interdum po- 
ntur, qui usus neque apud Juvenalem usquam invenitur 
que rem attingit, sed, quum adjectivum (graves) in 
;ero membro, substantivum (catence) in altero. positum 
, quse distributio apud poetas frequentissima est, negatio 
rbo adjuncta est, illud autem omissum. Eadem igitur 
juendi forma exstat atque his Virgilii locis: Aen. 11,55 
^ si fata deum, si mens non lceva fuisset; VI, 92 Quas 
ntes Italum aut quas non oraveris urhes^ in quibus et 
rbum et negatio ad prius membrum audienda est (cum 
3 exemplis satirse XV v. 171-172 confeiTi non debent: 
%id diceret ergo, Vel quo non fugeret^ si nunc hcec 
onstra videret Fythagoras)* Heinrichius locum Plinia- 
im ex panegyrico (c. XXXV]) profert: »Quam juvat cer- 
re serarium silens et quietum et quale ante delatores 
at! Nunc teraplum illud, nunc vere aedes, non spolia- 
im civium, cruentarumque praedarum saevum receptaculum 
; toto in orbe terrarum adhuc locus unus, in quo, optimo 
incipe, boni malis impares essent«, quo loco ad ac toto 
.rticulam non audiendam esse dicit, sed eur ad parti- 
lam praegressam que et cohaerentiam sermonis non atten- 
t? Ex Martiale locum e lib. epigr. XI (LXXXI) eum 
otulisse mallem: 

Virilus hic operi non est^ hic utilis annis. 
Ergo sine effectu prurit uterque locus. 

c enim locus loco Juvenalis similior est, hoc vero, quod 
jgligendum non est, ab eo diversus, quod et verbum et 
jgatio ut in exeraplo Juvenalis 8i juvenis vetulo non 
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assurrtJterai ad altemm niembram auditar cfr. Hor. Sat 
1, Sj 4S At poiter ut ffnaii^ sic nos debtmus amici, Si 
quod sii ritium-^ non fastidire. Haec omissionem 
defendere qms credat, sed jam ad ipsum locmn rever- 
tammr. Codices non consentinnt; plnrimi non habent, re- 
liqni in pro non (qnam scriptnnim vetera scholia habue- 
mnt, et Jahnins in textn posnit) Td nec; Hermannns vix 
scribit particnlamqne in altero membro andit Qni parti- 
cnlam n^atiram defendont, poetam Ciceronem Octaviano 
prsetnlisse dicnnt; qni prsepositionem snbstitnnnt, enm Cice- 
ronem Octaviano parem posnisse malnnt Homm enaiTatio 
sine dnbio melior est. Cicero cnm Octa?iano comparatnr 
et par ei eyadit, deinde discrimen esse, et Ciceronem 
maiorem habendnm esse, poeta yerba Sed Boma paren- 
iem^ Boma patrem patrite Ciceronem Jibera dixit sub- 
jnngens addit, et, si enm maiorem esse jam dixisset par- 
ticnla adyersativa sed id ipsnm, qnod enm Aiaiorem 
reddit, vix adjnnxisset. Adjectivnm, quod est libera^ discri- 
men eomm eiprimit: magnitudine remm gestamm pares 
snnt Cicero et Octavianns, sed libera Roma Wceronem 
patrem patriaB dixit Sic cobserentia quoqne sermonis eorum 
enarrationi obstat, qui negationem in altero membro omis- 
sam esse dicunt, neqne omissio tam insolens accipi debet, 
qnae et a poetse loqnendi nsn alienissima et sententise loci 
molesta sit Si enim quantum non Leucade, quantum 
ThessaluB campis legimus, particula, qua; est non, ex 
Jnvenalis loquendi nsu modo ad prius membrnm pertinet, 
et ad altemm particula adversativa audienda est cfr. XY, 
108 Nec enim omnia, qutedam pro vita facienda putat^ 
quse verbomm junctura victoriam a Thessaliae campis repor- 
tatam victorise ad Leucadem partae mire opponit et 
sententiam loci pertnrbat. Poeta certe particnlam nega- 
tivam non scripsit. Restat altera codicnm scriptura an, 
qnse et sententiam bonam praebet, et in qua caussa idonea, 
cur librarii pro praepositione particulam non snbstituerint. 
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sse videtur. Hiatuscnim quantum in^ quamquam in 
ira noua in exitu versus 118 tum his (ante h) legitur, 
)lentissimus est, et Juvenalis modo in caesum atque 
^rius versus pedis arsi, illo loco excepto, hiatui indulsit. 
ri tamen potest, ut poeta, qui Graecis formis in e exeun- 
3s crebro utatur, fjeueate scripserit (Virg. Aen. III, 274 
^jicatce; VIII, 677 Leucaten), quae scripturain unocodice 
eritur (in Leucate). De quinti versus spondeo metri 
ionem tractantes diximus. Verbo, quale est dbstulit^ 
ativus sine prajpositione addi solet, quamobrem, ut dixi, 
jta fortasse neque n n neque in neque nec scripsit sed 
%ntum LeucatCj quantum. 

Expositis, quse de copulativa jungendi ratione et asyn- 
i atque anaphorse usu dicere constitueram, focos aliquot 
gungam, qui aut ab illo poetae loquendi usu, quem trac- 
imus tfeclinare videntur, aut ob difSciliorem sententiarum 
cturam,' qui commemorentur, digni sunt. 

In satira decima poeta nota Solonis verba yvw&c asaurov 
dans et exemplis magnorum ducum ac regum, mortem 
im, quam pam homines sint, docere demonstrans his 
bis Xerxem profert (a v. 173): 

Creditur olim 
Velificatus Athos et quidquid Grcecia mendax 
Audet in historia^ constratum classibus isdem 
Suppositumque rotis solidum mare; credimus altos 
Defecisse amnes epotaque flumina Medo 
Prandente^ et madidis cantat quoe Sostratus alis. 

)nomen isdem ad velificatum Athonem referendum esse 
et, neque verba ullam difBcultatera habent, sed asyn- 
on tertiimerabri: constratum classibus isdem sqq. iis, 
iT de asyudeti usu diximus, repugnat, et interruptus est 
um ordo. Postquam enim poeta homines velifieatum 
honem et quidquid Grceeia mmdax Audet in historia 
► vero accipere dixit, ex eius loqueudi usu aut nihil 
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amplius aut maiora exspectanda erant, sedAthoni perfosso 
et yiae maritimse effectse modo constratum HeQespontmu 
et viam tenestrem per fretum effectam adjungit, deinde 
verbi persona insolentius mutata {creditur-eredimus^iN&Q 
exemplo ex eadem fabula prolato subjungit verba et caM 
quce Sostratu,% ita ut mare constratum mendacium fiat 
Grsecise et mire mendaciis Sostrati opponatur. Huc accedit, 
quod hsec verba contra Juvenalis loquendi usum ad verbmn 
Audet referenda sunt, nam particula copulativa et uon, 
quod intelligunt, verba constratum elassibus isdem sqq, 
cum vocibus Velifieatus Athos^ sed verba quidquid Grrada 
mendax sqq. cum iisdem vocibus jungit, et quomodo verba 
quidquid GrtBcia sqq., si cum creditur yingmiaL non sunt, 
grammatice explicanda sint, nescire me fateor. An tam- 
quam spuria uncis includenda sunt? Sic certe omnia 
recta erant, modo ne particula copulativa extra p*arenthesin 
stare sineretur, et metrum quoque, molesta alterius sub- 
stantivi, quod est Athos^ syllabae productione sublata, adju- 
tum, sed ne interpretum nimis multos versus spurios au- 
geamus. Aut tria creduntur: Velificatus Athos, quidquid 
Ghr(Bcia mendax audet, mare constratum, et mire non 
modo id, quod primum atque tertium complectitur, medium 
interpositum est, sed, constructione mutata, ultimummem- 
brum (quod, ubi prsecedeiitia copulative juncta sunt, apud 
Juvenalem nusquam fit) per asyndeton additum est; aut 
duo: Velificatus Athos et quidquid Grteeia mendax 
audet^ et verba, quse sunt constratum classibus isdetn, 
quum verbum, quod est creditur, sic audiri nequeat, ad 
verbum audet referenda sunt. Difficultas loci simplicissimo 
remedio toUi potest. Post credimus, non ante hoc verbum, 
comma ponendum est. Sic res salva est, nam in plurium 
membroinim coacervatione priorum membrorum conjunctio 
asyndeta in copulativam ultimorum juncturara sajpius transit, 
et mare constratum non Grseciae mendaci sed Sostrato 
recte attribuitur. In ipso autem verbo constratum, pro 
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eodex Pithoeaims contractum habet, niendum latere 
it, nam de ponte in Hellesponto juncto sermo est, et 
)ons Athoni perfosso opponitur, sed mare constratum 
nare magua navium multitudine opertum, neque ver- 
consternendi de ponte jungendo poni solet (apud Cae- 
n in bell. GalL 1. VIII, c. 14, 4 ubi pontihus palude 
trata legitur, hoc verbum de rebus singulis dissipandis, 
is aliquid obtegitur, recte dicitur), qua significatione 
solum pedestris orationis scriptores verum etiam poetae 
lendi verbum ponere solent, et de ipso Xerxis ponte 
verbum ter positum invenitur: apud lust. II, 10, 24 
dam maria pontibus sternehat; Lucret. III, 1043 
n qui quondam per mare magnum stravit ; Sidon, V, 
ves tumida^ quum sterneret undas. Non pauci 
5es pro eonstrdtum habent quum stratum Si sic 
nus, caussa, cur creditur per credimus repetatur, 
ret, epota flumina et quae Sostratus eantat mendacia 
sisefiunt, hsec posteriora verba cum superioribus quid- 
l Grrcecia mendax audet in gratiam redeunt, poeta de- 
e ipsam expeditionem factam esse* non negat, sed 
as illas fabulas, quae de, eo ferebantur. deridet, et ipsa 
ditio verbis, quae sunt quum stratum classihus isdem 
positumque rotis solidum mare^ exprimitur. 
In satira duodeciraa, ubi poeta Catulli in mari peri- 
m describit, quem locum primus omnium Madvigius 
ravit, haec a v. 30 scripta sunt: 

Quum plenus fluctu medius foret alveus et, jam 
Alternum puppis latus evertentihus undis 
Arhoris ineertce, nullam prudentia eani . . . 

Madvigius Schmidtii distinctionem ex prava enarratione 
ectam laudans scribendum esse censet. In vexatissimi 
is loci enarratione Madvigio certe obtemperandum est, 
jui opinionem eius refellere conantur, nihil agunt, sed 
inctio Schraidtii dubitationem movet, et psene adducor,» 
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ut credam, MadyigiiiiD, ut aliquid Schmidtio concederet, 
rem leYiorem habuisse, quam ut^ quae commemoraretur, 
digna esset. Nusquam enim apud Juveualem talis ora- 
tionis distributio iuTenitur, qua non solum particula copu- 
lativa in ultimo yersus pede posita, nullo membri, quod 
adjuugit, Tocabulo addito, toto versu interjecto a verbis, 
quse addit, divellatur, sed particula quoque jam^ quae ver- 
«um daudit, sententiam interjectam incipiat. Quod parti- 
cula copulativa, pronomine relativo versum claudente et 
brevem sententiam annectecte, duobus locia divellitur, nihil 
duri habet, et triginta novem loci restant, quibus duo UDius 
syllabae voces versum claudant, sed ne unus quidem simile 
exemplum praebet. PaiiiculaB, quae suut et jam, divelli 
non possunt. Praeter huuc locum eaedem particulae quinquies 
versum claudunt: quater ea vox, quam adjiciunt, versuni 
sequentem iucipit (V, 47 Calicem nasorum quafuor ac 
jam Qudssafum; VI, 574 ConsuUf ef jam ConsuUfur; 
IX, 75 Buperaf ef jam Signabaf; XIII, 9 Cognifus ae 
jam Tritus\ quinto loco ut hoc, quem tractamus, ea vox, 
quam annectunt, totius versus intei-positu simili raodo di- 
vulsa versum incipit (XV, 62): 

Ergo aerior impefus^ et jam 
Saxa incUnatis per humum qucesifa laeerfis 
Ineipiunf forquere, domestiea . . . 

neque ulla caussa, cur particulae divellantur, nec in verbis 
nec in cohaerentia sermonis inesse videtur, et apud Juve- 
nalem ablativi consequentiae totum versum tam saepe iro- 
plent, ut hanc formam amare videatur, quamohrem non 
ante jam sed et post hanc particulam et post undis, vel 
neutro loco, incidendum esse credo. 

In satira dccima poeta, postquam exposuit, quae 
pericula juveni pulchro ac formoso Komae ^t a viris et 
a mulieribus libidinosis eminerent, a v. 324 hos vei*sus 
ffubjuDgit: 
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casfo qaid forma nocet? Quid profuit immo 
\polyto grave propositum? Quid Bellerophonti? 
ibuit nempe htjec, eeu fastidita ; repulso 

Stheneboea minus quam Cressa excanduit^ et se 
icussere ambca. 

^inrichius locum edit, quem Jahnius ita sequitur, ut 
^astidita comma ponat; alii post repulso puncto 
at, Hermannus: Erubuit nempe hcec ceu fastiditdf 
a Nec sqq. scribit. fiupertius, qui post repulsa 
un ponit, verba se interpvetari non posse confessus 
\it nam Phcedra, ut fastidita^ repulsa legendum 
enset, quam conjecturara, cuius violentia gravibus 
irgumentis eget, ita defendit, ut Juvenalera, nisi 

Pbsedram posuisset, pro Phcedra Cressam dicturum 
neget. Heinechius ad pronomen h<ee ex sequentibus 
i facile assumi posse putat; talem constructionem 
isitatam esse, et apud poetas multo duriores inveniri 
dit, sed quum Bellerophontis (Stheneboeae igitur) 
imoratio proxime antecedat, pronomen, quod est htec^ 
leneboeara, non ad Cressam (Phsedram, Minois filiam), 
idum est. Heinrichius solus nullam difficultatem in 
srsu inesse dicit, structurara paullo insolentiorem esse 
it, et poetam pro htec nec illa minus altero loco 

Steneboese posuisse putat. Is quoque pronomen 
ressam significare dicit. Idem scripturam repulso, 
i codicibus nonnuUis inest, veram esse affirmat, et 
splicat »ablativum participii pro: quuni accidisset 
i«. In- plurimis codicibus, inter quos multi boni, 
a legitur »non pauci pro nempe habent certce vel 
Tali ablativo absoluto participii, qualem Heinrichius 
pro repulsa substituens inducit, Juvenalis nusquam 
st, et ab eius loquendi usu tam abhorret, ut admitti 
) nequeat, q^iamobrem non est, cur scriptura repwfea, 
odicum auctoritate defenditur, loco moveatur. Etiam 
quae sunt ceufastidita^ eam commendant. Bepulsa non 
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est substantivum, quod interpretes opinari videntur, inter 
quos M. Hauptius, qui pro hcec hac legendum esse censet, 
sed participium, et verbum repellendi apud poetas non raro 
sic positum invenitur, ut passivi participium de eo, cmus 
amor repudiatur, atque interdura de ipso amore repudiato 
dicatur: Ovid. Metam. XIII, 735 Proci repulsi; Prop. II, 
4,2: Stspe repulsus eas; Ovid. Am. VIII, 76 Amor sa^e 
fepulsus; Virg. Aen. IV, 214 Connuhia nostra r^ulit 
Si locos, quibus particula, quse est ceu, apud Juvenalem 
invenitur, spectamus : IX, 2 Occurras ceu Marsya victus; 
X, 231 Hiat senex ceu pullus hirundinis; VI, 573 In 
cuius manibus ceu pingvia succina fritas Ccrnis ephe- 
meridas; VIIj237 Exigite, ut mores teneros ceu polliee 
ducat, voces, quse sunt erubuit ceu fastidita^ significant: 
erubuit^ ut mulier fastidita erubescere soleiy sed voces 
erubuit ceu fastidita repulsa caussam ruboris urgent et 
idem signiiicant, atque si hoc scriptum fuisset: eruluit 
reptilsa tamquam fa^tidita, quibus verbis poeta non solum 
ruboris sed irse quoque caussam exponit. Qui veterem 
scholiastam secuti cum Heiurichio, Rupertio, aliis pronomeu 
hoec ad Cressam referendum esse dicunt, inde hoc, credo, 
colligunt, quodverba: Nec minus Stheneboea quam CressO» 
excanduity quae comparationem inter Cressse et Sthenebo^^ 
iram instituunt, Cressam jam coramemoratam esse indicaC ^ 
videntur, sed quum in praecedentibus versibus neque Pha^ 
drae neque Stheneboese couMnemoratio facta sit, et poet^ 
modo viros, qui harum amorem repudiaverant, commemora^ 
verit, eum a virorum commemoi-atione ad matronarum re^ 
pudiatarum iram describendara transeuntem pro huius ve-^ 
?Uius matronse nomine pronomen demonstrativum, quod es -^ 
hcec, nudum posuisse et ad virum priore Iocq positun-^ 
retulisse (Hippolytum) plus quam incredibile est. Sic^ 
nusquam dixit^ sic non hoc loco dicit. . Si pronomen htsc^ 
Stheneboeam significat, forma verborum, quae sic oritur. 
JTtec CSfieneboea) eruhuit ncc StKeneboea mxnus quan^ 
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sa excanduit et se concussere ambce^ quamquam in- 
tior est, a Juvenalis loquendi usu non ita abhorret, 
)etam sic non scrip^isse pro certo affirmari possit, verum 
)men deroonstrativum pro nomine positum dubitationem 
t, et utriusque verbi notio {erubuit et excanduit) 
sario ad utramque niatronam referenda est: utraque 
lit et excanduit repulsa, ut utraque se concussit (nos 
lus: satte sig ojeblikkelig i Bevaegelse), quamobrem 
verba divelli non debent. Si prouomen feecc oraittimus, 
ura perspieua est, nam particula copulativa cura nega- 
, quse ad vocem minus proxinie pertinet, coaluit: 
uit repulsa ceu fastidifa nec Stheneboea minus quam 
sa excanduit = Stheneboea repulsa eeu fastidita 
uit et excanduit non minus quam Cressa, et utraque 
ncussityet nomina matronarum repulsarum eodem ordine 
viri illi, qui amorem earum repudiaveraut, eflferuntur. 
1 loco jam enarrato: Nec curanda viris ... castigat 
455) particula nec simili modo posita versum incipit, 
oc loco eandem sedem tenet, et poetam, ubi voci 
i insolentiorem significationem vel singularem vim 
velit, hoc versus loco eam designare. jam commemora- 
g. Apud Juvenalem ut apud ceteros poetas, ubi aut 
ura paullo iraplicatior est, aut subjectum deesse vide- 
aut syllaba brevis insolentius producitur, aut hiatus 
litur, librarii huiusmodi locis eo modo mederi ple- 
(ue conati sunt, ut pronomen vel particulam vel est 
sererent. Pronoraen demoristrativum hic in magna co- 
n parte in satirse quartae v. 78 subditum esse jam 
3US, et loci, in quibus et vel est insertum inveniri potest, 
multi sunt, ut duorum codicum collatio satis superque 
plorum prsebeat. Hoc loco, quo et subjectum duorum 
)rura coramune (ut ssepius apud Juvenalem) inter par- 
im copulativam et alterum verbura interpositura est, 
)eta alterara particula^ nempe syllabam iiv e,^«v5X^^\<^- 
/: et junctura verborum implicatior est, V^ce^^m^fe^^s^^x^"^^ 
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et corrigendi caussse conjunctae fuerunt, quumque codices 
in hoc pronomine ponendo non consentiant, et alii certcB 
alii eerte pronomine omisso habeaut (post interrogationem 
Juvenalis eerte eadem significatione atque nempe s^pins 
utitur cfr. X, 99, IX, 9), qua scripturse varietate et pro- 
nomen subditum esse, et librarios ob alterius particuk 
nempe syllabae productionem eerte substituisse verisimilius 
fit, molestissimum illud pronomen optimo jure ejici posse 
credo. Si legimus: 

Erubuit nempe ceu fastidita repulsa 

Nee Stheneboea minus quam Cressa excanduit, et se 

Concussere amhce. 

onmia recta sunt, et ubi duae sententiae copulative junguntur, 
subjectum commune iis imprimis locis, quibus (ut hic re- 
pulsa) adjectivum vel participium ei adhaerens in priore 
relinquitur, in altera crebro ponitur. Etiam codex mem- 
branaceus optimus Hauniensis pro nempe haec pronomine 
omisso certe habet, quae pronominis omissio, quamquam 
verba nonnulla librariorum incuria in codicibus passim exci- 
derunt, vix casu factum est; idem enim codex etiam aKo 
loco pronomen demonstrativum omittit, qui locus in satira 
secunda a v. 117 sic scribi solet: 

Quadringenta dedit Gracchus sestertia dotem 
Comicini, sive hic recto cantaverat cere. 

In satira XI, quo loco poeta simplices atque integi'^* 
priorum temporum mores et frugi priorum RomanorO^ 
victum cultumque cum perdita sui temporis luxuria co^" 
parat, hi versus a v. 86 scripti sunt: 

Cognatorum aliquis titulo ter Consulis atque 
Castrorum imperiis et Dictatoris honore 
Functus ad has epulas .solito maturius ibat 
Erectufn domito referens a monte ligonem. 
90 Quum tremerent autem Fabios duruwcque Cato-n^wv 
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^ Scauros et Fabridos rigidique severos 
ensoris mores etiam collega timeret: 
^emo inter curds et seria duxit habendum, 
ualis in oceani fluctu testudo nataret^ 
larum Trojugenis factura ac nobile fulcrum, 
ed nudo latere et parvis frons (Brea lectis 
tle coronati caput ostendebat aselli, 
d quod lascivi ludebant ruris alumni. 
igidique (v. 91) non pauci codices (inter quos codex 
eanus est, qui in v. 93 pro habendum habet haben- _ 
postremo scribunt, quam scripturamRupertius, Jah- 
Hermannus ita amplexi sunt, ut eam in textu pone- 
Hoc autem vocabulum nusquam alibi apud Juvenalem 
ir, quumque poeta in tali adverbio, quale est postremo, 
lam in thesi syllabam terminalem brevem ponat, hsec 
;ura accipi vix debet (cfr. pg. 9-10). Qui rigidique 
it, hos versus ita enarrant, ut verbo, quod est timeret^ 
}bjecta: Scauros^ Fabricios^ mores addant, sed post 
'icioSj non post Gatonem incidendum esse, jam 
apparet, quod particula que, ubi et-et praecedunt, 
iivenalis loquendi usu ultimum membrum non ad- 
t et frequenter sententiam novam addit. Etiam 
ra quarti pedis hanc vefsus distinctionem commendat. 
um tremerent quatuor objecta habet, verbum timeret 
i: mores. In versu 90 particulam autem minus 
n esse, .Heinrichius solus vidit, et poetam adhue 
sisse credit, sed codices paucis exceptis (qui alii vel 
habent) consentiunt, neque conjectura opus est. Ju- 
[is enim, ubi mores disciplinamque temporis alicuius 
igit, hoc terapus certius definire solet et ita plerumque, 
anc temporis definitionem primse descriptionis imagini 
mgat, deinde ceteras descriptionis partes promat. Si 
n, qui in satira decima tertia a v. 38 legitur, quique 
lem formam prsebet, cum hoc comparaverim.u5\^ hic 
elacebit: poeta indigenarum morea oV\m svtK^^^'^» ^^<^ 
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ntegros fuisse dicit, deinde, tempore defiuito, morum sim- 
plicitatis descriptionem sic continuat, ut perfectum tempns 
imperfectum praecedens excipiat: ImprobiicLS Ulo fuit (mJ- 
mirdbilis cevo (v. ^2). Eadem est huius loci ratio, et di- 
stinctione versuum mutata omnia recta erunt Yerba 
Quum tremerent autemsqq. superioribus, non subsequen- 
tibus, adjungenda sunt, nam tempus, quo cognatorufn dli- 
quis ibat certius definiunt, et a verbis: Nemo inter euras 
et seria duxit hdbendum — ad perfectum verbi tempus 
attendendum est — morum descriptio continuatur,quamobrem 
post ligonem (v. 89) commate et post timeret (v. 92) 
puncto incidendum est. Pluralis verbi, quod est tremereid^ 
numerus voces prsegressas aliquis ibat paullo durius excipit, 
et scriptura alii pro autem emendatio est librarii subjectom 
desiderantis, quod voces versus 98 ruris alumni defimont 
(aliquis ibat, quum tremerent; nemo duxit .. sed mris 
alumui ludebant). Quoniam autem hunc locum tractamns, 
aliam ultimi versus, atque enarretur, significationem (^sse 
crediderim. In fronte, anteriore parte, iecti caput aselli 
coronati arte nidi — sic enim adjectivum, quod est fife, 
accipiendum est — exsculptum erat, cuius moris origo ex 
Hygiui fabula LXXIV vulgo petitur: >antiqui nostri in 
lectis tricliniaribus in fulcris capita asellorum vite alligaU 
habuerunt, quod pampinos prserodendo potare vites docuertt 
atqueitavini suavitatem invenerit«, quam Heinrichius auta^ 
de coronato Vestse asello deducit. Jam poeta versum ho^^ 
subjungit: Ad quod la^eivi ludebant ruris alumni, q*^® 
verba Heiiirichius sic enarrat: >cui alludebant, quoc^^ 
jocabantur rustici pueri, vemse, juvenes et simplices m '^ 
servi, non compti atque nitidi posterioris temporis ser^*^' 
vetus soholiastes: rastici infantes. Male.« Rupertius en^'^' 
rationem scholiastse laudans lascivos ruris alumnos rustic? ^^ 
infantes intelligit. Unde hajc enarratio orta sit, facile d ^' 
monstratu est. Apud Suetonium (de Claudio XX XII) na 
ratur: -*>adiibebat omui coeu» el WWci^ %\si^^ <sqml i^uer^ 
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;que nobilibus, qui more veteri ad lectorum fulcra 
es yescebantur,« et apud eundem (de Augusto LXIV) 
3 coenavit una, nisi ut in imo lecto nepotes assiderent,« 
morem Tacitus quoque (Annal. XIII, 16) confirmat: 
habebatur, principum liberos cum ceteris idem aetatis 
>us sedentes vesci in adspectu propinquorum et par- 
mensa.4: De pueris igitur ad fulcra sedentibus et 

aselli iuter coenam alludentibus locus enarratur. 
chius, qui priorem Suetonii locum aflFert, pro pueris 

substituit, quos antiquo more ad fulcra lectorum 
e^ vesci solitos esse dicit, at de servis hic mos non 
ir^ et scholiastes de vemis infantibus liberorum loco 
veteres rusticos habitis loquitur. Hsec autem enarratio 
um non parvam dubitationem habet, nam neque voces, 
unt ad caput ludere, capiti alludere vel cum capite 

significare possunt, neque pueri aut vernae rustici 
alumni usquam apud poetas vocantur. Ovidius se 
li ruris alumnum vocat, Statius Dianam nemoris 
am nominat, apud Valerium Flaccum pisces sunt 
lis alumni, ut apud Ciceronem ranae paludis alumnae 

Horatius capellas alunmas vocat et apud eundem 

Satyrique silvarum agrorumque alumni sunt, sed 
am pueri sive liberi sive servi ruris alurani appel- 
'. Buris alumni, si niissis ambagibus significationem 
•um quserimus, sunt incolae ruris, agricolse. Poeta 
licit : nunc squalidus fossor . oluscula fastidit, quse 
3 in parvo horto ipse legere solebat; oliin viri consu- 
et qui dictatiiram. gesserant ab opere agresti ad epu- 
ugales Iseto animo ibant; supellex ut cibus simplex erat, 
nulla testudine omati, frons aerea vile caput aselli 
lebat, et ad hoc convivse (mris alumni) ad epulas 

die convenientes laeti puerorura raore ludebant. In 

igitur versu surama totius deseriptionis vel iraaginis 

lest: quamquam supeUex vilis et cibus simplex tum 

ruris alumni laeto animo epula^ ee^^^ix^mV 

1 
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In eadem satira, quo loco poeta notam illud puSt 
(TeauTov commendat, a. v. 27 sic scriptum est: 

H coelo descendit yvw&e aecurrov 
Figendum et memori tractandum pectore, sive 
Conjugium quceras vel sacri in parte senatus 
Esse velis (nec enim loricam poscit Achillis 
Thersites, in qua se traduceiaf Ulixes 
Ancipitem^ seu tu magno discrimine causam 
Protegere affectas; te consule, dic tihij quis sis, 
Orator vehemens, an Curtius et Matho bucc(B. 

Sic Heinrichius locum edit, qui Rupertium accusans et 
enarrationem Heineckii , qui . verba nec enim loricamr 
Andpitem absurdissimum glossema vocat, refellens aliter 
atque edidit et veilsus distinxit locum enarrat. Adjectiviun, 
(^(A ^^i Andpitem, quod maior codicum pdrs ad"substan- 
tivum loricam refert, a pronomine se divelli posse neg*^ 
et Ulixem in lorica maiore ac robustiore Aiaci parata ^^ 
ancipitem traduxisse^ et se traduxisse (risui exposuis^^' 
et se ancipiteni (etwas zweideutig) ostendisse interpretatt^^ 
Kupertius in altera editione novam enarrandi viam ingress^'^ 
est: post Ulixes (v. 31) puncto incidit, ipio posdt (v. 3^ 
poscat legendum esse censet etenarrat: »Figendum veli^ 
nec enim, neque etiam, loricam et arma Achillis posc^ 
Thersites, homo qualis Thersites fuit, in qua se traduceb^ 
Achilles. Ancipitem tu causam seu cum magno discrimiir- 
protegere aflfectas, te consule. « Locutio, quaj est traducer^ 
se, nuUam difGcultatem habet, nam quamquam nusquaii^ 
alibi, quod sciam, occurrit, et apud Juvenalem et apuC^ 
ceteros huius setatis scriptores activa verbi forma traducer^ 
aliquem ludibrio aliquem habere significat cfr. VIII, \T 
Squalentes tradudt avos, et passiva forma traducor prc^ 
eo, quod est derisui, ludibrio sum, ssepius ponitur cfr. II^ 
159: Heu miseri traducimur, quamobrem Heinrichius 
pro se traducere *risui se expo\\eie<< x^oX.^ "svjXi^sXi^xvxi^ ^ed 
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.m adjectivum, qnbd id ipsnm, quo risus movetur, 
, objecto adjunctum invenitur, et quamquam non 
vim, adjectivum a subjecto more poetarum divulsum 
3Jecto junctum esse posse, ita ut verba Achilles se 
tem iraducebat^ quae' eo modo, quo Heiurichius ea 
j, explicari nullo modo possunt, pro Achilles anceps 
iucehat vel ambiguitatem suam traducehat dicta 
)ssint. primum poeta non ambiguitatem Ulixis neque 
^chiUis maiora quam quse ad staturam Ulixis apta 
ed rixam, quam stuitam neque tantis ducibus dig- 
5se ducit, deridet ; deindo adjectivum, quod est and- 

primo versus loco positum ab eodem substantivi 
3rsum claudentis (causam) divelli non potest. Quod 
ticulas sive-vel attinet, Juvenalis particula sive pro 
utitur ille quidem, sed uon ubi particula vel sub- 
r; disjunctiva .autem forma, quae est sivc quceras 
is, quamquam a vulgariloquendiusuabhorret tamen 
oetas et huius aetatis auctores invenitur. Orationis 
ob interjecta verba Nec enim — Uliores mutatur, sub- 

pronomine tu repetitur, conjunctivi secunda persona 
lem indicativi personam transit, enunciationem de- 
)riorem, quie sic oritur, apodosis te consule, dic tihi 
r, ita ut ha?c verba eadem vice fungantur atque 
^raeca Solonis verba. Oratio ab initio sic instituitur, 
a apbdosis exspectetur: sive quaras vel velis vel 
, et apodosi» ex oratione nuitata orta est. Scriben- 
t: 

in qua se traducehat TJlixes — 
ncipitem seu tu magno discrimine causam 
'otegere affectas: te consule, dic tihi, quis sis 

mus post velis atque Ulioces graviore signo incidit, 
lire verbum traducendi ubique apud Juvenalem de 
oni contendit. 
satira sexta,, quo loco pueWai OYm\»\\&^^ ^<^- 
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miiise ssevse capUlos compouunt, hi versus leguntur (a. v. - 
497) : 

Est in consilio materna admotaque lanis 
Emerita quce cessat acu : sententia prima 

m 

Huius erit; post hanc (Btate atque arte minores 
Censehunt^ tamquam famae discrimen agatur 
Aut animce. Tanta est qucerendi cura decoris^ 
Tot premit ordinibus, tot adhuc compagihm altum 
^dificat caput. 

Vetula prsesidet et prima sententiam dicit, posteammino- 
res natu, taraquam famae aut animse discrimen agatur, cen- 
sere dicuntur. Ex vulgata enim versuum distinctione locus 
ita enarrandus est, ut aut vei'ba, qu& sunt tamqu^m 
famce dicrimen agatur Aut animce, cum Censehunt arcte 
conjungenda sint, et cohaerentia hsec sit: »ornatrices tanta 
gravitate censebunt, tamquam uon de coma oomponenda sermo 
sit, sed famaj aut animae disciimen agatur,« quse enarmtio 
sustentari vix potest; aut poeta de puellarum ornatricura 
fama atque anirais in discriraen vocatis dixerit; de earum 
vero faraa poeta certe non cogitavit sed de eius fama atque 
anima, quse subjectum est sequentis verbi premit, quod 
subjectum non ornatricem sed dorainam esse, sequentia verba 
Andromachen a fronte videbis, Post minor est, credas 
aliam satis declarant. Voces tamquam et tanta^ quae 
eam ob rem ex Juvenalis usu eadem versus sede et eodem 
pondere raetrico designantur, se excipiunt, et a posteriore 
apodosis incipit, quamobrera scribendum est: 

Censebunt. Tamquam famce discrimen agatur 
Aut animee, tanta est queerendi cura decoris^ 

Pro tanta luagna codicum pars tanti habet, quae scriptura 
ex prava versuum distinctione et forma sententise abrupta 
JDde effecta, orta esse videlwr e\, \\\ eM\wv\W% won^auUiB 
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r. In iisdem fere pro matema (v. 497) matrona 
AiY, quam scripturdm Rupertius quoque habet: »quaB 
lanis aimota est, postquani emerita acu cessavit,« 
3rba matrona admotaque lanis duarum feminarum 
emorationem continent, verba autem materna admo- 
lanis unius, et adjectivorum genus femininum in 
itira pro substantivo poni, multi huius disputationis 
atis demonstrabunt. Tota enim satira in feminarum 
perstringendis versatur, et ubi adjectivum positum est, 
ibiqiie substantivum, quod est femina^ auditur. 
n satira quinta, ubi poeta, quomodo Virro pauperem 
3m, quera ad coenam vocavit, omni «odo derideat et 
jat, nobis exponit, a v. 37 haec scripta sunt: 

Ipse capaces 
liadum crustas et incequales heryllo 
^ro tenet ph-alas: tibi non committitur aurum, 
J, si quando datur^ cmtos affixus ibidem^ 
i numeret gemmas. ungves observet acutos. 

:iam Jahnius locum edit, quaniquara scriptura, quse 
^ryllos^ et optimomm codicura et codicis Pithoeani 
itate defenditur. Codex enim Pithoeanus et inte- 
s beryllos Virro tenet phiala habet, multi, inter 
omnes Haunienses, et ineequales beryllos Virro tenet 
as. Scriptura beryllos, si poeta beryllo scripsit, quum 
intivura, quod est phialas, eodera casu quo prsecedens 
ivum (incequales) sequatur, ita ut uemo non voces 
lales phialas conjunxerit, minus verisimiliter ex be- 
orta est, quara, quia tres accusativi {crustas, beryllos, 
%s) difficilera verborum juncturam atque difficiliorem 
xplicationem efBciunt, alter in beryllo mutatus et 
is incequales phialas adjunctus est. Enarratio 
Btrii, quse verba Heliadum crustas et wcequobles "be- 
f Virro tenet phialas sic exp\\e?(\)\ ^N\tt<i \ft;^^\. 
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phialas, •Heliadum crustas et insequales beryllos h. e. ex 

Heliadum crustis et inaequalibus beryllis effictas,* acdpi 

non potest, nam si poeta sic scripsit, verba modo ita ex- 

plicari possunt, ut ex forma »ipse capaces Heliadnm cru- 

stas et ina^quales beryllos tenet, Virro tenet pfaialas« cmus 

loquendi forma) pro simplici copulativa jnngendi forma 

substitutae exempla passim occurrunt, eam ortam esse sta- 

tuamus, quod ob insolentem prioris verbi- omissionem vix 

statui potest. Quaerendum est ante omnia, utnun ex 

poetarum loquendi usu notio adjectivi incdqualis phialse 

an beryllis accommodatior sit, quam qusestionem Bnpertias 

sic dijudicare*cauatus: »phialje cur inaequales beryllo di- 

cantur, intelligitur forte ex Plin. XXX, 7, 5: Poliuntur 

berylli figura sexangula, quoniam hebescunt, nisi color 

surdus repercussu angulorum excitetur. aliter euim politi 

non habent fulgorem eundem, nisi prsestat sententia Gran- 

gaei, qui pocula, inquibus inserti berylli inaequali numero 

vel spatio vel magnitudine, aut aliorum, qui aureos calices 

insertis lapillis asperos intelligunt,« nihil dijudicat. Apud 

Horatium, nam apud Juvenalem adjectivum inceqtmlis 

modo hoc loco invenitur, hoc adjectivum primum de iis 

ponitur, qua? magnitudine ina^quali sunt (sat. I, 6, 68: 

Inmquales siccat calices)^ deinde de iis, quae suapte natura 

instabilia sunt (sat. II, 7, 10: Vixit incequdlis, clavum 

ut mutaret in horasj^ denique de iis, quae aliquid inaequale. 

reddunt (Od. II, 9, 3 Incequales procellce; Epist. 1, 1,94 

Incequalistonsor). Phialse insequalfts sunt igitur ex eius 

Joquendi-usu phialse inaequali mensm-a: in<equales berylli, 

si cum phialse notione junguntur, berylli, qui phialam 

inaequalem reddunt, qua) uotio huic loco aptissima est, 

^t notionem effectus ad rem efficientem ita transferri, ut 

adjectivum, quod effectum indicet, substantivo efficienti ad- 

jungatur, apud Juvenalem, ut apud ceteros poetas, frequens 

est. Scriptura codicis Pithoeani, quse pro phialas substi- 

tuitphiala, auamqnam verba, qvia ^\m\, iYicBqudles \)eT\jV\os^ 
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jiingit, et ablativus defendi potest, duriorem tamen 
oram exhibet ueque cohaerentiae sermonis satisfacit. 
b tertia lectio, quam tres celeberrimi Juvenalis edi- 
amplectuntur: incequales heryllo Virro tenet phialas, 
rerba facile enarrantur, sed vera scriptura in codicibus 
lubio inest, qui inoequales heryllos habent, quam- 
i, si ullo modo fieri potest, ea tenenda est. Quum 
!S optimi in his vocibus consentiatit, alii autemjpAia^o^ 
)hiala habeant, in hac voce mendum latere puto, 
que substantivnm, quod est aurum {tibi non com- 
•ur aurum), pro poculo aureo sine uUo additamento 
m a Juvenalis loqueiidi usu alienum sit, quia poeta 
ijectivum, quo substantivi materiam significantis notio 
s definitur (VI, 588 Longum aurumAongxx^ torques 
3; X, 27 Latum aurumAdXxm poculum aureum), 
enetivum rei, quse ex materia effecta est, tali sub- 
vo adjungere solet, eum sic sciipsisse puto: 

Ipse capaces 
liadum crustas et ineequales heryllos 
^ro tenet; phialce tibi non committitur aurum, 

ivum, qui ad substantivum versum claudens pertinet, 
Juvenalem in caesura frequenter poni, jam demonstravi^ 
et eum ob praicedentia verba Virro tenet in accusati- 
mutatum esse, verisimile videtur. 
Jnum locnm subjungam. In satira sexta, ubi poeta 
libidinosam describens parum honestas res parum 
tis verbis commemorat, quem locum, quia vexatissimus 
t oratio multis modis distribuitur, quamquam quomodo 
le enarretur, dubium me esse fateor, non praeteribo, 
190 hi versus scripti sunt: 

ncumbunt Grcece, Dones tamen ista puellis, 
me etiam^ quam sextus et octogesimus auuus 
flsaif, adhuc Groece? Non est Iiic sermo pudxcus 
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In vetula. Quoties lasdvum intervenit illv,d 
Zio^ xcu (pu^i^? Modo suh lodice relictis 
' Uteris in turba. Quod enim non excitet ingven 
Vox hlanda et nequam? Digitos hahet; ut tamen omneB 
Suhsidant pinnce, dicas hcec mollius Haemo 
Quamquam et Carpaphoro^ fades tua computat anm. 

Sic Rupertius et Heinrichius locum edunt ; Jahnius et Her- 
mannus post ([fu^^ commate incidunt, alii alio modo versus 
distingvunt, quas distinctiones, quum nihil ad difficultates 
loci toUendas neque explicandas conferant, afferre longam 
est. Verbis modo suh lodice relictis Uteris in turhik 
enarratis omnia se expedient. Rupertius veteres interpretes, 
imprimis Britannicum, sequens ea sic enarrat: >modo sab 
lodice relictis h. e. verbis, quibus pauUo ante sub lodice, 
in lecto, usa es, uteris in turba, coetu hominum, palam.*, 
Num tale quidquam dici potuisse credidit: anum verba 
sub lodice relinquere et tamen pauUo post verbis, quae ia 
lecto mire reliquerit, in turba hominum uti? Haec enat- 
ratio adeo onmi sensu destituta est, ut eam u recentiorib^^ 
accipi jure miremur. Heinrichius audaci gladio nodi^ 
concidit: miseram sententiam a monacho quodam et sup^^' 
non est hic sermo pudicus In vetula et hoc loco: nu?^ 
suh lodice relictis Uteris in turha insertam esse di^'^ 
pro quoties toties^ pro intervenit interseris ex conjecti^^ 
substituit et sic legendum esse censet; 

Concumhunt Grcece. Dones tamen ista puelUs. 
Tune etiam, quam sextus et octogesimus annus 
Pulsat, adhuc toties lascivum interseris illud 

Nirais violeus est hoc reraedium. Miserse sententise a m^^ 
nachis insertse inveniuntur illae quidera interdura, ubi, opino ^^ 
in tales inciderunt, sed hoc loco non solum versuum quatuC^ 
tdntas partes, quae conjunctse dxio^ \e>xsv3L^ Vco^^vslV.^ qjql^q^ 
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calliditate variis duorum versuuni locis ita intersertaa 

ut ne vestiginm quidem interpolatoris remaneret, 
e judicantur, sed hocjudicium duas conjecturas in 

ponit et omnium codicum auctoritatem evertit. Verba, 
mnt modo sub lodiee relietis Uteris in turba, qnod 
us intellexit, a prsecedentibus divelli non possunt, nam 
m Uteris de concubitu positum esse, quae significatio 
^erbo crebro subjicitur, voces, quse sequuntur, satis de- 
jrant, et Graeca verba Zcjtj xa} (po^i^, quse nobili Corinthi 
se Laidi attribuimtur, in concubitu adhibebantur. Si 
m interrogationis post Graeca verba ponitur, poeta 
» eorum dicendorum occasionem dari negat, sed huic 
itioni verba, quae sequuntur, repugnant Inter- 
mdum igitur est: Quoties lascivum intervenit illud 
xal (/fo^i^, modo sub lodice relictis sqq, et Juvenalis 
rioribus verbis, qua occasione Grseca verba interveneriut, 
lit. In verbis vero enarrandis summa difficuitas inest, 
dnrichius voces uteris relictis cum vocibus uteris in 
i non convenire, verbaque sub lodice uteris in turba 
^is non intelligi posse, recte admonuisse videtur, quam- 
Q hoc ei concedamus, ita tamen, ut ad eius opinio- 

verba ea de caussa tanquara spuria ejicienda esse, 
um accedamus. Hoc enim satis apparet, non verba 
^a, quod Kupertius et recentiores volunt, sed homines 
tos intelligendos esse, sed anum aliquo in turbausam 

poeta vix dirit, et qui sunt homines sub lodice in 
% relicti? Neque haec verba eritum habent. Una 
im loci enan^andi via restare videtur, quam, quia ar- 
entis satis idoneis eam firmare nequeo, aliorum judicio 
ciam potius quam defendam. Voces in turba^ quae 
mtiam perturbent, cuni subsequentibus non cum supe- 
bus jungenda esse credo et scribeudum: 

Quoties lascivum intervenit illud 
Zoj^ xal (jfo^Tj, modo sub lodice relictis 
Uteris. In turba quod enim non excitet m^xie-a 
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Participium, quod est relictis^ nudum positum esse nequit 
et cum praecedentibus vocibus suh lodice quum ob verbo- 
rum positum tum ob metri rationem arcte cohaeret, quam- 
obrem non suh lodice uteris relictis sed uteris suh lodice 
relietis enarrandum est. Si distinctio, quam proposuimus, 
vera est, voces m turha superiora verba suh lodice relidis 
ita definiunt, ut haec certum bominum genns a turba vel 
notione turbse non diversum significent. Lodix est su- 
peliex lectorum vel opertorium, quo non scorta sola, quod 
ex hoc loco, cre.do, concluditur, sed pauperes utebantur, 
quodque divitum sti-agulis coutraiium ponitur. Modo uno 
gradu a tegete mendicoruni (cfr. sat. V. v. 8 Nu^quam 
pons et tegetis pars Dimidia hrevior se. vacat) atque 
scortovum (si Juvenali crediraus, in satirae enim sext* v. 
117 teges scortorum Palatino cubili opponitur) distabat, 
et, ne a poeta abearaus, in satirse nonse v. 140 Naevolus 
mendicitatem metuens senectutem a tegete atque baculo 
tutam optat, ut in satirae septirase v* 66 poeta opes Ho- 
ratii atque Virgilii cum rhetoris Romani paupeii;ate com- 
parans eum, qui de lodice paranda attonitus sit, versus 
ingeniosos facere posse negat. Juvenalem locutionibus ex 
quotidiano sermone suraptis sa^pius utitur^), et hoc loco 
eura talem locutionera, quae de hominibus infimis ferretur 



*) Sic Ut pauca exempla afferam : facere, facere nihU, phtra^ gra- 
viora («delinquere); quid hiscere^ foris poni^ ponere ad aHquem^ 
velle ab ilibus^ a clunibus sml. Huc fortasse etiam illa oratio- 
nis brevitas trahi debet* quod nonnuUis verbis activis, im- 
primis verbis donandi, mittendi, habendi, talis notio subji- 
citur, ut objectum rei desiderari possit: XIY, 235 StuUum^ 
qui donei antico, XIV, 207 Unde habeas^ qucerit nemo^ sed oporiet 
Aa6ere. In sat. sextse v. 487: Nam si constiiuit solitoque decen- 
tius optat omari verbum constituendi nudum eadem signitica- 
tione ponitur atque hoc loco: Bic ubi nocturnm Numa consti- 
tuehat amicm (III, 12), quo dativus verbo additur (priores con- 
stJtaere cum aliquo fere d\cui\tV 
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odice relictum esse^B,i inopiain redactum esse, et 
lalibet lingva locutiones eandem sententiam eisdem 
erbis exprimcutes erui possunt) adhibuisse cre(}iderim* 
si statui potest, omnia recta erunt: poeta anumlibi- 
im, ut libidini satisfiat, ad homines ex turba confu- 
m describit, et hoc dicit: quoties illa scortorum verba 
cal (ffux^ intervenerunt, scorti partes agis et infimis 
libus uteris. 



De ellipsi. 



J uvenalis ellipsi verbi subst. multo largius quam priores 
poetse utitur, et imprirais iudicativi tertia prajsentis t^mporis 
persona (prima in sai II v. 22 Quo deterior te? omissa 
invenitur) tam frequenter apud eum omittitur, ut h?pc el- 
lipsis singulari colore opus eius distingvere jure dicatur. 
Prseteritum verbi tempus, quod iu sententiis primariis atque 
secundariis crebro omittitur (VII, 200, XIII, 49—51 ; 41-43; 
XII, 62 — 63), in sententia relativa semel omissum inveni- 
tur : Vi, 557 Prcedpuus tamen est korum, qui stepius exul; 
futurum autem tempus nusquam omittitur, et in versu, 
qui ifi satira sexta legitur (210): Igitur longe minus utilis 
illi Uxor^ quisquis erit honus optandusque maritus, 
verbum aut e sententia relativa ad primariam revocandum 
est, quod quamquam rarius fit, tamen in prosa oratione 
iiivenitur, aut, quod malim, est audiendura. Juvenalis 
enim in tali sententiarum junctura pr«senti sententiae pri- 
marise tempori futurum sententise secundarise subjungit 
Ubi infinitivus passivi participio prseteriti temporis vel 
gerundivo addi debebat, etiam in accusativo cum infinitivo 
passim omittitur, quse ellipsis ad sententias quoque exten- 
ditur, qualis est: Quum dicis juveni stultum, qui donet 
amico (XIV, 253). Conjunctivi praesentis temporis ellipsis 
in interrogatione pendenti ( Juvenalis autem in tali sententia 
indicativum non ponit) ssepiusinvenitur: III, 51 Qucenunc 
diviHbus gens acceptissima nostris, Et 'quos prcecipue 
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m, properabo faten crf. XIV, 237, VII, 141, XIII, 
sed prseteritum tempus raro omittitur: XIV, 312 
t Alexander, quanto felicior hic, qui nil cuperet, 
usquam verbum subst. post conjunctioDes, quse sunt 
le, omissum invenitur^). In satirae sextse v. 638: 
utinam vani conjunctivi prima persona insolenter 
i est. 

)imili licentia Juvenalis etiam alia verba, ubi ea notio, 
clesidei-atur, facile definitur, vel omittit vel ita ponit, 
t in sententia primaria vel secundaria posita in simili 
itia audiantur, aut ea. quse apta est verbi forma, e 
itia primaria ad secundariam vel, quod rarius est, e se- 
ria ad primariam arcesseuda sit. Pauca exempla 
3se satis erit: VII, 30 Didicit jam dives avarus 
5*m admirari^ tantum . laudare disertos^ Ut pueri 
nis avem (scil. admirantur etlaudant); VII, 81 Balnea 
ntis et pluris porticus, in qua Gestetur dominus, 
es pluit. Anne serenum Exspeetet spargatque 
jumenta recenti? Hic potius, ubi e praecedenti verbo 
^Mr verbum arcessendum est; X, 256 Hcec eadem 
.5, ubi queritur e (v. 251) queratur eliciendum est; 
}ira XV, quo loco poeta pugnam interOmbos etTen- 
commissam describens a. v. 64 hos versus scripsit: 

xa inclinatis per humum qucesita lacertis 

yipiunt torquere, domestica seditione 

la, nec hunc lapidem, quales et Turnus et Aiax, 

l quo Tydides percussil pondere coxam 

necB, sed quem valeant emittere dextrte, 

)ce?, quae sunt: quales (cfr. V, 147 Boletus domino^ 
males Claudius edit) et Turnus et Aiax, verbum 



ers. III, 51 Neu quis callidior huxum torquere flagello, Hor. Sat. 
8, 33 At esi honus^ ut melior vir non aJius quisquam. 
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quod desideratur, e sententia primaria: nec hunc lapidm 
arcessendam est, et ad hanc quoque sententiam apta verbi 
forma aut ex prsecedenti verbo torquere aut, quod malim, 
ex infinitivo sequenti emittere revocanda est. Et hoc loco 
et fere abique, abi aat aliqua verbi subst. forma omissa 
est, aut verbum ex alia sententia, sive primaria sive secaa- ' 
daria, repetendum est, verbum, quod desideratur, £icil6 
auditur, sed exstat locus valde vexatus, qui huc fortasse 
trahi debeat. In satira enim decima, ubi poeta pericola, 
quse juveni pulchro ac formoso Bomse subeunda erant, de- 
scribit, hi versus a. v. 311 leguntur: 

Fiet adulter 
Publicus et poenas metuet^ quascunque mariti 
Exigere irati, nec erit felicior astro 
Martis, ut in laqueos nunquam incidat Exigit autem 
Interdum ille dolor plus, quam lex ulla dolori 
Concessit, 

Sic Kupertius et Weber locum edunt; Heinrichius, quem 
Jahnius et Hermaiinus sequuntur, pro verbis, quae sant 
w^ritiExigere irati^onhii: maritis Iratis debet, Codiccs 
dissentiunt; codex Pithoeajnus: mariti Irati debet habet» 
alii : mariti Irati debent,, alii septem versus pedes efBcieQtes» 
mariti Exigere irati debent^ alii mariti Exigere ira p^" 
test, uuus mariti Irati faciunt, Heinrichius igitur cO^"" 
jecturam in textu posuit, neque quidquam attulit, cur 1^^' 
tionem mutaverit, quod eo magis mirandum est, quiacodi^^-^ 
in summa dissensione in vocibus mariti irati consentit^^ 
{ira potest modo in codicibus nonnullis interpolatis atq ^ 
recentioribus legitur). Scriptura prsestantissimi codic^ 
quascunque mariti Irati debet,^ in qua satis caussaj ine 
cur librarii in explicatione eius hserentes eam emenda- 
conati sint, explicari illa quidem potest, neque inteUig^ 
cur Jahnius, quum aliis iocis scripturas huius codicis mul 
deteriores in textu posuerit, eam ^i^.N*ai Q.^\\^^Qto«ii coiTige 
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lit, sed duriorem loquendi formam exhibet, quam quse 
ruvenalem usquam exst^t : poenas metuet, quascunque 
i Irati debet sc. metuere, et vox, quaj est quascunque^ 
implex pronomen relativum ponendum erat, oiFendit. 
lariti genetivo casu certe posita est, et more Juve- 
substantivum (poenas) in caesura ponitur, genetivus 
a claudit, quamobrem aliquid certe in verbis inest, 
jcripturam ex judicio profectam esse prodat In scrip- 
lusB est qumcunque mariti Irati dehent sc. exigere, 
Q, quod est debent^ quia nihil caussae est, cur poela 
s of6cii poense sumendse tamquam moneat, male di- 

neque Heinrichii conjectura qua^cunque maritis 

debet felicior est; juvenis enim in adulterio depre- 
( marito poenas debet ille quidem sed non quas- 
) poenas, quumque poeta verba addat: Exigit autem 
^um ille dolor plus^ quam lex concessit, juvenis 

lege hon concessas maritis debere dicitur. Restat 
ra, quam Rupertius amplexus est: quascunque ma- 
'xigere irati, in qua, ut in scriptura codici» Pithoe- 
atis gravis caussa inerat, cur librarii in infinitivo 
:es locum emendare conarentur. In scriptura vero, 
in textu. posuit, defendenda Rupertius infelix est, hoc 
licit: *marifi exigere irati h. e. exigunt vel exigdre 
t aut solent, nisi potius leg.: quascunque mariti 
3 ira h. e. s«pe exegerunt vel doptara)^ exigere solent. 

h. I. est varietas lectionis, quae librariorura stupori 
r.« Infinitivum pro imperfecto poeta ne in sententia 
ia quidem usquam posuit, quamobrem, si eius loquendi 
3nemus,et Yerhd. quascunquemaritiExigereirati rela- 
intentiae vice funguntur, modo una loci explicandi ratio 

Quoties enim apud Juvenalem verbum sententise rela- 
lomissumest, uteanotio, quae desideretur, neque ex 
rerbis neque ex cohserentia sermonis facile et mani- 
luceat, aut forma aliqua verbi subst. omissa est, aut 
B apta est, vej-bi notio ex vevbo sft\i\.^\iWyi Y^Vxsaxm 
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arcessenda est. Tertium Don reliiiquitur. Hoc igitur loco 
aut est (erit) aut metuunt (metuent) audiendum est Forma 
autem prior, quamquam verborura structura sic eiFecta crebro 
occurrit (cfr. II, 104 Summi ducis est ocddere Galbam), 
audiri non debet, nam sic quoque poeta maritos quodam- 
modo nionet, ne adulterium impune esse patiantur, et verba: 
Exigit autem Interdum ille dolor plus sqq. langvent, 
neque caussa, cur addantur, satis apparet. Juvenalis eDim, 
qui a tali verborum forma, qualis est Exigit autem, ube- 
riorem rei alicuius vel vocis explicationem incipere solet, 
his vocibus sententiam, quam tractamus {im^vimis poenas 
quascunquej, aperte certius definit, quumque poena, quse 
adulteris deprehensis proposita erat (etiam exempla summi 
et lege vetiti cruciatus edebantur), tam gravis esset, 
ut ad eos ab adulterio deterrendos satis apta fdisse 
existimanda sit, caussa desideratur, cur poeta maritos gi^a- 
viorem poenam, quam lex concesserit, int^rdum exigere ad- 
diderit. Si ex primariaB sententia? verbo verbum audimus, 
poeta hoc dicit: »poenas raetuet non solum eas, quas lex 
concessit, sed eas quoque, quas niaritus iratus exigere me- 
tuat vel cura metu exigat, scit enim dolorem mariti graviorem 
poenam, quam lex concesserit, interdum exigere,« quselod 
sententia aptissima est, sed vocabulum, quod est quascunque^ 
huic quoque enarrationi obstat, quamobrem p*ne adducor 
ut credam, verba quascunque mariti Exigere irati non 
sententise relativse vice fungi et construenda esse: st 
poena^s mariti irati quascunque exigere metuet^ ita ut 
auctor sciipturaj voces poenas exigere eodem modo diri 
velit, quo poetse comici cerumnam exigere dicant Con- 
jecturse ope locus certe sanandus est, quuraque, si ad verba 
attendimus, voces, quse sunt et metuet poenas quascungy^ 
mariti, si poeta nihil addidisset, optimara sententiam pr^' 
biturse fuissent, conjectura sic elicienda est, ut vox qu(^' 
cunque pro qualescunque dicatur, etmonYi genetivo c3^^^\ 
pomtm. Nihil affirmare awsim; \\oe, \Mftfcw ^diun^m, ^ 
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ira codicis Pithoeani mariti Irati debet teneatur et 
ati legatur Ira sibi^ vel, si Rnpertii lectionem anot- 
nur et pro Exigere irati simili modo Exigit ira sibi 
is, sententise satisfieri. 

erbum crebro non repetendum neque forma mutata 

dum est sed ex sola orationis cohaerentia definien- 

quod ellipsis genus, quamquam in brevibus a ceteris 

s sententiis aut talibus locis, ut quae apta sit verbi 

fcidle definiatur, plerumque iiivenitur, tamen ita in- 

i"adhibetur, ut notio, quse desideretur, difficilius 

etur. Imprirais poeta adverbio vel prouomine po- 

1 oratione alicuius verbum dicendi omittit (XV, 24 

liquis merito nondum ebrius; II, 65 Quid enim 

Laronia? XIII, 180 Nempe hoc indocti, neque 

ius verbum loquendi his locis mente concipitur: 

Omne theatrum de Rutilo, XIV, 240 Si Grceda 

Xin, 91 Atque ita secum), et adverbio fontem vel 

3m indicante posito verbum fere semper omittitur: 

173 Inde fere scelerum eausrn ; IX, 8 Unde re- 

tot rugtB c. I, 168, 144, III, 236. Verbum deinde 

adverbio posito omittitur: II, 15 Verius ergo Et 

ingenue Peribomius, cui ellipsi ea proxime ad- 

potest, quod voce pretium indicante posita verba 

li et vendendi audiuntur, vel verbaesf constat omit- 

: III, 165 Magno hospitium miserabile^ VIII; 258 

s enim Deeii, quam qua servantur ab ilUs^ VII, 

*alnea sexcentis et pluris porticus, quibus exemplis 

dra quarta ille locus addi potest, ubi poeta Crispini 

am commemorans hos versus scripsit (a v. 22): 

Multa videmus, 
]uce miser et frugi non fecit Apicius, Hoc tu 
'iuccinctus patria quondam^ Crispine, papyro? 
loc pretium squamce! Potuit fortasse mmoYxs 
Piscator qt€am piscis emi. 



114 De ell^sL 

Sie Hemriebnis ex praegresisap fenteiitis Ta*bo fecH ad 
\oc fu elieieiis faiis xersas distinxit. Jalmiiis, qnem 
Hennamuis seqoitiir. pro hoc.preiium squamMS ex codid- 
bos nonnullis hoc prfiio squatmam substitait, et post pa- 
Plfro eonunaite inddens ex seqnentis sententiae Terbo (emi) 
emis sine dnbio snpjdet^ sed sententia, qnse est Hoc tu 
Succincfus sqq^ ea f<xina effertor, ot, qnom verbom/eci^ 
praeeedat. ex boe Terbo fdcis aodiendnm esse Heinri- 
ehio coneedendom sit. qoo aecedit, qood Terbom ex se- 
qoenti sententia, qnae noTi aliqoid promit, dorios mntata 
forma reToeator. Codiees aot hoc pretium squamw ant 
hoc pretio squamam aot hoc pretio squam^B habent, 
qtiae seriptora, qoam codex Pithoeanos qooqoe habet, 
(etiam hoe loeo Jahnios bonam eodicis soi scriptoram re- 
podiavit) eom poetae loqoendi oso optime congmit. et ea 
restitota verbom eodem modo atqoe in exemplis sopra po- 
sitis omissom est. Bupertios, qui sic edidit et explicaYit: 
»sc. emuntur h. e. tanto pretio piscis scil. a te emitur vel 
emtus est, quod verbum mox sequitur omittiturque in af- 
fectu«, Terbum ex sequenti sententia arcessit et hac ena<^" 
ratione non contentus Iwc pretio sqtmnias legendum e^^ 
censet 

Ex ipsa sententia imprimis ex objecto vel praepositioi 
cum casu subjecto adjuncta verbum ssepe definiendum es 
XIV, 89 H(Be illi veteres prcecepta minoribus; III, 2C^ 
Protinus ad censum, de moribus ultima fiet Menti^ - 
V, 56 Flos AsicB ante ipsum; VII, 207- — 8 Di maioru^m^ 
umhris tenuem et sine pondere terram Spirantesq-- :? 
erocos et in urna perpetuum ver; IX, 16 Quid mai 
cegri veteris?^ rarius ex sola rei praegressse commemoi 
tione definitur. In satira sexta, ubi impia matrum scel< 
comraemorantur, hi versus leguntur (a v. 638): 

Sed clamat Pontia^ fed, 
puerisque meis acomta param^ 
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(B d^rensa patent. Faeinus tamen ipsa peregi. 
ne dms una, saevissima vipera^ coena? 
ne dtws? Septem, si septem forte fuissent, 

)co ex prsecedentibus vocibus aeonita paravi ad Tune 
et ad Septem indicativi perfectum alque conjunctivi 
lamperfectum verbi necandi tempus eruendum esse 
In satira autenj prima, ubi poeta materiem satira- 
3b vitia seculi sibi nunquam defuturam esse dicens 
M hos versus scripsit: 

quando uherior vitiorum copia? Quando 

ior avaritim patuit sinus? Alea quando 

s animos? Neque enim loculis comitantibus itur 

casum tabulce, posita sed luditur arca. 

notio, qua3 desideratur, obscurata est. In verbis, quse 
Aleo quando Hos animos? enarrandis valde dissen- 

Codices summa constantia scripturam defendunt; 
icMus, quia pronomen hos ex supervacuo additum sit, 
►stantivum, quod est alea, certius definiri debeat, 
turam Heineckii, qui pro hos substituit hcec (»alea 
. e. talis, ut nunc est, talis alese cupiditas animos, 
es sc. cepit«) laudans, cepit vel occupat audiendum,' et 
dum magis ex prsecedentibus comparativis (uherior, 
) eruendum esse censet» Kupertius scripturam co- 

defendits et eadem verba supplet : »aleahos, totani- 
D. cepit, occupavit.« Poeta certe Hos scripsit, nam 
5 scripsisset, quae scriptura multo facilius explicetur, 

codices a vera scriptura aberraturos fuisse, statui 
)test, sed verba, ut enan^antur : »quando alea animos 
nm ita cepit, ut hos i. e. horum hominum animos 

nuUo modo enaiTari possunt, neque, quod Rupertius 
hos animos idem atque tot vel horum hominum 
s valere potest, nam pronomen ob positum^ cyii ei 
irem vim addit, notionem gradua ma^^ QjKms^^oOTssfcTv 
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contiuens in adjectivi, quod est talis, significationein trans- 
iit, et ex satira sexta locus alTerri potest, quo idem prono- 
men versum incipieus eadem significatione positmnest: Qwb 
ludia suniserit unquam Hos hahitus (v. 266) cfr.X, 187 
Has poenas^ XV, 65 Hunc lapidem, qualis, V, 173 His 
epulis et tali dignus amieo. Verba (Hea quando Hos 
animos, si Jios est horum hominum, exitum non habent, 
et si cuni Kupeiiio, Heinrichio, multis adverbium magis 
ex comparativis praecedentibus eruimus, hoc adverbium cum 
pronomine hos in gratiam redigi non potest. Si nomina- 
tivus praeterea hoec pro hos substituitur, aleah^ec est aut 
huius temporis alea aut iam peidita alea, neque intelligo, 
cur magis arcessendum sit, quse vox sententiam loci per- 
turbet. Ipsum verborum positum atque rationem versuSi 
pronomen lios singulari vi efFerii et eandem gradus no— 
tioneni atque pr<Tgressos comparativos continere, docer 
diximus, neque dubium est, quin verbum ex praecedenti 
sententi» vorbo vel ex ipsa sententia eruendum sit Utraqu 
via idom verbuin elicitur. Quemadmodum enim non iiea::^^^ 
verbuni sc«i eandem notionem primariam interdum audien 
dani esse ostendimus, passlva, ut ita dicam, sententiaj forma 
qnavdo maior avaritm patuit sinus in activam trans 
formata: quando avaritia sinum maiorem habuit (pati 
fccit), verbuni hahuit ad sententiam alea quando Ha 
animos audiri potest, quunique prbnomen hos gradus n 
tioueni contineat, substantivum, quod est animos^ non ani 
mos hominum neque liomines significat, sed audacise, im 
pudcntije notio ei subjecta est. Sic etiam iu satira sex 
poetii, postquam injpudentiam matronse in adulteiio a nia— 
rito deprehensa) descripsit, ha-c addit (v. 285): Nihil es^ 
audacius illis Deprcnsis: iram atque animos a cHniin^ 
sumunt. Si vocibus, qua? suut hos animos^ hanc signi 
cationem subjicimus, idem verbum Imbuit ex ipsis quoct 
verbis dlea quando Iws animos definiri potest, et ot poe 
hoc loco animos habere tribuimwa, svo, \w ^^\ix«i ^ltAtias v. 
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? pudorem dictum iavenitur. . Sententia igitur ver- 
haec est: quando alea.talem impudentiam habuit, 
tt nunc habet?« et eara lege neglecta omnes fines 
am esse, versus sequentes satis docent. 
''erbum deinde, quod est inquit ^), partim ubi oratio- 



> verbo inquam (quod orationi directae , subjecto non ad- 
;o, nusquam a luvenale postponitur, cfr. Ovid. Met. VIII, 
l) apud Juvenalem, ut apud priorcs (Horatio exccpto), 
rbum dicendi non solum poni sed orationi alterius aut 
um aut subjecto addito interponi quoque, frequentis- 
lum est: IV, 65 Accipe^ dixit, privatis maiorafocis^ VI, 145 
llige sarcinulas^ dicei libeitus, et exi^ XII, 37 Fundite quce mea 
t, dicebat, cuncta^ Catullus, sed minus vulgaris est ille huius 
'bi usus, quod, ubi is, qui loquitur, adversarium iingens, 
8e ab adversario contraria dici posse putat, ipse profert, 
e certo subjecto impersonaliter ponitur. Apud luvenalem 
atuor locis hsec loquendi forma occurrit (cfr. Hor. Sat, I, 
126, 4, 79; II, 2, 99), sed si rem accuratius tractaveri- 
s, hsec exempla non unius generis esse videbimus. In 
;ira decima, ubi poeta pericula pulchritudinis commemo- 
urus a. V. 289 hsec dicit: 

Formdm opiat modico pueris maiore puellis 
Murmure, quum Veneris fanum videt anxia mater, 
Usque ad delicias votorum. Cur tamen^ inquit^ 
Corripias? Pulchra gaudet Latona Diana. 

•bum, quod est inquit^ lictum adversarium (non matrem) 
inducit, ut non de certa persona sed de communi homi- 
n opinione cogitetur, et eadem est alterius loci ratio 
T, 151), verum in tertia satira, quo loco poeta homines 
mse censu, non virtute neque meritis, sestimari docens a 
152 hos versus scripsit: 

Nil habet infelix paupertas durius in se 
Quam quod ridiculos homines facit. Exeai^ inqtlit, 
Si pudor est, et de pulvino surgat equestri, 
Cuius res legi non suffieit, et sedeant hic 
Lenonum pueri quocumque in fomice nati. 
Hic plaudat nitidi proiconis filius inter 
Fmnirapi cultos Juvenes juvenesque lanist(B: 
Sic libitum vano, qui nos disXxnxxi.^ OtKoni. 
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nem alterius sequi nou dubie indicatur: XIV, J9l Juve- 
nem pater excitat (e somno), acdpe ceras^ partim ubi ex 
cohserentia orationis alterum loqui intelligi potest, uon 
raro omittitur, quae oraissio talibus quoque locis interdum 
occurrit,. ubi, utrura ipse poeta an aJius loquatur, du- 
bium esse possit. Ab his locis duo, quibus poeta tacitas 
hominis cogitationes exponit, segregandi sunt; quamquam 
enim de enarratione eorum dissentitur, et sunt, qui non 
tacitas cogitationes sed querelas voce prolatas exponi pu- 
tent, ex ipsa orationis cohserentia atque ex ipsis verbis 
querelas tacitas esse, non poetse sed alius, satis apparet. 
Alter locus in satira quinta est, ubi, postquam servus pa- 



hsec verba non, ut vulgo intelligunt, a designatore, qui in ludis 
spectaculisque locorum curam agens suum cuique locum de- 
signabat, dici iinguntur, nam nemo designator sic locutus 
est, sed poeta ipse loquitur, et conviciis, quibus aliquis 
(qui nos distinxit) pauperera, qui se in quatuordecim insinu- 
are ausus sit, forte obruat, salsam divitum infiroo loco 
natorum et propter divitias solas summo bonore affectorum 
irrisionem immiscet. Alia est quarti loci ratio, nam in sep- 
tima satira, ubi poeta, postquam, quae parentes a magistro 
puerorum flagitarent et quam misera mercede eum, quem 
postulabant, laborem remunerarent , exposuit, hos versus 
(242—243) subjunxit: 

Hc&c, inquit^ cura^ sed quum se verterit annus^ 
Accipe, victori populus quod poslulat aurum. 

uon de ficto adversario cogitatur, sed verbum, quod est in- 
quit, parentes, quos poeta commemoravit , complectitur, ita 
ut, quamquara eodem modo quo in exemplis prioribus im- 
personaliter positum est, tamen ad certas personas referatur. 
Hunc locum ob scripturam rainus bonam, quse est cura sed, 
et sequentia verba, quae alii parentum, alii poetse faciunt, 
mox tractabimus et cum similibus locis conferemus. Quem- 
admodum sic inquit impersonaliter ponitur, verbum, quod 
est ait, in satirfe nonse v. 65 (Improbus cs, quum poscis, ait) 
simili modo positum invenitur, quocum loco locus Horatii, 
qiii m epistol. lib. I, ep. XIX v. 43 Rides^ ait, et Jovis au- 
ribus ista Servas legitur, compatatV ^oU%\.. 
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^auperem clientem, qui ad coenam invitatus panem 
^m et domino sepositum capere ausus erat, eum po- 
3egit, hi versus a v. 76 le^untur: 

icet hoc fueraty propter quod scepe relicta 
juge per montem adversum gelidasque cucurri 
mlias, fremeret s(jeva quum grandine vemus 
piter^ et multo stillaret pcenula nimbo. 

II satira septima legitur, quo loco post commemora- 
discipuli, ne rhetori stipendium solvat, recusantis 
58 haec gcripta sunt; 

Culpa docentis- 
icet arguitur, quod laeva parte mamillce 
salit Arcadico juveni, cuius mihi sexta 
que die miserum dirus caput Hannihal implet. 

n locum Rupertius, rem dijudicare non ausus, sic enar- 
verba seu cogitata clientis indignantis et conqueren- 
t pro tot officiis , quae patrono prastitit, tam indigne 
i«; Heinrichius tacitam querelam sententia ineptam 
licens, pro cucurri, quam formam omnes codices 
cepto habent, cucurrit legendum esse censet; de 
loco, quem Rupertius responsum rhetoris continere 

silet. In utroque loco interpretes in errorem in- 
) videtur usus particulae scilicct, qua particula 
ilis in coucedendo vel in perspicuitate rei significanda 
itur, sed modo ubi salsam rei perversae atque viti- 
risionem promens aut hominem vitiosum vel adver- 

fictum aut vitia sui temporis exagitat cfr. II, 122, 
»9, 541, 635, XIV, 156. Aptissima est igitur par-r 
his locis, ubi poeta alicuius impudentiam bilem atque 

deprecationes hominis, qui injuria afficitur, moven- 
mgit, et in ipsa particulae significatione caussa inest, 
rihaerentia orationis per se perspicua^ tranaitas ad <iQ- 
ues alterius exponendas niillo slVo mo^o ftftSvxssa^^sx 
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Nollum certe dicendi verbam omissam est, et si poeta 
lectorem, non cogitationes sed verba alicaius proponi, mente 
concipere volaisset, eam more sao rem oertias definitarmn 
faisse statuendam est. 

Transeamas igitar ad aliqaot locos, in qaibas, qaia nuDa 
alterias orationis significatio fit, atram poeta au aliiis lo- 
quatur, ambigitur, et initium a satira tertiae v. 183—189 
faciamus. Poeta, postquam omnia Romae magno stare 
conunemoravit, hos versus addit: 

Omnia RonuB 
Cum pretiQ. Quid dcLS^ ut Cossum cUiqUando salutes? 
TJt te respiciat clauso Veiento labello? 
Ille metit harham^ crinem hic deponit amati; 
Plena domus lihis venalibus! Accipe et istud 
Fermentum tihi hahe : prtestare trihuta clientes 
Cogimur et cultis augere peculia servis, 

Sic Heinrichius — pro venalihus^ quam scripturam ia 
annotationibus commendat, in textu genialihus ponens — 
locum edidit» et verba a Quid das (v. 184) ad Accipe et 
(v. 187) Cossi vel Veientonis servo attribuit, qui clientem, 
ut ad patronum admittatur, petentera nummos poscit, 
quumque ille recuset, dominum neminem admittere fingit. 
Cum Rupertio verba, quae sunt: Accipe et istud Fermentum 
tihi hahe^ sic interpretatur: jam audi et hanc irce caus- 
sam tihi hahe^ et poetae ea attribuit. Dellenius servo 
Cossi vel Veientonis verba : Plena domus lihis venalihus! 
Accipe et istud Fermentum tihi hahe multo rectius 
ascribit, sedgenetivum amati non ad harham, a qua voce 
ob positum et positus cum metro congruentiam nuUo modo 
divelli potest, referendum esse et uovam notionem annec- 
tere, demonstrare conans gravius labitur. Metere harham 
idem non de Cossi juveni amato sed de ipso Cosso eadeni 
significatione atque tondere harham dici vult; licet 
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ilud de prima et ob barbam deo cousecratam soUeDini 
a dicatur, de quotidiana dici vix potest. Versus 
186 non a servo sed ab Umbricio dicuntur, uam 
quse sunt ille metit , hic deponit , eidem servo at- 
non possunt, et quis credat, servum Veientonis de 
domini labello ad clientem loqui potuisse. Poeta 
servorum verbis salsam irrisionem immiscet; ipsa 
verba, non servum loqui, satis docent. In verborum 
e et istud Fermentum tihi hahe enarratione res ver- 
haec autem verba quo modo enarrantur: audi et 
ir<B caussam tihi hahe, enarrari non possunt. Apud 
im homo, ut cibus ob fennentum immixtum fer- 
ira tumens »in fermento jacere, esse« dicitur, sed 
am hoc substantivum irae caussam significat, neque 
m apud aureae neque argentese »tatis scriptores hac 
catione positum invenitur, et apud Persium (l, 24): 
iididsse^ nisi hoc fermentum et quce semd intu^ 
•a est rupto jecore exierit caprificus de eo ponitur, 
ut in cibo fermentum, intus contineri nequit, quam- 
i hoc substantivum rem (mateiiam), quae indignatio- 
3t alit et promit, non ii^a; caussam, significare potest. 
'ativus, qui est accipe, et pro audi (Xlll, 120, VII, 
;V, 31) dicitur, et est dantis ut in satirse quartse v. 
iibi piscator Domitiano admirandum illum rhombum 
is: Accipe^ dixit, privatis maiora focis (cfr. VII, 
165, XIV, 191, Hor. Sat. II, 3, 66); hahe tihi e quo- 
lO sermone sumptum et recusantis est ut in satira 
i, ubi AUedius Africae frumentum contemnens atque 
81 poscens hsec dicit: Tihi hahe frumentum Lihye, 
nge hoves^ dum tuhera mittas^ et est dantis, quamobrem 
e et tihi habe formula in dando usitata fuisse videtur 
og beholdj. Dollenius hanc orationis distributionem 
Bxusesse videtur: Omnia Romse cum pretio. ^atronum 
3Sto salutatum veuimus. Servua m ^\,m '^'sK.. Qj^^ 
at Cossam aliquando saliitea? Q,\]i^ dfliS>, ^^J^ *^^ \^^^^.'- 
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ciat clauso Veiento labello? rogat nos intrantes. Nummos 
promere cunctamur; caussam lingit, cur excludamur — 
metit barbam, deponit crinem amati — ; liba nostra porri- 
gimus; »plena domus libis venalibus. Accipe et istud fer- 
mentum (liba) tibi habe«, clamat. Oratio certe apte de- 
currit, sed fermentum de libis dici posse demonstrari nequit, 
et libu venalia sunt liba, qusB veneunt (cfr. Vin, 162 
venali lagena), non tam multa liba, ut venditio institui 
possit. Si autem verbis, quse sunt: Accipe et istud fer- 
mentum tibi habe, ea significatio subjicitur, quse iis ad- 
fingitur : audi et hane irce caussam tibi habe, et haec 
verba Umbricio, praegressa servo attribuuntur, non solum 
concinnitas membrorum tollitur — dua? enim sententise 
ubique junguntur, duo exempla ponuntur — sed ordo 
rerum mire turbatur, nam servorum rapacium desciiptio 
verbis: prcestare tributa sqq, apte finitur, imperativus, 
qui est Accipe, quamquam lector verba, quse adjungit, 
eidem subjecto, quod prsegressa verba dixit, non potest" non 
attribuere, novum subjectum malo loco inducit, pronomen 
denique, quod est istud^ objecto imperativi adjunctum efc 
ad personam loquentem et ad ea, qu«« sequuntur, refertur, 
quod nullo modo ferri potest. Hoc enim pronomen (ut 
apud Horatium, Virgilium, Ovidium) modo sic ponitur, ut 
aut ad secundam personam aut ad id referatur, cuius men- 
tio in prsecedentibus facta est, neque usquam ad id refer- 
tur, qut)d is, qui loqiiitur, dicturus est. Pro istam Super- 
tius (imprudensV) substi tuit Aanc (istud fermentum = hanc 
iraj caussam) et Porcellinus in lex. (v. fermentum) eandem 
significationem vocabulo subjiciens iZZwe? fermentum scribit 
A DoUenio igitur utraque sententia {Plena domus sqq. ^ 
— Accipe et sqq.) eidem personoe recte attribuitur, sed A 
Umbricio non servo attribuenda est, et verba istud Fer- — 
mentum ^ad praecedentia, imprimis ad liba venalia, re- — - 

ferenda sunt; servi enim rapaces et clientes. nummos po 

scunt et liba eonim venduiit: Yvoe ^%\» xstud feTmenittcm^A 



De ellipsl. 123 

quod et Heinrichius et Hermannus post habe posu- 

in punctum mutari debet Poeta igitur omnia dicit, 

alius quisquam loquens inducitur, sed oratione im- 

sumente is, qui loquitur, ea, quse ab aliquo se ssepe 

et audire solitum esse fingit, huius ipsius verbis 

Similem formam locus praebet, quem tractare supra 

nus (VII, 242—243): 

cee inquit, cura^ sed quum se verterit annus, 
ecipe, victori populus quod postulat aurum. 

quumse sqq. Heinrichius poetse, Jahnius subjecto 
quod estinquit, attribuit. Animadvertendum autem 
)do unum codicem cura sed habere, reliquos cur(is 
as sed, cures et. Si poeta siniplicissimam harum 
um eurased scripsisset, modo unum codicem veram 
ram servaturum fuisse, minus veiisimile est, et 
Heinrichius ex hac scriptura ceteras ortas esse de- 
are conatur, nihil certe agit, nam ceteras (vel 
ex ceteris) ob imperativum sequentem in cura sed 
s esse, verisimilius certe videtur, quam ut con- 
us cures ex imperativo profectus sit, quo acce- 
uod particula adversativa sed minus apta est, et, 
c editur, imporativus accipe a prsecedenti impera- 
que verbo inquit nullo raodo divelli potest. Is de- 
qui 'mercedem solvere debet, hanc, quse ei segre ex- 
i solere in pra^cedentibus versibus dicitur, parvam 
lon SBstimat, sed eam opinionem eius esse, qui verba 

populus quod postulat aurum dicit, ex ipsis 
satis apparet, quae magistrum pro totius anni labore 
niorem sumraam accipere solere dicunt, quam quae 
uni victori dabatur. Veram scripturam in iis co- 

servatam esse crediderim, qui cures et habent (et 
os est codex optimus Hauniensis ^). Juvenalis enim. 



iricbius, uhi codices Haunienaea comm%TSiOX«A..v ^ ^wn^xsv 
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non solum ubi imperativus poni solet, conjunctivi secun- 
dam prsesentis temporis personam s^epe substituit: II, 70 
8ed Julius ardet^ cestuo. Nudus agas^ minus est in- 
sania turpis; IX, 114 Illos ergo roges^ quidquid paullo 
ante petebas A nohis, taceant illi (quo loco Herman- 
nus quoque nohis; posuit, seil posi nohis conmaate in- 
terpungendum est, nam, ut saepius. apud Juvenalera, post 
rogandi verbum ui omissum est), sed ubi duo imperativi 
copulative jungi solent, pro altero eandem conjunctivi per- 
sonam crebro ponit: XIV, 200 Dirue aut pares, XII, 131 
Ponas et . . . sumito. Scriptura cures et restituta, om- 
nia recta erunt; poeta ipse loquitur: »talia a te postulant 
et anno linito aurum tuum, tantum, quantum populus in 
circo tini victori interdum postulat, tibi datur,« sed in ve- 
hementi atque accelerata oratione imperativo accipe qui 
dantis est, pro simpliciore forma utitur. Rupertius cures 
et in textu posuil, sed scripturam, quam amplexus est, 
more suo pravam judicans verbum inquit spurium esse 
putat. Herraannus cura sed scribit. 

In satira sexta, ubi poeta Postumum a nuptiis deter- 
rere conatur, a v. 53 hi versus leguntur: 

»Unus Hiherinm vir sufjicit.« Ocius illud 
Extorquehis, ut hcec oculo contenta sit uno. 
»Magna tamen fama est cuiusdam rure paterno 
Viventis. » Vivat Gahiis, ut vixit in agro, 
Vivat Fidenis. Et agello, cedo, paterno: 
Quis tamen affirmat^ nil actum in montihus aut in 
Speluncis ? Adeo senuerunt Juppiter et Mars ? 

Sic Heinrichius dialogum inducens versus distinxit. Idem 
Rupertium secutus ^o^iFidenis puncto, non, ut ante ede- 



scriptura ssepius aberrat, et collatio Crameri, quam iilius 
p&tri dono datam ease acribit, mmus accurata esse videtur. 
Sic optimi codicis scriplur» i^eTe tvoh tQmm^m^x^TiXxxx. 
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• 

commate incidit, quam distinctionem commendans 
i illam Weberi enarrationem, quse poetam agello pa- 
adversarium provocantem raire fingit, jure repu- 
Jahnius et Hermaimus, qui omnes versus poet» 
ere videntur, post suffidt (v. f)3) signum interroga- 
ponunt, ceteruni distinctionem Heinrichii ita sequun- 
b, multos illos locos contemnentes, quibus poeta 

loquendi usu novam sententiam puncto a pr«ce- 
sejunctam a particula c^ incipiat: Vivat^ Fidenis; 
llo cedo paterno. Quis tamen sqq, edant. Vocibus 
, qu8e sunt agro patemo, opponuntur montes et 
C(B, quamobrem ad verba: Et agello cedo paterno 
I (eam sic vixisse) exprsecedentibus verbis {vivat^ vixit^ 
mutata forma vix arcessendum est, sed voces nil actum 
Eentia sequenti revocandse sunt: Et agcllo paterno 
lum eedo, quis tamen affirmat^ in montibus aut 
luncis nil actum , et post paterno non puncto sed 
te incidi debet. Versus ipsi nullani difficulta- 
ibent, nam verba, quse sunt Ocius illud extorque- 
\t h<BC oculo contenta sit uno, ita ut enarrentur: 
•itatem vi tormentorum ab ea extorquere velles, se 
uno oculo quam uno viro contentam fore fateretur« 
i non posse, vix est, quod moneam, nani inter ad- 
ura fictum et poetani res agitur. Coha^rentia ser- 
perspicua est. Verba enim: Ocius illud extorque- 

uno, quod ipsa orationis forma satis docet, verbis 
Hiberince vir sufficit ita opponuntur, ut appareat, 
Jiberinae laudem non minus evidenter quam sequen- 
•ba Magna tamen fama est cuiusdam rure pa- 
viventis, qua} vejbis prsecedentibus opponuntur, ex 
) dici fingi. Dialogi forma apud luvenalem raris- 
st, verum crobro poeta, quae ab aliquo contra dici 
juspicatur, ipse eadem forma profert, atque si ad- 
QS ea dixisset. Quse quum ita sint, sive Hiberiaa 

fictum (sponsa Postumi omiiino e^^^ T\^^\V>i 'sv^i^. 
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quod Heinrichius forma nominis sola commotus affirmat, 
Hispaniensis mulier est , signum interrogationis post suf- 
ficit male ponitur, sic enim Hiberina pudicitise dubiae esse 
dicitur, quod pudicitise exemplum positum esse , oratio ipsa 
indicat. Longas de Hiberina ambages praeterire malo quam de 
re incerta incerta loqui, sed quomodo demonstrat Heinrichius, 
qui verba Unus HiberintB vir suffidt Postumo attribuit, 
primum Ibericas feminas castas fuisse, deinde commerao- 
rationis earum Postumo non peregrinarum feminarum sed 
Romanarum castitatem defendenti in mentera venire potuisse? 
An Postumum Ibericam mulierera ducturum fingit? Hoc 
tantum dicit: »crebra insepulcris laus feminarum est: uni- 
vira (de viduis igitur cogitat). Hoc loco aliud poeta vult: 
Hiberinam adulteram non fore« . sed unde hoc affirmare 
audet? Quod enim addit, Horatii libertinam uon uno 
contentam fuisse , nihil ad Hiberiiiae pudicitiam confert, et 
Ibericara mulierem uno viro contentam fuisse^), deraon- 
strandum erat. Poeta igitur hoc quoque loco omnia dicit, 
neque alius quisquam loqueiis inducitur, quamobrem dia- 
logus Heinrichii tolli debet. 

In satira prinia, ubi poeta clientem sportulam uxo'»'^ 



^) Ad huncValerii Flacci locum attendam: Cui vadis Uibero^ h 
mihi vel scevo conjux non una Gelono (VIII, 233); Asiaticorui 
igitur Hiberorum teminas uno viro contentas fuisse, poet ^ 
lepide dixisse potest, et eum in poetarum libris versatun^ 
fuisse, multi loci docent. Vestigia imitationis quoque crebr^' 
inveniuntur, sic: XI, 82 Sicci terga suis raro pendentia crate cfT^ 
Ovid. Met. VIII, 649 Sordida terga suis nigro pendentia tigno * 
V, 139 NuUus tibi parvulus aula Luserit uEneas cfr. Virg. Aen -^ 
rV, 238 Si guis mihi parvulus aula Luderet ^neasj III, 70 Hia-^ 
tus in vocibus Samo hic apud Virgilium in iisdem vocibur^ 
invenitur (Aen.2, 67); verba Tantum medicamina possunt (VI. 595^^ 
in Metam. libr. VII, v. 116 leguntur sml. — Hiberina nomer — 
lictum est, et poeta nomina in ina exeuntia saepius ponr' - 
(sic Venusina VI, 167), sed de origine vocis vix quidqua^ 
certi aiferri potest. 
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ti callide petentem nobis proponit, a v. 123 haec 
a suiit: 

c petit ahsenti nota jam callidus arte^ 
tendens vacuam et clausam pro conjuge sellam. 
alla mea est^^ inquit. ^Citius dimitte: moraris.a 
rofer Galla caput^ >NoU vexare^ quiescit.€ 
ichius locum sic edens dialogum inter dispensatorem 
li et clientem poetam intulisse putat, quod idem 
ntrius, Rupertius, alii opinantur. Jahnius et Her- 
as signum interrogationis post moraris ponunt. 
, quaesunt: Profer, Galla, caput^ in quibus callidi- 
ientis summe apparet, dispensatori male attribuuntur, 
lim omnis calliditas — quam poetam depingere velle, 

nota jam callidus arte satis declarant — tolletur, 
(uentia verba noli vexare^ quiescit sagacitate dis- 
;oris clienti extorquebuntur. Poeta igitur omnia dicit. 
m moraris, quodHeinrichius hoc loco actionem signifi- 
= detinere, retardare), recte dicit, Jahnius et Herman- 

quia caussara contineat, cur cliens verba Profer, 
;, caput dicat, interrogative positum esse credunt, sed 
juam non negaverim, significationem absolutam ad 
itiam loci aptam videri posse, animadvertendum est, 
n intransitiva verbi significatione nusquam usum esse 
[I, 183, XI, 54,XIV, 250, 267). Ad dimitte omnes nos 
idum esse dicunt, quod pronomen non audiendum est. 

est res , sed eam non prsetermittendam esse putavi. 
enim pro conjuge petit, modo de eius sportula agitur, et, 
gravius est, poeta imperativo posito non raro prono- 
►mittit, quod ad eum, de quo sermo est, referendum 
iisquam pronomen, quod ad loquentera pertinet. Ad 
e igitur et moraris, ut ad Noli vexare, eam au- 
im est.; Cliens dispensatorem uxorem morari accusans 
ddit: doruiire videtur, ne eam expergefaciamus (qua 
efaciendi significatione verbum vexandi tftt ^mixixsi 
tur). 
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His igitur locis, quos conimemoraviinus , nullum ver- 
bum, quod orationem alterius indicare debebat, omisstim 
est; jam ad eos devenimus, in quibus, nuUa alterius orationis 
significatione facta, ex coh%rentia orationis, alterum loqoen- 
tem induci, apparet. Quia de plerisque consentitur, duos 
excerpam, in quibus, utrum poeta an duo an tres loquantur, 
ambigitur. Notum illum de Seiani morte et plebis Bo- 
mandB inconstantia locum, qui in satira decima a v. 65 
legitur, prius inspiciamus: 

65 Pone domi lauros^ duc in Capitolia magnum 
Cretatumque bovem: Seianus ducitur unco 
Spectandus! gaudent omnes. Quce labra? quis illi 
Vultus erat? Numquam, si quid mihi credis^ amavi 
Hune hominem. Sed quo eeddit sub crimine? quisnam 

70 Belator ? quibus indiciis^ quo teste probavit ? 
Nil horum: verbosa et grandis epistola venit 
A Capreis. Bene hahet; nil plus interrogo. Sedqui 
Turba tremens ? Sequitur fortunam ut semper, et odi 
Damnatos. Idem populus, si Nurtia Tusco 

Ib Favisset, si oppressa foret secura senectus 
Principis^ hac ipsa Seianum diceret hora 
Augustum. lam pridem. ex qi:o suffragia nulli 
Vendimus, effudit curas. Nam qui dabat olim 
Im.perium^ fasces, legiones^ omnia^ nunc se 

80 Continet atquc duas tantum res anxius optat 
Panem et Circenses. Perituros audio multos^ 
Nil dubium: magna est fornacula, pallidulus mi 
Brutidius meus ad Martis fuit obvius aram. 
Quam timeo, victus ne poenas exigat Aia^x 

85 Ut male defensus! Curramus prcecipites etj 
Dum jacct in ripa, calcemus Coesaris hostem, 
Sed videant servi, ne quis neget et pavidum in J 
Ccrvicc adstricta dominum traJuxt. Hi sermones 
Tunc (le Seiano, secreia Ikbc murmuTa •oulgx. 
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ichius plures homines loquentes inducit, sed quan^i 
II sibi persuasam- sermonis di»tributionem proferat, 
nde apparet, quod, postquam poetam a Pone domi 
•) ad Qu(B labra (v. 67) loqui dixit, tertisB personae 
ad Nil horum (v. 71), quartae hoc responsum attri- 
juamobrem Rupertio, qui versus 65 — 67 vel populo 
iribus ascribit (confusam eiusdem totius sermonis distri- 
em me omittere posse arbitror), asseusus esse, deinde 
tiam mutavisse videtur. A v. 72 Sed quid Turba 
ts ad Panem et Circenses (v. 81) poetam loqui, 
jrmones hac parenthesi interruptos ita continuari putat, 
)r modo verba Perituros audio multos (v. 81), alter 
k dicat. Multo simplicius ac verius Jahnius duos 
I versus poetje attribuit. et reliquos versus dialogi 
ita distingvit, ut alter verba a Quee Idbra (v. 67) 
erius responsum Nil horum (v. 71) proferat et 
30 contentus modo verba Bene hahet; nil plus 
ygo (v. 72) adjiciat, sed eandem parenthesin inducit, 
reliquos versus eodem modo distribuit. Quae est 

illa parenthesis, qufe a verbis: Sed quid Turba 
\s? Sequitur fortunam ut semper tali modo 
L capit, ut duse primse eius enunciationes eadem 
jfferantur, qua pra^cedens interrogatio et responsum ? 
os versus legens orationem interrogatione et responso 
lari non credat? Quod voces Nil plus interrogo 
unt, certe non impedit, quominus idem homo Sed 
urba tremens interroget (ad particulam sed atten- 
1 est), nam modo se de Seiano nihil amplius inter- 
•um esse declarat, et turbam hominum ad cadaver 
3eiani concurrentem videns hoc visu commotus novam 
yationem de consilio turbae festinantis addit. Tam vi- 
: oratio poetse, ut omnia oculis cernere videamur. Poeta 

parenthesin inter sermones interseruit, etcontinuus 
mo inter poetam, qui respondentis \iOT£\\\\S& ^'«xXfe'^ 
agit, et hominem de plebe, q\xem ^o^\a. V^^^v^^xcl 
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facit atque plebis cogitationes crudeli ac subita Seiani 
morte motas ita adumbrantem fingit, ut plurium personamm 
partes agat, sed idem atque supra respondet Neque Hein- 
richius, quem labnius et Hermannus sequuntur, reliquos 
versus recte distribuit, nam idem, qui Perituros audio 
multos dicit, etiam a palUdulus mi (v. 82) verba profert, 
quae breve atque grave responsura Nil duhium; magna 
est fornacula sequuntur, post quae verba puncto igitar 
distingvendum est (fornacula, PalUdulus mij. Si loquentes 
accuratius inspexerimus, res perspicua erit. Alter enim, qui 
plebis personam induit et interrogantis vel inten-ogantium 
partes agit, homo est anxius, curiosus, inconstans« trepidus, 
qui violenta Seiani morte perturbatus omnes interrogationibus 
vexans ambit, alter, sub cuius persona poeta latet, 
et qui ubique respondet, constans atque gravis homo est, qui 
inconstantiam plebis Seianum ad coelum nuper tollentis, 
tunc cadaver eius calcantis salse irridet atque exagitat. 
Ille rumoribus inhserens multis interrogationibus caussam 
mortis quserit, hic paucis verbis epistolam verbosam (quia 
de multis rebus agens sub finem tamquam obiter Seianum 
in carcerem conjici jubebat) Capreis venisse respondet et 
iteium de concursu hominum interrogatus plebem acerbe 
castigat. Prior excipit: Perituros audio multos^ quod 
alter verbis Nil dubium; magna est fornacula (multas 
statuas prseter Seiani capere potest) affirmat, et ille, ut est 
anxius, se Brutidium in Martis canipo pallidum vidisse 
recordatur, jam hunc captum esse compertum habet,. 
sibi metuit et ut Seiani cadaver calcando a peiiculo se servet 
aufugit. Et in ipsa verborum forma hsec distributio inest, 
nam alter ubique, alter nusquam prima verbi persona utitur, 
et poeta ipse ha*c verba addit: Hi sermones Tunc de 
SeianOi quibus se in serinonis formam versus distribuisse 
declarat. Objiciat fortasse quis, quum poeta se vulgi 
sermones exponere dicat, alterum nimis graviter atque 
imdenter loqui; sed eum ftctis ^\x\a ^ft\^Q\aa ^^^\al\ft\v-es ac 
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b suae magis qnam illorum coDdicioni apta subjicere 
)stendimu8, et, ne longius abeam, hic ipse locus hunc 
I demonstraty nam illud a Madvigio explicatum »Aiacem 
m poenas fortasse velle exigere*, quod ne ab illo 
»m, qui re vera poeta est, sed ab altero, homine de 
), dicitur, certe non cuiusvis est dicere. 
Alter locus in satira quarta a. v. 130 legitur. Con- 
n calvi Neronis Roma in villam Albanam trepido 
io convocatum est, ut de gravi illa re deliberaret. quid 
ibo imperatori dono dato atque omnium patinarum 
uram superanti fieret. Veiento de pisce vaticinatur, 
i vaticinatio his verbis interrurapitur: 

lidnam igitur censes? Conciditur? Absit db illo 
jdecus hoc^ Montanus ait , testa alta paretur, 
iCB tenui muro spatiosum colligat orbem. 

3s imperatorera (Domitianum), quem Veiento in prae- 
itibus versibus alloquitur, interrogantem inducunt, quam 
ationem scholia quoque vetera: »Nerodicit« annotantia 
lendant, sed si imperator interroget, Veientonem, 
im coUoquitur, sententiara roget necesse est, at Montanus 
ndet; quumque CatuUi Veientonis responsum exspec- 
im esset, aliquid turbati inesse videtur. Si prior inter- 
io imperatori attribuenda est, conciditur non inter- 
tis imperatoris sed respondentis Veientonis est, a quo 
anus discrepans sententiam suara promit; quum vero 
rator non in praecedentibus loquens inducatur, quuraque 
lalis nulla personae mutatae significatione facta novum 
5tum loquens non ita inducere soleat, ut persona ex 
sermonis cohaerentia vel ex ipsis verbis non facile 
atur, utraque interrogatio Veientoni rectius fortasse 
uenda est, cuius orationem Montani ergo responsum 
nmpit. Mire enim Veientonis oratio in interrogationem : 
is erectas in terga sudas? exit, ai tio\^, ^<^\^<y^^» 
ogationem sub/unctam promit, iieqyi^N^V^TiXiQvsvs» xftfcvi^^ 
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amplius fit. Quod ad prsesens verbi, quod est Conciditur^ I u 
tempus attinet (cfr. sat. XV v. 16 in mare nemo Hunc I e 
abidt?), interrogatio, quse de re statim peragenda profertur, I a 
actionem futuram tamquam prsesentem crebro ponit, et I ji 
cum persona Veientonis, maximi illius temporis lurconis, I r 
qui piscem discerptum jam videt, haec inteiTOgationis forma I e 
eximie convenit. I c* 

Ut in prosa oratione fieri solet(et eadem rei inutilis signi- I ir 
ficatione) quo et unde accusativo rei adjuncto interrogative I C 
ponuntur : VIII, 92 Quo mihi te solitumfalsas signare tcM- I i*-*^ 
las? XIV, 55 Unde tibifrontem libertatemque parentis (cft. I "''^ 
Hor. Sat. II, 5,102 TJnde mihi tam fortem tamque fidelem\ \ -^ 
sed dativus personae ssepe omittitur, et particula quo eadem \ ^ 
significatione ponitur: VIII, 10 Effigies quo tot beUa^ \ 
torum? XIV, 135 Sed quo divitias h<BC per tormentou \ 
coactas, XV, 61 Quo tot rixantis millia turhce, Sivivun^ ^ 
omnes, quo cum loquendi usu ille roale confunditur, qti 
particula unde nominativo rei adjuncto ita ponitur, u 
verbum ex coha^rentia orationis vel ex ipsis verbis definiendunt^^^ 
sit: I, 150 Dicas hic forsitan^ Unde Ingenium pat ^ 
materim? unde illapriorum Scribendi, quodcunque anima^-^ ^ 
flagrante liberet, Simplicitas? II, 127: Opaterurbis, Und/=^^ 
nefas tantuni Latii pastoribus ? Unde Hcec tetigit, 
dive, tuos urtica nepotes? Nusquam vero, utapudHora — ^^^^ 
tium, dativo pronominis posito infinitivus particulae qua^^'^^ 
subjicitur (Sat. I, 6, 25 Quo tibi, Tilli^ Sumere deposituf/^^^ ^^ 
clavum), neque usquam, ut apud Persium, infinitivo poeitco^-* 
pronomen omittitur (I, 24 Quo dididsse, nisi hoc fer-^^^ 
mentum . . . exieritj, neque particula quo eadem signi^ 
ficatione atque quo consilio posita invenitur (Virg. Aen 
II, 150 Quo molem hanc immanis equi statuere). Ellipsi»-^'^^ 
quaedam etiam in particulse, quse est cedo si, usu inest. Iif^^ ^^ 
satira decima tertia, quo loco poeta eum, qui intra s-^^ ^^ 
scelus meditetur, crimen facti habere dicit, hoc (v. 21(-^ ^^ 
adjungit: Cedo si conaia peregit*^ ^\» \w ^»&c^ 
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obilem mulierem tam altis capillormu ordinibns 
ilatis caput ornantem depingit, ut a fronte alia, aversa 
se videatur, hsec a. v. 504 addit: Cedo si hreve 
Sortita est lateris spatium? Utroque loco Hein- 

signum interrogationis delet, et lociitionem cedo si 
'tidiano sermone petitam genus quoddam uposiopesis 
3re dicit. Comparat Quintil. IX, 221 : Cedo si vos 
loco essetis^ quid aliud fecissetis? etCic. pro Mur. 
quid postea? laudansque Achaintrii alterius luvenalis 
arrationem (»quanto magis ridendum erit«), eum, quod 
1 interrogationis subjunxerit, vituperat. Ex cohserentia 
lis ea, quse audieuda sint, facile defiuiri addit. Ru- 
; eandem fere viam ingressus alterum locum sic enarrat: 

dic, quid credas? quid deinde? vel quanto magis scil. 
credas, si breve cet.«. Loci Quintiliani atque Cice- 

quos Heinrichius cum locis Juvenalis comparat, ab 
ersi sunt; in priore enim sententia condicioni subjuncta 

est, et in altero interrogatio particulae cedo additur. 
[uvenalis locis modo hic Seneca3 locus : Cedo si spes 
iolus impedio (de clem. I, 9) conferri potest. Ex 
ione sententise interrogativae adjuncta cedo si ortum 

interrogative ponitur, sed in ipsa particularum con- 
)ne elliosis inest; non jam hoc, jam illud ex cohse- 

sermonis auditur, neque uUum aposiopesis genus 
, et qua significatione particula — in particulse enim 
n locutio transiisse dici potest - - apud Juvenalem ponatur, 
si docent, quibus poeta, postquam rem peiversam, 
quis jure miraretur et derideret, commeraoravit, hac 
ila maiorem perversitatem addit. 
articulam condicionalem omitti, et duplicem esse 

omissionis rationem Madvigius docet: primum in 
periodi, ubi in concitata et brevi oratione id, quod 
ionis loco sit, ponatur et esse fingatur — sic enim tales 
accipiendos potius esse quam per mterro^^Li\Q\sft.xsv^ 

re vera parfciculam non omittiv ^ft^ ^\^3l^ ^<^^^\^^ 
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caussam tolli alia instituta orationis forma — (m, 100 
Rides, maiore cachinno concutitur, flety si lacrintas «m- 
spexit amici^ XIII, 215 Albani veteris pretiosa senectusx 
Displicet, ostendas meliuSj densissima ruga Cogitur, * 
XIII, 227: Hla nihil nocuit, cura graviore timetur 
Proxima tempestas, cfr. VIII, 24), deinde mnlto rarins eam 
omitti in media oratione in eadem concitatione, ubi con- 
dicio brevissime uno duobusve verbis comprehensa sententiae 
primaria^ iuterposita ipsa verbi forma judicium sui &ciat: 
III, 78 Grceculus esuriens in coelum. jusseris, ibit. Keli- 
quos Juvenalis locos, quia pauci sunt, et alii maladistinc- 
tione, alii prava scriptura coiTupti sunt, alii male expli- 
cantur, conquirere conabimur, et a loco satirae sexta ob 
variatum loquendi genus notabili initium faciemus (a. v. 329): 

Dormitat adulter^ 
Hla jubet sumpto juvenem properare cucullo^ 
8i nihil est^ servis incurritur; abstuleris spem 
Servorum^ veniet conductus aquarius; hic si 
Qucoritur et desunt homines, mora fiulla per ipsam^ 

In satira XIV poeta, postquam, quae census mensura vita^ 
frugaliter et contente agend» sufticeret, exposuit, ha?c a. 
V. 322 subjungit: 

Acribus exemplis videor te claudere. Misce 
Ergo aliquid nostris de moribus^ effice summam, 
Bis sejytem ordinibus quam lex dignatur Othonis. 

Sic et Jahnius et Heinrichius versus distingvunt; Her- 
mannus post claudere signum inierrogationis ponit, sed hi 
versus subsequuntur: 

H(BC quoque si rugam trahit extenditque labellum, 
, Sume duos equites, fac tertia quadringenta. 
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nadmodum hoc loco particnla cODdicionalis cum 
i tempore imperativo alterins membri antecedit, sic 
lententia, quae condicionis loco posita est, simili 
nperativo misce praemittitur, quamobrem vix dubium 
n commate, non puncto, post claudere incidendum 

sententia Acribus exemplis videor te claudere 
mem continet. 

satira septima, ubi a. v. 191 hi versus leguntur: 

Felix et pulcher et acer, 
c et sapiens et nobilis et generosus, 
7sitam nigrce lunam suhtexit alutce; 
V orator quoque maximus et jaculator; 

sententia, quse est Appositam nigrts lunam sub" 
luttB^ condicionis loco posita est, post generosus 
signo post alutce minore incidendum est; sententia 
ondicionalis, ubi particula auditur, sententiae con- 
subjectae semper prsemittitur, et frustra locus af- 
qui in satira quarta a* v. 18 in plerisque editionibus 
bitur : 

nlium laudo artifids in munere tant) 
jipuam in tabulis ceram senis abstulit orhi; 
ratio ulterior^ magnce si misit amicce 

versu primo pro in legendum est si^). 



verbum, quod est mUit^ objectum paullo durius omis- 
i est (munusy vel mullum potius ex v. 15) cfr. satirse decimae 
99: 

Sed vetat optari faciem Lucretia, qualem 
Ipsa habuit; euperet RutiloB Verginia gibbum 
Accipere atque suam Rutiloe dare, 

loco substantivum prsegressum (faciem) adjectivo posito 
m) dure auditur, quum poeta pro atque suam KiQX^ %vy.^ fft. 
wi dicere potuiBBet 



r€* 

^7? 



ic: 
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In satira octava, abi poeta, rapinis in provinciis prse- I Jal 
fectorum acriter perstrictis, hos versus scripsit (a. v. 121): \ ae^ 

Curandum imprimis, ne magna injuria fiat 
Fortihus et miseris» Tolla^ licet omne quod usquam est 
Auri atque argenti: scutum gladiumque relinques 
Et jacula et galeam: spoliatis arma supersunt. 

Heinrichius miram Orellii distinctionem mutans et pro r eliti- I ^t* 
ques substituens relinquens sic locum distingvit: I ar 

Auri atque argenti^ scutum gladiumque relinquens I "^ 

Et jacula et galeam: spoUatis arma supersunt | - 

■ke 

quem Hermannus ita sequitur, ut relinques araplectatur, ■ a*: 
Jahnius Lachmaimo auctore versum ultimum, qui omDium ■ "^ 
codicum consensu defenditur, spurium judicans et uncift ^*f^ 
includens post relinques puncto incidit. E distinctione sola 
dissensio interpretum elucet; nemo enim eorum de cohserentia 
sermonis loquitur, neque caussam, cur scripturam hanc veV- 
illam prsetulerit, commemorat. Codices enim dissentiun^O-» 
alii relinquens (sic codex Pithoeanus), alii relinques, al£^ 
relinquas habent. Quin poeta injurias •sociorum imperi^^ 
Romano periculosas fieri posse vaticinetur, dubium nor^ 
est, sed ab aliis verba eius sic accipi videntur, ut pratei^ ^ 
bona arma quoque iis auferenda esse censeat, ab aliis sic^-^^'' 
ut arma iis relinqui velit. Poeta raolles atque eflFerainatos^ ^^^ 
socios contemnit, eosque, quibus bona et libertas eripiantur,^'^ . 
dignos esse censet, sed ex tota satira satis evidenter apparet, 
eum suadere, ut fortibus atque bellicosis, qui et imperio 
utiles et injuriamm impatientes sint, parcatur. Hocigitur 
dicit, his aut (quod ipse summam iujuriam esse neque 
minus indignum imperio quam ei damnosum afifirmat) simul 
cum bonis arma auferenda esse, aut iis consulendum esse: ^ 
cavendum esse, ne et injuria afficiantur, et arma iis relin- 
qnantur. Sed aurum atque argentum iis eripi, id ipsum 
poetp ' 'ijurias annumerat, qw^motet^m -^^imft^ qjii a 
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tamqnam spurius tollitur, desiderari non potest; 
>ost relinques, ne de insolenti futuro tempore sic 
licam, puncto incidi potest. Heinrichius participium 
ens ponens formam a Juvenalis loquendi usu non 
. e codice prsestantissimo in textu ponit, et Juvenalis 
trticipium imperativo saepius adjuugit (tollas licet 
I, sed forma, quia sententiae, quse est : scutum gladium- 
inquens, condicionis loco positaj sentQxitid, spoliatis 
supersunt subjecta esse videtur, durior est. Sic 
podosis miro sententiarum inter se oppositarum com- 
jubjungitur. Cohaerentia sermonis haec est: »tollas 
irum atque argentum; si scutum, gladium, jacula 
is, arma iis supererunt, et his armis iujuriam bono- 
ireptorum ulcisci conabuntur«, quamobrem vorba 

gladiumque sqq. enunciationem priorem continent. 
linques aut relinquas legendum est. Ubi autem 
ia secundaria condicionem continet, nusquam apud 
em, prajsenti tempore in sententia primaria posito 
supersuntj, in secundaria futurum tempus pouitur, 
•rem relinques non prseferri debet, sed quum in tali 
ia conjunctivi altera prsesentis temporis persona 
ponatur^), codicibus, qui reUnquas habent, obtem- 
im est, et conferri potest sat XIII v. 217 Ostendas 

densissima ruga Gogitur in frontem. 

satira sexta, quo loco a. v. 206 liaec scripta suut: 

tihi simplidtas uxoria, deditus uni 
t animus, summitte caput cervice parata 
rre jugum. 



][uentissimus est enim apud Juvenalem ille loquendi 
), quod, indicativi prsesenti tempore in sententia pri- 
ia posito, in sententia, quse condicionem annectit, non 
i condicionis ratio conjunctivum requirat, sed quia con- 
;tivi ponendi caussa in secundapersonainest, conjunctivi 
inda prsesentis temporis persoTia poTv\\,\iT\ "XX^ \^ S>\ 
4ias, juvant cfr. X, 142. Ill, 297 •, XIN, m. 
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insolentioris a^rndeti potins qnam omissionis particnbe 
condidonalis eiemplnm eistat Mnlti hos Tersns emendare 
oonati sniit: Rnpertins verba simjplieiUis uxoria uncis 
inelndenda esse oenset: alii contra metri rationem, qn» 
s^d Jnvenalem in arsi primi pedis elisionem non patitor, 
anie Esi particnlam si insemnt, alii inter uxoria et dedUus 
interponnnt ac. Heinrichins deniqne: Si tibi simplicitas^ 
si ujcori dediius uni legendnm esse credit. Locntiones, 
qnse snnt : amnis nxorins, nioria condicio, nxorins a^ibitas, 
niorinm levamentnm, conferens, simplicitatem nxoriam modo 
simplidtatem hominis niori obnoxii significare posse con- 
tendit, hoc antem dnre dici concedit Simplicitas antem 
nxoria hoc loco est simplicitas, qnae de nxore ducenda 
oogitare possii vel matrimonio, qnod poeta viro gravi feren- 
dnm esse n^t, ineundo ^ta sit 

Hi, qnos congessimns, loci regnbe, qnam Madvigins 
proposuit, obtemperant^X sed restant duo, qui ab eadedi- 
nare videantur. In satira XIV, nbi poeta insaniam divitum 
decoctomm depingit^ a. v. 140 hi versus leguntur: 

Ergo paratur 
Altera viUa tibij quum rus non sufficii unum^ 



V) Apud Persium hsec particul» condicionalif) omissio b^^ 
inTenitnr: V, 78 VerterU httnc dominus^ momento tempori» ex^ 
Marcus Skana', V, 189 Dixeris hac inter varicoeos centwriones^ Cot^^ 
tinuo ridet, crebrius apud Horatium: Sat U, 7, 32 
oJ se MoBcenas . . . liUUeras; II, 6, 39 Dixeris, ezperiar, si vu 
potes, addit et instat^ singularem Tero formam loci Horati:^ - 
prSBbent, qui sunt: Sat. II, 5, 10 ISirdus sioe aliud prinwg^ 
dabitur tibi, devolet iUuc, II, 8, 16 Albanum sive Falemum te magi^ 
appositis delectat, habemus utrumque, Virgilius, qui in brevi Ben-^ 
tentia mediae orationi interposita particulam ssepius omittit,^ 
priori formsB non faTisse videtur; Ovidins eam ssepe adhibet^ 
ut in Metam. XIY, 650: Jnduerat scalas^ lecturum poma putares, ^ 
Horatius autem eam amat cfr. Epist. I. 1, 87 sq. 33, 36; 6, 
"^ n, 3, 292; 5, 96. 
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proferre Ubet fines, maiorque videtur 
melior vidna seges: mercaris et hanc et 
h^ta et densa montem qui canet oliva. 

irichius, Jahnius, alii. Weber etiam puncto post 
. 143) incidit. Apodosis a verbo mercaris incipere 
sed quum enunciatio prior cum apodosi prsecedat: 
, quum non sufficit sqq., mire altera apodosis 
et ea sic formata, ut ad ultimura solum membrum 
atque cum eo arcte cohaereat (hanc). Aliter 
tingvendus est, nam quemadmodum altera opponitur 
c seges, arhusta^ montem angustioribus finibus oppo- 
quum rus non sufficit unum, altera yilla paratur, et 
j proferre libet, vicinaque seges maior videtur, mer- 
»nc. Sententia Et proferre libet sqq, condicionis 
co posita est, et particula sij ubi quum praecedit, 
m oondicionalem crebro adjungit cfr. VI, 575—78. 
3r locus in satira sexta legitur, ubi poeta sacer- 
sidis atque superstitiones mulieram perstringens 
us scripsit (a. v. 535): 

petit veniam, quoties non abstinet uxor 
icuhitu sacris observandisque diehus^ 
gnaque debetur violato poena cadurco. 
movisse caput visa est argentea serpens. 
us lacrimcB meditataque murmura prtBstant^ 
veniam culpce non abnuat ansere magno 
licet et tenui popano corruptus Osiris. 

/igius orationem distribuit, ante eius enim emen- 

post cadurco (v. 537) puncto, post serpens 

incidebatur. Versum (538) : Et movisse caput 

argentea serpens superioribus adjungendum esse 

iti expiandi descriptionem continere, tum ex par- 
tum ex verbi tempore patere Madvigius dkit^ ^t 

oque cmssam addit: »tum ex eo.^ cfaodL ^^'^X» XVX^ 
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(¥♦ 535 Ille petit veniam) altera quoque sententia, qua 
precum deos flectentium vis significaitur, ab eodem prono- 
mine incipere debet (v. 539j Illius Idcrim^e meditataque 
murmura sqq.^ Verum illa altera sententia neque novum 
exemplum neque alias preces neque alium precandi modom 
profert et simplex eiusdem exempli continuatio est; et 
lUius (v. 539) non alius est atque Hle (v. 535), qnod 
pronomen singulari vi primo versus loco positum repetit 
(cfr. II, 93, 99, ubi Ille versus 93 alius est atque Hle v. 
99), neque culpa, quae in v. 540 commemoratur, alia est 
atque coneubitus culpa (v. 536), et si post serpens (?. 
538j puncto inciditur, secundum regulam a Madvigio acnte 
constitutam aut nova persona (lllius) aut novum exemplura 
exspectandum erat. Huc accedit, quod illa distinctione ant 
tautologia quspdam oritur, aut discrimen aliquod, quod uon 
inest (nisi quod precibus lacrima adduntur), inter Ille petU 
veniam et illius lacrimce prcestant, ut Osiris veniam non 
abnuat inesse dicitur. Alia interpunctione (modo mendum a 
Madvigio demonstratum ne reducat) locum emendandum 
esse crediderim. Quemadmodum loco supi*a enarrato (XIV, 
140—144) duai enunciatioues priores cum apodosi ita se exci- 
piuntjUt prior apodosis anteposita {alteravillaparatur),2l\^^ 
postposita ^it (mercarisj, sic eandem loquendi formaminb^ 
quoque loco inesse credo. A Magnaqiie (v. 538) enim alt^^^ 
euunciatio prior incipifc (particula si in versus initio oxxm ^ 
titur cfr. Et proferre libet fines)^ quamobrem comi 
Madvigii posL cadurco (v. 537) positum servandum 
sed post serpens commate nou puncto incidendum es ^ 
Juncturam enim verborum.hanc esse credo: ^quotiesux»"^ 
concubitu non abstinet, ille veniam petit, et{ai) magt^^ 
poena cadurco violato debetur atque argentea serpei^^ 
caput movisse visa est (in ascensu orationis Et prii 
versus loco positum sententiam gravius portentum proni( 
tem annectit) illius lacrimce praestant^ utOsirisvenk 
fwn abnuatj nam voces, qu» suiit Illi^is XacT\m<E.» \\civ\fti 
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535) repetunt, et canssa lacrimarum in adjectivo 
et capite serpentis moto latet, quamobreni ponctum 
'pens positum membra cohaerentia dirimere videtur. 
}, qu8B sunt violato cadurco eandem culpam indi-. 
}ue voces pra?gressa* concuhitu sacris diebus, post 
(V. 535) puncto incidendum est, quo facto apodosis 

menabrorum copulative juuctorum coramunis a 
Illius lacrimce incipit: 

petit veniam, Quoties non dbstinet uxor sqq,y 
s lacrimcB meditataque murmura prcestant sqq,^ 

que caussis, quibus commotus Madvigius distinc- 
versuum vulgatam mutandara esse censuit, et 
quam exposuit, et cohaerentiae sermonis satisfit. 
stinctio melior sit, dijudicare non aufiim. 
•oque igitur loco in sententia copulative adjuncta, 
i conjunctio (quum^ quoties) similera sententiam 
sam inducit, particula condicionalis oraissa est (sic 
►cos accipiendos potius esse quara conjunctionem 
lam essecredo), et paucis apud Juvenaleni locis passivi 
ium subjecti locum tenens futuro verbi terapori ita 
ur, ut condicionem contineat. In satira enira XIV, 
ta avari ac sordidi Iiominis cibum putrem ac vilem 
;, hic versus legitur (134): 

ivitatus ad hoec aliquis de ponte negahit 

us pro negavit^ quara scripturam multi codices 
primus negabit restituit; alii negarit, alii negaret 
3ctura in textura receperunt, quos Heinrichius ita 
, ut pedestris orationis auctorera sic scripturum 
icat. Minime. Aliudenimest,quod conjunctiviiraper- 
osito aliquid sub aliqua condioione, cui satisfieri 
, eventurura esse dicitur, aliud quod, indicativi futuro 
) posito aliquid, si condicioni alicui ^*At\^fe^^ ^^^\>l- 
886 proauntiatur. In satir» terti^ n , \?>%— V^^ Quo^ 
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turpe negdbit Translatm suhito ad Marsos mensamque 
Sahellam Madvigius negahit restituit, et couferri potest 
satirae secundse v. 70: Damneturf si vis, etiam Car- 
finia; ialem Non sumet damnata togam^ qui locus ad 
grammaticam rationem iUustrandam eximie accommodaUi 
est (cfr. Virg. Aen. III, 460 Cursusque dahit venerata 
secundos), Simili modo in sat.X. v. 22 Cantahit vacuus 
coram latrone viator condicio in adjectivo vacuus latet, 
et hoc adjectivum vocibus pragressis : Pauca licet portes 
argenti vascula puri, Nocte iter ingresstis gladium con- 
tumque timehis^ satis definitur. 

Masculinum et femininum pronominis demonstratiyif 
quod est is, genus apud Juvenalem [et Persium Flaccum]*), 
qui neutro pronominis raro utitur {idvitium III, 182, VI, 
413; quidquid id est VII, 172 cfi\Pers.III, 95, VI, (56), 
non invenitur ; satirarum enim scriptor de remotis tamquam 
de prsesentibus loqui amat, rem cerni posse fingit, pra- 
sentia notat. Pronomen relativum semel positum ad alte- 
rum orationis membrum alio c:isu audiri posse, Madvigius 
locum, qui in satira prima a. v. 155 sic scriptus legitur: 

Pone Tigellinum: tceda lucehis in illa 

Qua stantes ardent^ qui fi^cco gutture fumant, 

Et latum media sulcum deditcit arena. 

enarrans docuit, atque pronomen qutB ad alterum membr'^'1''^ 
ex casu obliquo qua eruendum esse demonstravit, et sin^^^^^ 
exemplum iocus prsebet, qui in satira decima quinta ^' 
169)legitur: Quorum non suffidt irce Occidisse aliqu 
sed pectora^ hrachia^ vultum erediderint genus esse 
Ex casu obliquo non solum, ut his locis, nominativus ' 
accusativus quoque audiri potest, et in satirse sextae v. ^ 



*) Apud Horatium, quamquam Mc poeta proQomina, quse ^" 
hic et ille, multo Sfiepius pomt, p^^^^im ^itc,\m\\.. 
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aativo relativi accasativus auditur: Quodque domi 
t et habet vieinus ematur (cfr. Hor. Sat. 11, 6, 73 
ad nos pertinet et nescire malum est, C. S. 26 
semel dictum est, stabilisque rerum Terminus 
, quod iis tantum locis fieri potest, quibus forma 
inis non mutatur^); ex accusativo vero praegresso 
ivenalem nominativus non auditur ^). Simili raodo, quo 
en relativum his locis omissum est, etiam pronomen 
trativum audiri posse, docet locus, qui in satira 
. V. 609 legitur, ubi poeta venustam illam Portunse 
•cos lacus pueros expositos noctu foventis picturam 
)lvit: Hos amat, his se Ingerit utque suos ridens 
it alumnos; multo autem trequentior ille loquendi 
}t, quod, ubi substantivum aliquod vel pronomen in 
membro positum in altero per pronoraen demon- 
m eodem casu (accusativo vel geuetivo) posi- 
3petendum erat, hoc omittitur: VI, 606 Hos 
mnes Involvitque sinu^ domibus tunc porrigit 
VIII, 72 Sed in magna legatum quaere popina^ 
^ aliquo cum percussore jacentem, quse omissio 
ro ita extenditur, ut in sententia a praecedenti 
seclusa inveniatur: VIII, 179 Quid facias 
sortitus^ Pontice^ servum? Nempe in Lucanos 
\sca ergastula mittas cfr. X, 182. Horatius^) in 



iius in Metam. libr. III v. 446 Quod videoque placetque dixit, 
I loquendi forma ob iteratum que rarissima est. 
Sallust. bel. Jug. C. XIV: Qmc^ au/ amisi aut ex necessariis 
rsa facta sunt. 

atius in duabus similibus sententiis pronomen demonstra- 
m non tam omittit, quam substantivum in priore positum 
Itera audiri patitur ; Sat. 1, 4, 81 Ahsentem gui rodit amicum^ Qui 
defendit alio culpante^ vel ubi substantivum prsecedit, demon- 
tivum raro omittit: Sat. I, 3, 84 PauUum deliquit amicus: 
*ms Odisti et fugis', A. P. 456 Vesanum tetigisse timent fugiunt- 
poetam Qui sapiunt; agitant pueri tncauttque sequuatur. 
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accasativo cnm infinitivo pronomen demonstrativxim, qaod 
snbjecti locmn tenet>» ex sententia prs^ressa vel cohse- 
rentia sermonis definiri patitnr^), qaod loqnendi gennsJn- 
veiialis nusqnam imitatas est; oterqne aotem imperatiTO 
posito, nbi uotio, qoae desideratnr, ex cohserentia sermoms 
facile definitor, accasativnm pronominis, qnod ad enm 
refei-tur, de qno agitnr, non ad enm, qni loqnitnr, inter- 
dnm omittit: I, 125 Citius dimiite^ Noli vexare {eam^ 
non nos)\ YI, 347 Pone seram, coMbe (eamjj Hor. Sat 
II, 5, 94 Extrahe turba (eum), qno etiam imperativus, 
qui est audi^ in satirae sexta^ v. 220 trahi debet Lociis 
sic scribitur: 

Meruit quo crimine servus 
Supplicium? quis testis adest? quis detulit? audi, 
Nulla unquam de morte hominis cunctatio longa est, 

Imperativo audi signum exclamationis snbjungendum est, 
non me neque quae dicam audiendum est, et maritns 
uxorem hortatur, ut servum audiat, si se defendere possit, 
non attentionem eius poscit. Juvenalis in duabns similibns 
sententiis, ubi subjectum idem est, eum pronominis demon- 
strativi casum, quo illa vox effertur, ad quam pronomen 
referendum est, omittit, sed exstant loci, qui a regula dedi- 
nent: XIV, 54 Quum omnia deterius tua per vestigi^^ 
peccet^ Corripies nimirum et castigahis; VI, 137 S^ 
quingena dedit, tanti vocat ille pudicam^ quique ea^ 
ob reni notabiles sint, quod nullura substantivum ne(J!^^ 
prouomen, ad quod pronomen omissum refertur, positr*^ 
est, et in priore exemplo objectum omissum ex sentei:^^ 
secundaria ad primariam arcessendum est^). Nominati^^ 

*) Hor, Sat. I, 1, 65 Quid fadas Ulif Juheas miserum esse^ IT 
57 Ire domum atque Pelliculam ourare jube. 

*) Cura posteriore loco hic locus Horatianus conferri potc 
Ne gallina malum responset dura palaio^ Doctus eris vivam m^ 
mersare Falemo ; floc tenerom /aciet ^^«A., 11, 4, W) C[U0 lo* 
adjectivo posito, pronomen demoiksV.. Qm\^'&xii!i ^^v 
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^ratiyi, qaod sententiam relativam constituit, impri- 
hsec notionem hominis vel certi hominum geueris 
b, etiam ante genetivum et dativum pronominis re- 
isumpassim omittitur: X, 45 Tunc quoque mar- 
rims invenit ad omnes Occursus hominum^ cuius 
Ha monstrat; V, 52 Tibi pocula cursor Gtetulus 
%ut nigri manus ossea Mauri^ Et cui per me- 
olis oceurrere noctem; accusativus deinde demon- 
, quod in sententia primaria objecti locum tenere 
, ante nominativum pronominis relativi, et dativus 
ms per attractionem quandam ante dativum rela- 
itti potest: XI, 24 Despiciam, qui scit, qvanto 
or Atlas Omnibus in Lihya sit montihus; X, 329 
quidnam Suadendum esse putes, cui nuhere Cce- 
xor Destinat (modo hoc loco haecpronominis omissio 
ir), et in sai XIV v. 298 Sed cuim votis modo 
ffeeerat aurum, Frigida suffident velantes ing- 
%nni dativus pronominis demonstrativi ante gene- 
pronominis relativi oniissus est, quod loquendi 
ita explicari potest, ut cuiu^ votis idem atque 
1 personae optantis valere dicamus. Dbi autem ac- 
QS relativi sententiam prsegressam inducit, Juvenalis 
ivum demonstrativi, quod objectum est sententiae 
is, nusquam omisit^). In satira octava, ubi haec 
sunt (a V. 135): 

%od si prcedpitem rapit amhitus atque UMdo, 
frangis virgas sodorum in sangvine^ 

atius, qui ut Juvenalis ante dativum relativi dativum de- 
istrativi omittit, relativum autem demonstrativo semper 
eponit: Sat. I, 4, 45 Ingenium cui sit . . . des nomnis hmus 
n-em cfr. Epist. 1, 18, 31; 6, 53, ubi accusativus relativi 
imittitur, accusativum demonstrativi (et ubi subjectum 
iusque sententise idem est et ubi mutatur) crebro omittit : 
P. 475 Quem vero arripuit^ tenet occiditque legendo^ £pist. II, 
178 Quem tulit ad scenam ventoso gloria curru^ ExoHvxmat U»1ma 
:ta/or cfr. Epiat. I, 17, 26; 18', ^5. 
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adjectivo fpracipitem) posito pronomen te omissam esk, 
quod pronomen in tali sententiarom oonjmietione iadle 
audiri potest (cfr. Virg. Aen, VI, 594 Pr^ecipitem adegi^ 
Ovid. Met Vin, 251 Pr^ecipitem misitf qoibns locis ob- 
jectum personse simili modo omissnm est), sed nnsqnam 
«Tuvenalis (ut Horatins^) adjectivnm (paiticipium) objecti 
locum tenens ita ponit, nt pronomen primae personae andi- 
atur. Quemadmodum in loco snpra posito et in illo, quemcom- 
memoravimus fBis quingena dedit^ tanti vocat ille pu- 
dicam) accusativus singularis adjectivi nnmeri (pr^ecipitemf 
pudicam) objecti locum ita tenet, nt pronomen andiatnr, 
sic apud luvenalem tres loci sunt, quibus accnsativus pla- 
ralis adjectivi numeri ita positus videri possit, ut substaa- 
tivum omissum sit. In satira enim tertia, ubi poeta villicom 
ruinosis aedibus male consulentem commemorat, a v. 139 
hi versus lieguntur: 

Nos urhem colimus tenui tibicine fultam 
Magna parte sui, nam sic lahentihus ohstat 



*) Horatius accusativum primse quoqae et secundse person» 
pronominis, ubi personse notio ita prsecedit, ut cohserentia 
sermonis perspicua sit, passim omittit. Sic me(Sat. 1, 6, 61 i^ 
et revocas nono post mense) etiam in accusativo cum infiniti^v^ 
(Epist. I, 18, 104 Me quoties reftcit Digentia-quid sentire pv*'^ 
cfr. I, 16, 36) et in sententia secundaria passim omitti'^^ 
(Epist. 1,14,16); nos et te rarius omittuntur (Epist. II, 1, ^ 
Simul atque carmina rescieris nos fingere, commodus ultro Arces^^"^ 
Sat. 1, 1, 84 Non uxor salvum te vult^ omnes vicini oderunt] A^ 
439 Melius te posse negares, delere jubebat cfr. Epist. I. 1' 
quod ultimum pronomen Persius Flaccus, qui a tota ea 
nominis omissione, quam tractamus, vulgo abstinet, in 
IV, V. 34 omisit: £Jst prope te ignotus, cubito qui tangat)^ 
crebro Horatius adjectivo vel participio prsesentis temp< 
posito pronomina me et te ex sententia prsegressa au^S^ 
patitur: Fpist.I, 20, 17; 14, 37; 8, 3; 19, 33; II, 2, 52; S ^ 
II, 5, 42; rarius mihi^ tibi: Sat. II, 5, 1; 2, 98. 
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ict$$ ety veteris rinue quum texit hiatum^ 
iros pendente jubet dormire ruina. 

atira quinta a v. 84 sic scriptum est: 

i enim vestris datur alveolis^ quod 

na Mieipsarum prora suhvexit aeuta^ 

oter quod Romce eum Bocchare nemo lavatur^ 

d tutos etiam facit a serpentibus atris, 

ra deDique sexta tertius locus a v. 593 sic scriptus 

jacet aurato vix ulla puerpera leeto, 

tum artes huius^ tantum medicamina possunt, 

j steriles facit atque homines in ventre necandos 

dudt. 

in satira sexta, quse tota in feminarum vitiis exagi- 
versatur, substantivum , quod est /miwa, crebro 
ittit, ut pro eo adjectivi genus femininum ponat^), 



^rdum etiam adjectivum vel participium, quod substan- 
) aliquo addito certius detiniri solet, ubi notio substan- 
, quod desideratur, cohsp/entia sermonis satis deiinitur, 
ponitur, ut substantivi notionem contineat: V. 50 Jpse 
'Jlato diffusum consule potat, et adjectivum vel participium, 
a certum substantivum sempcr auditur, huius substantivi 
lere pro substantivo ssepius ponitur. Hic, quoniam res 
aonuit, adjectiva, quse a Juvenale pro substantivis inso- 
tius ponuntur, congeram. Sunt: taurea (scutica) VI, 492, 
ata (aqua) V 50, Tiberinus (piscis) V, 105, lanata (ovis) 
I, 155, ./lefi/fi (vas) III, 168, X, 26, yenialis (lectus) X, 554, 
mni (vinum) XIV, 271, mollis (= cinsedus), zelotypua (mari- 
) VIII, 197 ; prceceps (X, 107, hoc adjectivum vix, ut vulgo intel- 
mt, praecipitationem solam significat, sed et prsecipita- 
lemet spatium casus immanis), a&or/tvum, 11,52, «ecre^t/»} 111,52, 
minia,Latina (via) 1, 171, V, 55; Venafranum (oleum)V,86, «/ontW 
95(priores Jonium scil. mare dicunt, cfr.autemHor.Epod.X 
8 Jonius), Cryatallina, Myrrhina (vasai^ "^l, \^^, ^\, TiWiTiwJXx'^» 
um adjectivorum adjectivum alterum atd^w.TvcX\v\!a. Vft\.^x^\i::a^ 
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quamobrem verisimile est, ad adjectiyum steriles audiendum 
esse feminas potius quam pronomen demonstrativum. Alia 
est reliquorum locorum ratio, sed neutro loco substantivnm 
omissum esse credo. In priore enim ex nominativo pronominis 
nos (v. 193) accusativus ad Securos eruendus est, et in 
altero, quum poeta in tali sententia notionem universalem, 
quse est homines, ponere soleat (cfr. III, 153 Quam quod 
ridiculos homines facit) , simili modo ex prjegresso pro- 
nomine (vestris v. 84) vos audiendum esse crediderim. 
Comparari potest hic satirse octavse locus (a v. 236): 

Sed vigilat' consul vexillaque vestra eoercet; 
Hic novus Arpinas, ignobilis et modo Bomae 
Municipalis eques, galeatum ponit uhique 
• PrcBsiaium attonitis et in omni monte lahorat 



quo loco ad attonitis ex vestra (v. 236) audiendum est voUs. 
^liquot loci sunt, in quibus pronominis demonstrativi 
omissio iuterpretes turbaverit et vel pravam versuum di- 
stinctionem vel coujecturas moverit, quorum unum subjun- 
gam. Est ille locus in satira sexta, quo loco poeta in- 
famem Claudii Csesaris uxorem et nocturnas eius ad lupanar 
excursiones perstringens hos versus scripsit (a v. 116)'. 

Dormire virum quum senserat uxor 
Ausa Palatino tegetem praferre cubiliy 
Sumere nocturnos meretrix Augusta cucuHos^ 
Linquehat comite ancilla non amplius una 



invenitur: Tyrius genialis, secrHum honestum^ gulosum fictile^ 
vosa Latina, pingve passum^ opimum pingve. Simili modo a^j 
tivis, qu8e in substantivi notionem transierunt, a^jcctiva ' 
substantivis substantiva, quse ac^ectivi vel verbi notion^ 
quodammodo continent, a^^uuguntur: VII, 30 dives avat 

IX, 16 ceger vetus^ IX, 58 mollis avarus', VI, 40 captator macelhm^ 

X, 2^8 arti/ex 09; IX, 19 vema eques] III, 110/»/*o virgo', 
26 a tonsore magistro] IV, 62 Turba miratrix\ FV, 100 Vri 
Numidas, lY, 111 VuZturibiw .Dacis. 



De ellipsi. 149 

I, nigrum flavo crinem abseondente galero^ 
iravit ealidum veteri centone lupanar 
) cellam vacuam atque suam, Tunc nuda papillis 
ynstiUt auratis titulum mentita Lydsece 
itenditque tuum^ generose Britanniee, ventrem. 
vcepit hlanda intrafftcs atque aera poposcit, 

mias et Hermaimus locnm edunt; Heinrichius Ru- 

1 secntus contra codicum aactoritatem pro Et (v. 120) 

bstitnit. Heineckins constructionem verborum non 

iens sumere (v. 118) infinitivum historicum (qui 

uvenaJem nusquam invenitur) vocat, et pro linquehat 

)) inde ihat legendum esse putat, quem refellens 

ihius duos infinitivos (proeferre, sumere) per asyn- 

positos esse recte afiirmat. Quamquam duo versus 

siti sunt, Unquehat (v. 119) ad virum (v. 116) re- 

un est, et pronomen demonstrativum, quod in sen- 

primaria objecti locum tenere debebai omissum est. 

10 modo loquendi usum a Juvenale non adhibitum 

Dtes rem explicare conantur. Sed maior ditficultas in 

rsibus inest. Quamquam enim Kupertius »tales ora- 

duiitias passim in poetis concoquendas esse« afilrmat 

iiores interpretes cum eo consentire jure miramur), 

temporis mutatio, qualis est linquehat et intravit^ 

Qiodo ferri potest neque usquam alibi apud Juvena- 

licet totum eius opus revolvas, invenitur. Tempora 

bur illa quidem sed intra certos fines, quod alio 

disputationis loco accuratius tractabimus. Qui sed 

substituentes rei mederi conantur, non emendant 

pravant, nam temporum mutatio, quse oiFendit, non 

r, et cohaerentia sermonis turbatur. Heinrichius, Ku- 

}, alii, eidem errori obnoxii, regulas de duobus mem- 

)pulative junctis constitutas juncturam, ut ita dicam» 

stivam et adversativam complecli wQ\i <i\^4»s&. "^- 

/ re vera post galero (v. 120) pwTic\ft \xi<cAfcm Vswo»^ 
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emendavit, sed quam impradens egerit, ipse prodit, nam 
ea, quam adhibuit, orationis distributio ita ei displicet, 
ut mendum latere dicat* Loci ratio hanc distinctioDem 
poscit, et eodem modo, quo nova periodus a verbo Intravit 
(V. 121) primo versus loco posito initium capit, sequens 
periodus, quse eiusdem rei commemorationem continuat, a 
verbo Excepit (v. 125) eodem versus loco posito indpii 
Comma post Et (v. 120) positimi toUendum est, post ^o- 
lero puncto, post suam (v. 122) commate incidendum est 
Sic omnia recta sunt Juvenalis ablativos consequentise 
ita posuit, ut copulative adjuncti periodum daudant. Si- 
milem locum, ubi interpretes eodem eiTore labentes aber- 
rant et res manifesta est, altera. satira nobis prsebet Poeta 
enim virorum mollium et cinsedorum insaniam depingens a 
V. 93 hos versus scripsit: 

Hle supercilium madida fuligine tactum 
Obliqua producit acu pingitque trementes 
Attollens oculos; vitreo bibit ille Priapo 
Reticulumque comis auratum ingentibus implet 
Ccerulea indutus scutulata aut galbina rasa 
Et per Junonem domini jurante ministro. 
Hle tenet speculum, pathici gestamen Othonis 

ubi dubium esse nequit, quin versus sic recte distingvan- 
tur. Quum enim plui*a eiusdem insaniae documenta plu- 
ribus hominibus inductis proferuntur, novum exeraplum a 
pronomiue Hle (v. 98), quo pronomine pra?cedentia indu- 
cuntur, recte incipit. Versus igitur Et nigrum flavo cri- 
nem abscondente galero (VI, 120) versui huius loci: IX 
per Junonem domini jurante ministro omni a parte re- 
spondet, et utroque loco insolentior ablativorum consequeo- 
tiae periodum claudentium positus praecedentibus ablativi& 
sustentatur ^). 



*) Pronomen, quod esteUtiw, a poeta ««^e omissum esse, He^^* 
tn/*hinq compluribuB locis aimotaNit^ ^e^ tl^ N^t» -^T^Ttfs^^^si^ 
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articularum deniqae, quse sunt nempe^ ncmy enim^ 
itas qudedam orationis magis quam ellipsis inest. 
, decima tertia, ubi a v. 164 hi versus scripti sunt : 



)ioni aliena immiscuerit , vereor. Hsec exempla affert: 

>6 Quid Cremerce legio et Ckmnis coruumpta juverUus, Tot bel- 

(aliorum) ammce, YI, 55 Magna tamen fama est cujusdam 

\) rure patemo vioentis^ III, 7 Ut non deterius credas horrere 

^ia, lapsus Tectorum, assiduos ao mille (alia) pericula saevce 

, X, 174 Creditur olim Veliftcatus Athos et quidquid (aliud) 

ia mendax Audet in historia', X 178 Credimus altos Deftcisse 

epotaque flumina Medo Prandente, et madidis ctuitat qua 

Sostratus alis, X, 210 Sit licet eximius citharoedus, sitve Se- 

Et quibus (aliis) aurata mos est fulgere lacerna^ XIII, 126 

/um (aliud) m terris tam detestabile factum ostendis, taceo, cfr. 

105 Hic non sunt ctut venales elephanti, NecLatio aut usquam 

) sub nostro sidere talis Bellua concipitur. At heec ex- 

a non unias generis sunt: II, 156, X, 178, 210 poeta 

luribus exemplis positis omnia in unum confert; X, 

XII, 105 in pronominis indefiniti significatione et usu 

}a inest, cur nuUa vox desideretur, XIII, 126 nullus pro 

ositum negationem auget, VI, 55 ubi cuiusdam nuWi fe- 

contrarium ponitur, neque novum exemplum additur, 

audiri nequit. Ex recentiore magis *quam veterum lo- 

di usu pronominis omissionem plerisque locis statui cre- 

rim. Crebro autem apud Juvenalem commemoratio rei 

ius aut desideratur aut in una aliqua voce latet. In sa- 

lexta, ubi poeta libidinem mulierum bonse dese solemne 

»rantium describens haec dicit (V. 352 — 554): Hic si quce" 

et desunt homines, Heinrichius ad verbum quceritur adver- 

frustra omissum esse dicit, sed hoc verbum et ssepius 

onitur, ut notio, quse desideratur, ipsi verbo subjicia- 

et hoc loco sequentia verba et desunt homines adverbii 

nem satis explent. In eadem satira, ubi crudelitas in- 

{ mulieris atque cruciatus servarum depinguntur, et do- 

irata clamat (v. 492) Ahior hic quare cincinnusf cui inter- 

bioni poeta hsec verba subjungit: Taurea punit Continuo 

crimen facinusque capUli^ Heinrichius adverbium male ad 

1 omissum esse contendit, et ultimos satirse quartse ver- 

:onfert; Sed periit, postquam cerdonibus esse timendus Coepe- 

Hoc nocuit Lamiarum ccede madenti uhi ex contextu sineperieulo 

^ndum esse dicit. Neutro loco uoWo «k^N%^\\ ^issss».'^ 

aam in priore non male sed ex mleTTOg«A.\OTve ^x»^^^^^ 
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C(Brula quis stupmt Ghrmani lumina^ flavam 
GtBsariem et madido torquentem eornua cirroi 
Nempe quod Juse tUis natura est onmibus una. 

quemadmodum notio affirmativa (omnes) non raro apnd 
poetas ex prBecedenti negatione (nemo) elicienda est (cuiiui 



edtius facile auditur, et in altero verba prflegresBse sententi» 
impune et vindice nullo non difficjlius repetmitar. In satin 
autem XIY, quo loco poeta, postquam quatuor infantes in 
casa pauperis ac parvo contenti viri ludentes commemoravit, 
a V. 169 haec a^jungit: Sed magnis fratribus hcrum a tcrobe vd 
sulco redeuniibus aUera coena Amphor^ prioris infantium coene 
commemoratio in pronomine altera inest. In eadem satira, qno 
loco tempos, ex quo divites vel argentarii arcas in templo 
Castoris (ante enim in Martis templo pecuni» deponebantor) 
deponere solebant, deiinitur, et hic versus legitur: Ex tpio 
Mars ultor galeam quoque perdidit et res Non poUdt servare MOt 
(v. 261) damni accepti notio in vocibus gaUam quoque satig 
aperte inest, sed quid prseter galeam pevdiderit, non com- 
memoratur (neque nobis aliunde notum est). In eadem sa- 
tira, quse fere omnia huius loquendi usus exempla continet, 
ubi de avaro homine hsec dicuntur (v. 126) : Servonm ven- 
tres modio castigat iniguo Ipse quoque eturiena servorum esu- 
rientium commemoratio ipsis verbis implicite continetur, et 
in sat. X v. 31: Mirandum est, unde Ule oculis suffecerit haiuir 
commemoratio prsegressa humoris in vocibus v. 30 FIM 
contrarius alter inest, sed ubi de schoenobate hi versns l6- 
guntur (XIY, 272): Hic tamen ancipite Jigens vestigia planta Vic- 
tum illa mercede parat, brumamque famemque iUa reste cavet^ voces 
illa mereede pro illius rei mercede dicuntur, et voces illa re^ 
V. 266 Rectum descendere Junem definit. Multa exempla US'^^ 
pronominis, quodesttV/m, prsebet. In satira XIV de filia, q^^^ 
infamis matris exemplo ad vitia fertur, sic scriptum ^'^' 
(v. 29) Ceras nunc hae dktante (matre) pusUlas implet et ad 
chos dat iisdem ferre cinadis', ubi in eadem satira filius pa 
exemplo ad aleam prseceps ferri dicitur, hsec scripta s 
(v. 4): Si damnosa senem juvat alea^ ludit et heres BuUatus^ 
voque eadem movit arma fritiUo cfr. XIY, 8 Boletum oondire 
eodem jure natantes Mergere ficedulas didicit^ XI, 71 Corbibus isdi 
Vn, 153 Versibus isdem^ X, 173 Classibus isdem. Ante 
tiva correlativa qualis et quemtus voces talis et tantus fe 
semper omittuntur: Xlll, :5\, m,!^,^,^^,'®^,^^ 
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usus modo unum exemplum apud Juvenalem ex- 
[,17 Quum furem nemo Umeret Caulibus et 
t aperto viveret horto), ex praecedentibus verbis 
^puit?) illa notio, qoam hse voces involute expri- 
\emo stupet)^ non tam elicienda quam repetenda 
II satira septima, ubi discipulus rhetori mercedem 
)e soluturum esse negans hoc dicit (v«158): Mer- 
ppellas? Quid enim scio? in quo loco ellipsis 
icitur, particula enim, qxxse et affirmationem et 
ignificationem continet, caussani) cur discipulus, ne 
m solvat, recuset, recusationi , quae in prsecedenti 
idone inest, adjungit. Interdum autem poeta hac 

non solum prsegressam rei alicuius commeraora- 
ertius definit, sed ea quoque, qu% dicturus est, 
rius superioribus adjungit. Sic iu satira sexta, ubi 
I hi versus leguntur: Prima peregrinos ohscoena 
mores Intulit^ et turpi fregerunt secula luxu 
molles. Quid enim Venus ebria curat? et verba 
lodis explicantur, sententia loci hsec est: »pecu- 
ivitiae mores peregrinos atque luxum turpem in- 
; Venus euim atque Bacchus eas sequuntur (sic 
obscoena, divitia^ molles fiunt), et quid curant 
lina conjuncta«? In eadem satira poeta, postquam 
mperbientero poenasque inde ortas comraemoravit^ 
i hos vei*sus addit: 

tanti gravitas, quce forma^ ut se tihi semper 
kt? Huius enim rari summique volupta>s 
honi^ quoties animo corrupta superho 
aloes quam mellis hahet. Quis deditus autem 
? adeo est, ut non illamj quam laudihus effert^ 
iat inque diem septenis oderit horis. 

LS, quem recentiores sequuntur, vevba, qusB sunt 
y^ti gravitas, quce forma^ ut se tibi semper Im- 
dc enarrat: gravitas uxoris (h. e. «vxc\m\a&^ of^assv 
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debet splepdori nataliam et moruin hoDestati, qoalis Cor- 
neliaB Mt) yel forma non tanti est fadenda, ut propterea 
feras snperbiam ei admixtam, qua inflata perpetno tibi se 
snamque nobilitatem et formam imputet, jactet, exprobret- 
que, quantnm illi debeas.€ Hoc boni Rnpertius habet, 
quod sententiam loci, non verba, recte enarrans neque, 
quam enarrationem alii interpretes profenmt, Nioben sab- 
jectum verbi imputet esse, neque pronomen tibi Pseaaem 
significare censet, sed voces imputare se alicui pro se 
alicui jactare dici non possunt. Verbum enim imputandi 
apud Juyenalem, ut apud ceteros argentese setatis scrip- 
tores. partim data in tabulas expensi acceptique referre 
(cfr. V, 14 Imputat hunc (Gihxxm) rex)^ partim idem atqne 
assignare, ascribere significat (cfi*. 11, 17 Hunc ego fatis 
Imputo^ qui vultu marbum incessuque fatetur), quam- 
obrem vetera scholia haec dicentia: »Nnlla boni: id est, 
huius boni rara est voluptas aut nulla, quotiens vitiato 
animo semper se praeferat tibi,« prae/erre se alicui huic 
locutioni contrarium recte ponunt. Subjectum verbi senten- 
tise particulse ut subjectie (utse tibi semper Imputet) om- 
nibus locis, quibus nullum subjectum ponitur, est is, cai 
res aliqua tantum pretium habere dicitur, ut propter eam 
hoc et hoc faciat vel fieri patiatur. Difficultas huius loci 
in pronomine tibi inest. Poeta enim arrogantis femio» 
descriptionem ab hoc versu incipit (161) ^uKana de tantis 
gregibus tibi digna vidctur? ubi tibi in ficta interroga- 
tione (cfr. v. 136 Optima sed quare Censennia teste nwt- 
rito? et sic poeta in initio satine novi vitii descriptionem 
ab interrogatione fere ubique iucipit cfr. v. 60, 114, 286) ad 
poetam referendum est, deinde idem pronomen ponens Cor- 
neliam (v. 167) et Paeanem (v. 172) alloquitur, contuma- 
cisque feminse mentionem absolvens versum ponit, quem 
tractamus: Quee tanti gravitas^ qute forma^ ut se tibi 
semper Imputet; in versu denique 192 vetulam per idem 
pronomen allocutus oratiowem «^d YosXxwtfvflsv ^vi ^jft\«^\S3^\ 
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egitimis paetam . . . Non es amaiurus, Nostro 
a sme dubio Niobes exemplo posito ad axorem ora- 
onvertit, et verba sic enarranda sunt: nulla gra- 
lue forma marito tanti est^ ut propter eam se 
itet (= tuam contumaciam atque superbiam ferat), 
84 Quaedam parva quidem sed non toleranda 

Poeta autem a Niobe gravitatis atque formae 
1 petit, et substantivum gravitatem ponens vix, 
[ointelligunt, deGomelisB(v<167) splendore natsJium 
Niobe fertilitate {grege natorum v. 175) atque 
»n minus quam generis origine superba erat, et 
atque forma bonura illud est, quod summum ra- 
(v. 179) vocatur, quaraobrem gravitas ex huius 
[juendi usu (cfr. Ovid. Metara. IX, 287 Tendebat 

uterum mihi) de fertilitate dicitur. Voluptas 
on est voluptas raulieris sed viri, et quaraquam 
m aliquam plus aloes quam mellis habere a poeta 
9 non negaverim, tanien nullam esse voluptatera 
, quoties haec voluptas (quse igitur adest) animo 
jorrupta sit, dure dicitur. Quum enira, hoc, nul- 
rei voluptatem, posito, condicio, sub qua, vel 
ir illa res voluptate careat, addenda est, non de 
, quae nulla esse jam dicta est, corrupta sed de 
ta dicendura est, et poeta hoc loco nuUam surami 
ivitatis ac formae uxoris) voluptatem viro esse 
loties hoc summura bonura uxoiis animo superbo 
1 sit, sed participium corrupta (scil. uxor, quod 
m etiara pronoraine sequenti illam v. 162 defini- 
ens eam, in qua summura bonum inest, et 
)tioni caussa boni corrupti (animus superbus) 
b, substituit. Neque hoc offendere debet, nam in 
a, quse feminarum vitia perstringit, poeta crebro, 
i subjectum subito, nulla significatione facta, mu- 
bstantivuna , quod est/etnina, uxor^ otv\\!C\\»^ ^V 
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femiiimsai adfeetrri tA fKtidfa gnas pvo sobstaiitiTi 
f&wt (efir. T. aoa 4ST)l 

Ei eadan aatira kemn^ rfii ia partiailg «iwmsfl siim- 
Cs ondoois imTitaa inestr sabjimgaiiL ITbi poeiaiiniiliereffl 
de Homero et Tirgifio djayrtanteni ommsqne eansidieoB,' 
immo omnes aliaa femioas loqnendo liiieeniem eommemo- 
imt, Ki Tersns legantar (a t. 442): 

Jam netmo iuhas, nemo 4trafaHgei; 
Una lahoranti poierif sueeurrert ImntK, 
Imponii finem sapiens ei rebns honesiis. 
Xam qu4e doda nimis eupii ei faeunda videri 
Crure ienus medio iunieas sueeingere debeiy 
C^edere Siirano poreum^ quadranie lavari. 
Xon kabeai mairona^ iibi qua juncia recumbii, 
Dieendi genuSj aui eurium sermone roiato 
Torqueai enihgmema^ nec hisiorias sdat omnes, 
Sed qu€edam ex libris ei non inidligai. 

Qnot interpretes tot enarrationes Tersnnm, qni snnt: Im- 
ponit finem sapiens et rebus honesiis, Nam qute sqq, 
Vetns scholiastes eos sic enarrat: »Imponit finem sapiens 
etiam honestis rebus. adde qnod et tnrpibns. Alii diciint, 
etiam philosophiam tractat Nam doctae mnlieres eloqnen- 
tes qnoque jndicari voIunt« Britannicus: »Imponit finem 
sapiens : id est etiam prseter judidum, quod habet de poe- 
tis, praBcipit modum et finem rebns honestis, id est, docet 
ipsa sapiens, quid sit honestnm, quid sit utile, quid pnl- 
chrum. Alii: mulier, quae sapiens Tideri cupit, institait 
sectam, et finem certum rebus honestis assignat, ad qnem 
omnia dicta et facta tamquam ad scopum dirigat^. Sic 
fere interpretes aut ex scholiastae verbis »etiam philoso- 
phiam tractat« enarrationem instituunt et femiuas animo^ 
liborali doctrina excolentes laude afficientes multa, q 
neque nexum explicent, neque ad rem 'attiueant, loquuntt^ 
But alii alia via loco meden co\va.Ttox, \Vra?cv\v3««»» 
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iccusaus versum Imponit finem sapiens et rehus 
quomodocunque torqueatur et vexetur, exitum 
^gat; quum imponere finem pugntB^ vitte^ Idbori 
m atquefinire pagnam, vitam, laborem significare 
ebus honestis finem imponere (= res honestas 
gantis esse concludit, yei*sum ex Horatii yerbis: 
'S in rebas^ sunt eerti denique fines a monacho 
i hunc locum accommodatum esse contendit eumque 
quoniam ve)*sus subsequentes eo deleto sustentari 
eos, qui sunt versus 445 — 447, loco movet atque 
56 transponit. Versus autem, quo loco ille vult, 
non debent, nam et doctae mulieris desciiptio ver- 
sunt Soloecismum liceat fedsse marito^' apte 
it particula nam huic versuum ordini repugnat» 
ui spurius judicatur, neque exterioribus ullis in- 
ditur, neque a Juvenalis loquendi usu abhorret, 
je rebus honestis finem,*id est modum, imponit, 
im honestum vel occupationem honestam honestis 
inibus circumscribit, sed in particula, quse est 
icultas latet. In satira autera decima similis locus 
Jbi enira poeta miseram tremuli senis vitam de- 
i a V. 203 hffic subjungit: 

eadem vini atque cibi torpente palato 
dia; nam eoitus jam longa oblivio 

BB sunt longa oblivio, vocibus eadem Gaudia con- 
►ni, et poetam brevitate orationis quadam usum 
e apparet. Dicit enim, non eadem esse gaudia 
vini; de coitu se iisdem verbis uti non posse, 
is jam longam esse oblivionem, ita ut nuUa com- 
nter prateriti atque prsesentis temporis gaudia 
Et constitui possit. Hoc loco, quem tractaujus, 
do voces, quae sunt nimis docta^ voci senten- 
ressse , quse est sapiens , contrariaa i^omtAjQiX ^ ^V 
aili orationis brevitate usua e^t: ^«^Ssvia ^s^ffio^ 
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etiam honestis rebns imponit, qnod idem docta midier &- 
cere debet neque doctrinse landem parare nimis stadere, 
nam quae nimis docta videri cupit, personam molims 
exuit. Poeta certe yocibus: imponit finem sapiens d 
rebus honestis nullam philosophicse rerum honestarum di- 
visionis neque tractationis significationem snbjedt, neqae 
versus ejici potest, nam inter res honestas, quibus etiam 
mulieres operam dare possint, studinm doctrinae ponit, 
modo honestis finibus hoc studium circumscribant rt 
qusedam ex libris ne intelligant (v. 451). Vox sapiens^ 
quae nimis doctce opponitur, non pro substantivo (= vir 
sapiens) posita est, sed et ad una (y.443) et ad sapiens 
substantivum , quod est femina , in hac satira sine ulla 
difficultate audiri potest, et sapiens apud poetas simili 
modo passim ponitur (cfr. Hor. Sat. II, 4, 44 Fecundte le- 
poris sapiens sectabitur armos; nuni H. hic de sapiente 
cogitavit). Non nego, etiam si sapiens de viro sapiente 
dictum esse putetur, eadem via eandem sententiam effici 
posse: vir sapiens finem etiam honestis rebus imponit, 
quod idem sapiens mulier facere debet, nam quae sqq., sed 
priorem enarrationem prseferendam esse crediderim. Huius 
particulse nam usus imprimis Sallustius multa exempla 
prsebet. Sic, ut unum excerpam, auctor, postquam in bell. 
Jug. cap. 19 Africse urbes commemoravit, Carthaginem 
transiens hoc dicit: nam de Carthagine silere melius 
puto quam parum dicere (= Carthaginem non comme- 
morabo, nam sqq.). Nimis multis apud Juvenalem locis 
(de recentioribus quibusdam Juvenalis editoribus, qui non 
modo fere quartam totius poetae operis partem ut spuriam 
removent, sed ordinem quoque versuum mire turbant, nihil 
mihi dicendum esse videtur, ita sine ulla ratione poelam 
mutilant) interpretes ordinem versuum iramutare vident^T. 
Dbi re vera turbati aliquid insit, quod aut junctura grammatic® 
explicari nequeat, aut oratio non decurrat, et transpositio^® 
versuum omnia in ordmem ledV^ ^c^^^ydX» ., Xmis^^^alNftXv^^ 
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IhibeDdam quam ad loco conjectarae ope roedeudum 
idum esse Madvigius docet, sed pauci sunt tales 
prseter eos, quos regulae auctor emendavit, modo 
spositione sanandi esse videntur, quos, de ellipsi 
inda erant jam expositis, hic adjungere placet. 
satira sexta, quo loco mulierum Romanarum 
ones et vatum consulendorum cupiditas accusantur, 
)stquam mulierem ne levissimam quidem rem ephe- 
s non consultis agentem commemoravit, a v. 582 
is addit: 

nediocris erit, spatium Itistrabit utrinque 
arum et sortes ducet frontemque manumque 
behit vati crebrum poppysma roganti, 
itibus responsa dabunt Phryx augur et Indus 
ductus^ dabit astrorum mundique , peritus 
%e aliquis senior, qui publiea fulgura condit: 
ieium in Circo positum est et in aggere fatum. 
; nudis longum ostendit cervicibus aurum, 
sulit ante phalas delphinorumque columnas^ 
saga vendenti nubat caupone relicto, 
tamen et partus subeunt discrimen et omnes 
nds tolerant fortuna urgente labores; 
jacet aurato vix ulla puerpera lecto, 

leinrichius locura edit; Hermannus in v. 585 post 

mmate incidit et participium, quod est Conduc- 

is subsequentibus adjungit, alii pro ddbunt (sic 

thoeanus) scribunt dabit^ alii pro Indus inde. 

vum autem, quod est augur^ eo loco inter duo 

{Phryx etlndus) interpositum est, ut utrumque 

secundum Juvenalis verborum distribuendorum 

ei adhsereat, et participium Conductus eidem 

adjunctum est, quamobrem legendum est: 

responsa dabU Phryx augur et Indus Gow^ 

^ai^Y sqq, Omnes fere interpiet^^ ^V\s5\\^ '<3ox- 
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bati in his Tersibus inesse videnint, et mnltis modis 
locnm emendare conati snnt Bnpertins yersns 587—588 
>ne poeta ad plebeias mnlieres redeat et eadem fere repe- 
tatc post V. 581 interserit; Heinrichius nihil mutandnm 
esse dicens poetam yersus paullo implicatius distribnisse 
concedit. Quid turbati insit, videamus. Poeta, postquam 
medioerem feminam isi eirco^ divites feminas domi consa- 
lere dixit, mire plebeias feminas in eodem dreo consulere 
addit, et divitem cauponam in cireo consulentem indncit, 
quo ordine servato, quia altera feminamm in circo consu- 
lentium commemoratio plebeium in eirco fatum (v. 588) 
non solum divitum domesticis consultationibus (v. 585) sed 
mediocris quoque feminae in eodem circo consultationi(v.582) . 
contraiium ponit, versus modo sic euarrari possuot, ut 
statuamus, mediocrem feminam v. 582 et divites feminas 
V. 588, quse plebeiis contrarise ponantur, nobiles esse fe- 
minas, quarum illa, quia conducti Phryges et Indimagno 
steterint, in circo, hae domi consuluerint. Sed nobilem 
poppysmatis pretio in circo consuluisse, poeta vix dixit, 
neque sic quae turbata sunt in ordinem rediguntur. Del- 
lenius aliam enarrandi viam ingressus mediocres non esse 
minus divites vel, quod scholiastes velit, pauperes feminas 
sed mulieres, quse astrologiam coelique rationes mediocriter 
cognitas habeant, demonstrave mire conatur. Haec verboruffi 
enarratio accipi non potest, nam adjectivum, quod est 
mediocris, sine ullo additamento positum idem significat, 
atque in satira) quintae v. 108 {Nemo petit, modicis qua 
mittebantur amicis a Seneca) adjectivum modicus, et ix^ 
sat. XIv. 177, ubi poeta py tisma divitum deridet, mediocres 
divitibus conti*arii ponuntur: Namque ibi (apud divite8> 
fortunce veniam damus : alea turpis^ Turpe et adulteriun^^ 
mediocribus. Mediocres sunt igitur pauperes et hoc locfl^ 
pauperes ex plebe. Rupertius versus 585—587 ante^ 
versum 582 transponens nihil profecit, nam sic quoque me-^ 
diocris femina plebeio fatodo o^xixbix \ ^ ^^\uxl assump- 
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arsum, eum plus profecturmn fuisse crediderim* 
ta versus 582 — 584 post versum 591 scripsit; sic 

oratio optime decurrit, et caussa, cur illi versus loco 
t, perspici potest, nam mediocres divitibus opponi, 
i, quse suut Quoe nudis longum ostendit cervici- 
t«m(y. 589), prostibulum in caupona qusestum faciens 
re putabantur, quam enarrationem verba sequeutia 
fellunt. Alia et gravior caussa subest, cur versus 
ibuidebeant. Poetaenim, postquamverba: Plebeium 

positum est et inaggerefatum dixit, modounum 
um genus {QutB nudis longum sqq.) adjungit et 
aa utitur, cui ex eius loquendi usu alterum ex- 
L adjungi solet, deinde, quamquaro modo copam 
noravit, orationem sic continuat: H(B tamen 
tus subeunt discrimenj ubi subitus a singu- 

pluralem numerum transitus insolentior est. AI- 
igitur plebeiarum genus desideratur, et ob di- 
ilebeiae conuuemorationem pauperis commenioratio 
itur, quam versus: Si mediocris erit sqq. (quse 
^ocibus Quae nudis longum ostendit cervicibus 

apte opponuntur) continere videntur, et utrum- 

nus singulari numero elatum divitibus nobilibus 

Dnsulentibus contrarium ponitur. Poeta sic, post- 

'eminas nobiles (pauperiores, credo) ephemeridas con- 

dixit, primum divites nobiles peregrinos augures 

onsulentes commemorat, deinde plebeium fatum in 

mitum esse addens (ante quse verba puncto inci- 

i est), quia variis in circo locis feminae ex plebe 

re solebant, divitem plebeiam ante phalas coram 

s, medioerem occultius consulentem inducit. Ora- 

denique sic continuat : Hce tamen et partus sub- 

Iscrimen sqq.., quae verba plebeias ferainas (et divites 

iocres) divitibus nobilibus contrarias ponunt (Sedjacet 

\ vix ulla puerpera lecto). Orationem sic decur- 

; cobaerentise sermonis satiafieii eowc^^^viAsmL ^'sssa 

w 
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puto. At qua re dives plebeia notatur? Longi auri com- 
memoratione. Hic iDgeniossB Madvigii conjecturae, qu£ pro 
aurum (v. 589) substiiuit armum, obsequi non possam. 
Madvigius enim, quia mulier de volgo divitibus opponaturf 
longi auri significationem alienissimam esse dicit, sed or- 
dine versuum mutato et distributione, quam proposmmus, 
substituta, mulier de volgo dives in circo consulens ma- 
lieri de nobilitate diviti domi consulenti opponitur, et caussa, 
qua commotus Madvigius locum conjectura emendavit, tol- 
litur. Madvigius etiaro de ipsa longi auri appeUatione 
dubitat, sed adjuncta nudarum cervicum commemoratioDe 
poeta certe non insolentius hoc loco locutus est quam in 
satirse decimae v. 26: Et lato Setinum ardehit in auro^ 
ubi adjuncta vini commemoratione latum aurum pro lato 
poculo aureo dixit. Non solum ditissimas de plebe femi- 
nas verum etiam uxores virorum fertiliore quaistu vitam 
sustentantium aureos torques gestare solitas esse constat. 
Huc accedit, quod ex Juvenalis verborum distribuendorum 
ratione, quia duo adjectiva pracedunt, et substantiva eodem 
ordine sequuntur, longum aurum iu nudis cervicibus osten- 
ditur (II, 41 Hirsuto spirant opobalsama collo\ 111, 68 
Ceromatico fert niceteria collo^ VIII, 208 Longo jacte- 
tur spira galero), quaj notio aptissinia est, et, si proflw- 
rum substituitur armum^ quum armus in nudis cervidbus 
ostendi dici non possit, ablativum verbo ostendendi adjunc- 
tum armum ex cervicibus exstantem significare necesse 
est, quod durius dici videtur. 

In satira XI poeta miseram decoctorum senectutem 
exponens a v. 38 hos versus scripsit: 

Quis enim te defidente crumena 
Et crescente gula manet exitus, (ere paterno 
Ac rehus mersis in ventrem fenoris atque 
Argenti gravis et pecorum agrorumque capacetn? 
Talibus a domini^ post cuYicta uoms%imu% m< 
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mlus et digito mendicat Pollio nudo, 
% prcematuri cineres, nec funus acerhum 
vuriae^ sed morte magis metuenda senectus. 
plerumque gradus: 

is versibus enarrandis Rupertiiis, quem recentiores 
r, veteris scboliasta; explicationein »nou praematuri, 
)n magis metuenda mors in juventa luxuriantibus 
nectus« sequens ha?c dicit: »Mors prsematura et 
linas metuenda est luxurise b. e. luxuriosis homi- 
uam senectus et morbis et fame laborans, quse 
oa est helluouum et hdluationis poena; nisi sensus 
rs in infantia vel in juventute Inxuriosis minus 
a est, quam senectus. Nam mors infantium dice- 
^erba, jnvenum immatura et senum naturalis.« 
i omnes veteres autores mors prsematnra atqne 
luxuriosis metuenda esse dicitur (cfr. I, 144 
hitae mortes)^ et quid hoc sibi vnlt: »mors non 
i est sed morte magis senectu8«, nbi talis compa- 
3tituitur, ut alterum negetur, alterum ei, quod 
pra:ferendum esse dicatur? Poeta certe non negat, 
ram atque acerbam mortem luxuriosis metuendam 
. talibns hominibus, qnos opibus omuibus consump- 
is senectus maneat, non pra^maturam mortem 
ctutem metuendam esse dicit. Substantivum, quod 
rice^ non dativo sed gen^tivo casu positum est. 
e enim interrogat: Quis te omnibus rebus tuis in 
mersismanet exitus? etrespondet: Non praematuri 
cineres neqne funus eius acerbum sed senectus, quse 
lam mors raetuenda est. Versus duo, qui inter in- 
onem et responsum interpositi sunt, coha^rentiam 
obscuraverunt , sed quum nusquam apud Juvena- 
i parenthesis inter interrogationem et responsum 
tur (cfr. X, 110, 159), neque nsquam., ubi talk 
itio prgdcedit^ responsum desideY^Uw:, cpi\vmQipA\^v«^^ 
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interjecti multo aptius responso postponantur, et Yoces: 
Hi plerumque grctdus eos certitis definiant, transponen- 
dos esse censeo. 

Tertius locns in satira sexta legitur, quo loco poeta 
mulierem inconstantem maritosque ssepius peimutantem 
a V. 224 sic commemorat: 

Imperat ergo viro, sed mox h^ec regna relinquit 
Permutatque domos et flammea conterit^ inde 
Advolat et spreti repetit vestigia lecti. 
Omatas paullo ante fores, pendentia linquit 
Vela domus et adhuc virides in limine ramos. 

Poeta dicit, uxorem paullo post nuptias maritum relinquere, 
domos permutare, flammea conterere, ad primum maritam, 
qui iterum nuptias solenmes cum ea celebret, reverti, deinde 
mox euni iterum relinquere. Alterae cum primo viro nnp- 
tise, qua^ ornatis foribus, pendentibus velis, viridibus ramis 
aperte notantur, dubitationem non parvam movent, et M 
versus cum verbis sed mox (voces paullo ante vocabulmn 
mox definiunt) h^ec regna relinquit tam arcte coharent, 
ut vix dubitari possit, quin versus 225 — 226 (qui in non- 
nullis codicibus desunt, qnamobrem de positu eorum jm^e 
ambigi pot^st) post versum 228 transponendi sint, et 
poeta sic scripserit: 

Imperat ergo viro sed mox h(BC regna relinquit^ 
Ornatas paullo ante fores, pendentia linquit 
Vela dotm^ et adhuc virides in limine ramos, 
Permutatque domos et flammea conterit^ inde 
Advolat et spreti repetit vestigia lecti. 

qua vei*suum distributione substituta uxor semel domtttn 
viri relinquere atque post varias nuptias primum matriDa<>' 
nium repetere dicitur, et molesta alterarum cum primo vi^^ 
nuptiarum celebri festo actarum commemoratio toUitur. Orat^^ 
decurritf et junctura versuum^iivmcXMi»,^^ ^^fvA^xi.^^^®^ 
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est, respondet. Versus primi in eandem vocem ex- 
3ffendere non debent (cfir. enim I, 87—88, VI, 
7, III, 166-167, VII, 143-44, XIII, 33—34) 
brtasse mntatse distributionis caussa repeti potest. 
is codicibus pro advolat legitur avolat^ quse scrip- 
prsegresso adverbio inde^ quod tempus non locum 
orta esse videtur. Sic etiam particula, quse est 
18B et fontis etloci et temporis significationem apud 
3m complectitur, in huius satirse v. 294 non paucos 
tes in eiTorem induxit Ubi enim poeta divitias 
luxuriae vitia Romam attulisse docet, hi versus 

• 

llum crimen dbest facinusque libidinis, ex quo 
upertas B mana perit, Hinc fluxit ad istos 
Sybaris eolles^ hinc et Bhodos et Miletos 
que coronatum etpetulans madidumque Tarentum. 

) Jahnius pro istos scribit Indos^ et codices inter 
HistroSy histos^ hystros, instros, indos, istos 
Haunienses histros habent) mire fluctuant. Etiam 
hius istos a Juvenalis loquendi usu alienum esse 
it, sed in satiraXIVa v. 79 hi versus scripti sunt: 

vite contenti casulis et coUibus istis 
pueri, Marsus dicebat et Hernictis olim 

verba, quae sunt isti colles^ de septem Romse 
eodem modo dicuntur (cfr. III, 29 Cedamus pa- 
ivant Arturius istic et Catulus). Particulaj hinc 
is sighiticationem subjiciendara esse patet. 
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i n simplici interrogatione Juvenalis paiiiculam interro- 
gativam multo saepius omittit quam eam ponit, et quamquam 
verba ita plerumque distribuit, ut interrogatio ex ipsis 
verbis et ordine vel ex tempore atque modo vel ex cohse- 
rentia serraonis definiatur, tamen ea orationis forma inter- 
dum utitur, ut, utrum interroget an non, ambigi possit, 
€t codices nonnullis locis inter prsesens et futurum tempus 
ita fluctuant, ut res difificilius dijudicetur. Talem locum 
jam commemoravimus (IV, 130); hic locum, qui argumento 
esse possit, subjungam. In satira sexta poeta caussam, 
qua motus satiram scribit, his verbis exJ)onit (128): Certe 
sanus eras, Uxorem, Fostume, ducis? quo loco non 
pauci codices pro duds habent duces. Poeta non a Po- 
stumo quaerit, utrum re vera uxorem ducere cogitet, an 
nondum consilium inierit, sed eum ducturum esse statuens, 
quod ex sequentibus verbis: Dic^ qua Tisiphone, quibus 
exagitare coluhris? satis elucet, eum mulierum pravis 
moribus atque eflfrenatis libidinibus describendis a nuptiis 
deterrere incipit. Verba admirantis igithr 'magis quam 
int rrogantis sunt, et poeta in concitata oratione, ubi ex 
aliquo, tanquam prsesens sit, aliquid quaerit, id, quod inter- 
rogalionis loco est, esse fingit. Praesens tempus aptius 
videtur, et pro signo interrogatiOnis signum exclamationis 
substituendum est. In satira quinta, ubi servus clientem, 
qui paneiD domino sepoaitum c».^^x^ m^xsa ^'sX»^ \sssx^i^ajis 
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V. 74). Vis tu consuetiSj audax conviva^ ca^ 

Tmpleri^ quo loco scriptura nonnullorum codicum 

in edidones aliquot irrepsit, particula non omissa 

m vis tu orantis vel flagitantis est, vin tu^ ut 

Lm, admirantis et improbantis. TJbi Juvenalis 

xclamationem indignantis vel improbantis per inter- 

em promit, aut particulam ne pronomini tu in 

initio posito suffigens cum* contemptu interrogat 

1: Tune etiam, quam sextus et oetogesimus 

'^ulsat, adhucGrtJBce?) vel admirationem a scelere refu- 

exprimit (VI, 642 Tune duos una^ scevissima 

coena?), aut particula inteiTOgativa omissa futurum 

ponit: II, 21 Ego te ceventem Sexte verebor? 

Me prior ille Signabit^ vel., quod rarius est, per 

n futurum exnctum ita interrogat, ut huic futuro 

itio futuri prseteritae actionis eventus subjiciatur: 

mpune ergo mihi reeitaverit ille togatas, Hic 

' Jmpune diem consumpserit ingens Telephus 

rg. Aen. IX, 785 Unus homo tantas strages im^ 

diderit^ sed Ovid. Metam» VIII 493 Ergo impune 

in Aen. 11 v. 481 utraque interrogandi fonna con- 

invenitur : Scilicet htBC aspiciet . . ? Ocdderit ferro 

m?). AbHoratii^) autem indignationis exprimendse 



*atius aut sententiam per conjunctivum elatam particulis 
utne subjicit: Fpist I, 18, \% Vt non sit mihi prima fides; 
.II 5, 18 Utne tegam spurco Damce lutus^ aut accusativum 
Q intinitivo, particula ne a^uncta vel omissa, ponit: 
od. 8. 1 Rogare longo putidam te seculo ; Sat. I, 9, 72 Suncine 
m fam nigrum surrexe mihi. Virgilius posteriorem formam 
n priorem) ita ponit, ut ne subjecto affigat: Aen. I. 37 
ne incepto desistere victam cfr. I, 97 (vel ne adjuncto iinitum 
apus ponit: I, 48 Pallasne exurere classem Argivum atque 
>« potuit submergere ponto) ; Ovidius a particula an vel ergo 
em interrogationem incipere amat: Met. VII, 485 An feUx. 
lens nato vietore /ruetur. 
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formis Juvenalis abstinet Interrogationem irridentem par- 
ticulse, quae sunt annCj an, plerumqae inducunt. Sic par- 
ticula anne, qusB apud Juvenalem in altero interrogationis 
disjunctivse membro nunquam ponitur, ubi nuUa interro- 
gatio prsecedit, ter (IV, 78 Anne aliud tune prafedi^ 
'VII, 179 Balnea sexcentis et pluris porticus^ in qm 
Gestetur dominus, quoties pluit, Anne serenum Er- 
spectet? X, 207 Anne aliquid sperare potest Jkbc ing- 
vinis (Bgri Canities) et simplici interrogatione praecedente 
bis (VII, 199 Ventidius quid enim^ quid Tullius^ Anne 
aliud quam sidus cfr. XV, 120—122) talem interrogatio- 
nem inducit, qua prava atque perversa res acerbe irri- 
deatur; quse omiiia exempla — modo his lods Juvenalis 
particula anne usus est — ea de caussa.protuli, quia iis colla- 
tis facile apparebit, formam ex brevitate orationis ortam 
esse, et duo membra in unum coaluisse, vel potius poste- 
rius poni, prius reticeri. Particula aw, cui in simili irri- 
sione interrogatio simplex subjicitur (VI, 75 Hispulla tra- 
goedo Gaudet, An exspectas^ ut Quinctilianus ametur^ 
XHI, 153 Bracteolam de Castore ducat. An dubitet 
solitus totum conflare tonantem?)^ et quaj in interroga- 
tione pendenti post verba quserendi, rogandi, consulendi 
ssepius ponitur (II, 76, VI, 387, XV, 89, XIII, 203 — VI, 
591, 567), in satira septima geminata ita posita invenitur, 
ut duse sententise pendentes ei subjunctae sint: v. 162 
Quidquid id est^ de quo deliherat^ an petat urbem A 
Cannis , an post nimbos et fulmina cautus Circumagat 
madidas a tempestate cohortes; quamquam enim sen- 
tentia disjunctiva apud poetas per an-an interdum efifer- 
tur, quod loquendi genus apud Juvenalem non invenitor, 
hoc loco, quia quinque anni iuterduasHannibalis deliberationes 
interjecti sunt, nulla talis sententia verbo deliberat addita esse 
potest cfr. VII, 141 Bespidt hoe primum^ qui litigat, 
an tibi servi Octo^ decem comites^ an post te sella^ 
togati Ante pedes. 
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ticula, quae est utrum, apud Juvenalem non in- 
et in interrogatione disjunctiva prius membrum 
ticula poni solet (cfr. XIH a v. 15, II, 121, VI, 
3, XI, 35; iu sat. autem VI v.61 particula we priori 
adjuncta est). Duobus locis codices in particula 
fcerrogationis disjunctivse pendentis membri dissen- 
In satira enim quarta, ubi a. v. 140 hsec scripta 

Cireeis nata forent an 
Luerinum ad saxum Rutupinove edita fundo 
Ostrea, callebat primo deprendere morsu 

lupinove multi boni codices Butupinoque habent 
Pithoeanus RutupinoveJ, et in satira XI, quo loco 
yw^: aeauTov commendat, et hi versus leguntur 

Te eonsule, dic tibiy quis sis^ 
ator vehemens, an Curtius et Matho huecte. 
scenda est mensura sui spectandaque rebus 

summis minimisquCs etiam quum piscis emetur; 
c mullum cupias^ quum sit tibi gobio tantum 

loculis. 

codices an Matho habent (codex Pithoeanus et 
. Alii hos versns sic distingvunt: an Curtius an 
atho . (?) Buec(B Noscenda est mensura sutBy 
jtio, quara non pauci codices defendunl, ex signi- 
B vocabuli buccce parum perspecta orta esse videtur 
praeferri debet. Non enim buccse mensuram 
piscem emit, sed loculorum mensuram exploiandam 
3rsus, qui sequuntur, satis declarant. Pro Nec mul- 
ipias Hermannus Ne mullum cupias scribit; sie 
sententia non prsecipientis estet superioribus adjun- 
est, sed eam prsecipientis esse, idem Herman.n»s ^^^.- 
igDO post emetur incidena iftct^ \ii\fe>\^i\\». ^^scv^- 



170 ^® interrogandi forma. 

tara codicis Pithoeani et^ quam re vera duo tantum mem- 
bra ponantur (orator an bueca)^ et poeta nomina perso- 
narum etiam negatione vel particula disjunctiYa prsecedente 
copulative jungere soleat, prseferenda certe est, et conferri 
possuut loci, qui sunt: VI, 77 Dequa dtharoedus Echion 
Aut Glaphyrus fiat pater Ambrosiusque choraules, X, 
99 — 101 Prcetextam sumere mavis, An Fidenarum Gor 
biorumque esse potestas Et de mensura jus dicere, vasa 
minora Frangere pannostts vacuis cedilis UlubriSy ubi 
oratio simili modo bipertita, non tripertita est. Priorem locum 
similem loquendi formam prabere crediderimi; quamquam 
fenim poeta) pro af^ in tertio membro ve interdum ponunt, 
Juvenalis sic nusquam dixit, et particula ve perraro utitur. 
Ea enim particula modo in intenogatione bipertita, et 
ubi condicio prsecedit, poni solet. In exemplo, quod jam 
commemoraviraus (VII, 180): Anne serenum Exspectet 
spargatque luto jumenta recenti, omnes codices spargatque 
habent, pro quo Rupertius spargatve legendum esse 
censet, quse conjectura in editiones nonnullas recentiores 
se insinuavit, sed dominus porticum amplam aedificat, 
ut ibi, quum pluat, gestetur, et poeta interrogationem 
adjungit, non ut quaerat, utrum serenura exspectandum 
sit, an, dum pluat, jumenta recenti luto spargenda sint, 
verum hoc irridens quaerit, utrum melius sit porticum pre- 
tiosam sedificare et ibi per imbrem gestari an serenum 
expectare et jumenta post imbrem luto recenti spargere. 
In satirse autem quintse v. 128 Quando propinat Virro 
tibi sumitque tuis contacta labellis Pocula prseter paucos 
codices codex Pithoeanus sumitve habet. Hic nihil affir- 
mare ausim. Bestant hi loci, quibus codices dis- 
sentiunt: VI, 12 Homines qui rupto robore nati Com 
positique (ve) luto nullos habuere parentes; XIV, 293 
Solvite funem^ Frumenti dominus clamat piperisque 
coempti (codex Pithoeanus piperisve coempti habet, alii 
j^erifinup. coempti vel pipcrisque coemptoY \^l i^perisve 
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r)\ VII, b^Neque enim cantare sub antro Pierio 
ique (ve) potest contingere, de quibas hoc tantum 
meo de Juvenalis loquendi usu judicio particulam 
Ito magis placere* 

)nominibu3 interrogativis, quae sunt uter, neuter^ 

is usus non est, et pro iis pronomen quis ubique 

est: Vin, 195 Finge tamen gladioB inde oitque 

ulpita poni? Quid satius? X, 338 Quid pla- 

X ; Ni parere velis, pereundum est ante lucemas^ 

'4S admittas, dahitur mora parvula. Nominativi 

inis interrogativi forma, quse est qui, apud Juvenalem 

i codicum dissensione in interrogatione pendenti semel 

invenitur (VI, 571): Qui mensis damnis, quts 

tempora lucro\ in sat. XI v» 93 Te consule, dic 

tis {qui) sis, codices disssntiunt, omnibus reliquis 

t in intenogationibus directis et in pendentibus 

gitur* De usu apud poetas formarum, quse sunt 

i qui, quia codicesscripturam crebro variant, dis- 

', et variae opiniones feruntur, quse e subtilibus (de 

s variis, demembro adjuncto, de substantivi adjecti 

, de verbo omisso, de sententia mensura, de rebus 

i expediendam pleiumque inutilibus) qusestionibus 

a partem profectsp sunt. In interrogatione simplici, 

bstantivum adjungitur, sive pronomen nudum poni- 

ma, quae est quiSy a poetis ubique adhiberi videtur, 

interrogatione pendenti alii, ut Horatius et Persius 

, quis ponunt, alii, ut Virgilius et Ovidius, formam, 

t qui, ita praferre videntur, ut tamen ante voca- 

3l ubi nomen solum personae aut rei quseritur, ubi- 

t in arsi (imprimis primi versus pedis cfr. tamen 

ien. IV, 294) interdum quis ponant. Juvenalis in 

;extae v. 155 : Quis color et quod sit causte genus . . 

volunt omnes in interrogatione pendenti et in initio ver- 

^posuit, quumque loco, quem supra citavimus, excepto 

tensis damnis, quce dentur tempoTa Iucto^ ^i^^^- 
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ratius et Persius, hanc formam ubique pouat, nominatiYus 
qui posterioris loci offendit. Omnes autem codices in 
forma pronominis consentiunt, quamobrem paene adducor 
ut credam, Juvenalem, quemadmodum iu altero membro 
tenipora scripserit, sic in priore non mensis (cur enim 
unus tantum mensis damnis datus esse dicitur) sed menses 
scripsisse. Quod si statui potest, satirarum scriptores gui^ 
ubique ponunt. 

Interrogationes pendentes Juvenalis per indicativum, 
qui 'modus apud priores frequenter invenitur, non effert 
Imperativo, qui est dic. interrogatio simplex subjici solet, 
et ubi legimus : VL 29 DiCy qua Tisiphone exagitare?,XI, 54 
Dic, passer, cui tot montes. tot prcedia servas? XI7, 
209 Dic^ quis te festinare jubet, VI, 393 Dic mihi nunc^ 
qu(BS0y dic, antiquissime divum^ Respondesne his? XIII, 
34 Dic^ senior hulla dignissime, nescis, QtMS habeat 
Veneres aliena pecunia? eadem loquendi forma exstat 
atque hoc loco: VII, 106 Dfb igitur^ quid causidids 
civilia prcestant Officia et magno eomites in fasce li- 
belli? ubi Hermannus ex nonnullis codicibus prcestent in 
textu posuit. Duobus certe locis interrogatio pendens 
eidem iniperativo subjicitur: X, 338 Quid placeat dic; 
XI, 33 Dic tibij quis sis (ubi lod ratio conjunctivum 
requirit), sed in satira octava, ubi a v. 56 hi versus leguntur 
(qui locus cum illo satira? septima^ loco vulgo coufertur): 
Dic mihi^ Teucrorum proles, animalia muta Quis ge- 
nerosa putet nisi fortia (nonnuUi codices putat ha- 
bent), interrogatio directa per conjunctivum elata, quod 
loquendi genus apud Juvenalem frequens est (cfr. VII, 
147 Quis bene dicentem Basil::m ferat, VIII, 14 Cur 
gaudeat AUobrogicis Fabius M, imperativo subjuncta 



^) Multo^ tamen ssepius Juvenalis rem aifirroanB per cou- 
junctivi futurum exactum dubitative interrogat: II, 24 
Quis tulerit Gracchos de sedittone querentes cfr. X, 231 , VIII, 30, 
XV, 104. 
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est. *) Eodem modo quo dic imperativum ede poni posse, 
Heinrichius dicit, quamobreni in satirse tertiaj v. 73: JEde 
quid illum esse putes pro putes substitui posse jubes 
putat, et, ut iDdicativum defendat, hune locuni profert: 
m, 298 Ede ubi consistas, in qua te qutero proseucha ? ubi 
mutationem modoium laudans utramque interrogationem 
eodem modo imperativo ede subjectam esse contendit; sed 
interrogatio directa interrogationi pendenti adjuncta est, 
quam loquendi formam etiam in satirse sextse v. 265 in- 
venimus : Dicite vos neptes Lepidi ccecique Metelli Gur' 
gitis aut Fabii, quce ludia sumpserit unquam Hos ha- 
bitus? Quando ad palum gemit uxor Asyli? ubi et 
Jahnius et Hermannus contra codicum auutoritatem gemat 
in textu ponunt. Juvenalis interrogandi modum variare 
amat cfr. IV, 102 Quis enim jam non intelligat artes 
Patricias? Quis priscum illud miratur acumen^ Brute^ 
tuum? et ut in loco supra scripto porfectum et prsesens 
tempus se excipiunt, eadem temporis mutatio ssepius in- 
venitur cfr. XHI, 162 Quis tumidum guttur miratur in 
Alpibus? Carula quis stupuit Germani lumina, HI, 
160 — 161. Imperativo etiam, qui est dicite^ apud poetas 
interrogatio directa crebro subjicitur: Pers. H, 69 Dicite 
pontifices, in sancto quid facit aurum? Virg. Aen. VI, 
QlODidtCy quce regio Anchisen, quis habet locus? Ovid. 
Metam. III, 632 Qua^ dicite nautce^ Huc ope perveni? 
sed nusquam imperativo ede^ cui et Horatius (qui eadem 



^) Horatius voces dic sodes interrogationi directse interserit: 
Kpist. I, 1, 62 RoscMj dic sodes ^ melior lex an puerorum est 
Neniaf; I, 16, 3( Respondesne tuo^ dic sodes, nomine? sed impe- 
rativum interrogationi pendenti prsemittit: Sat. I, 1, 49 
Veldic^quid-referat, qui idem est raos OvidiiiMet. VIII, 863 />ic 
ubi sit ; I, 379 Dic^ Themiy qua generis damnum reparahile nostrt Arte 
sii cfr. lucus supra citatus: Qua, dicite nautoe^ Huc ope perveni; 
Juvenalis uno loco excepto imperativum inten*ogationi di- 
rectfie prsemittit. 
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significatione da vel redde ssepius ponit) et Ovidins inter- 
rogationem pendentem subjmigunt (cfr. Hor. Sat II, 5, 61 
Quid tamen ista velit sihi fdbula ede; Ovid Met III, 6 
35 : Quos contingere portus Ede velis)^ interrogatio di- 
recta subjuncta invenitur. Cum hoc usu imperativi cedo 
usus comparari potest: Ter. Heaut. II, 3, 91 Cedo^ quid 
fadam^ Ter. Andr. n, 3: 9 Quid factum est, cedo; Cic. 
Cato m. VI, 20 Cedo^ qui rempublicam vestram amisistis? 



r 



Se infinitiYO, ImperatiYO, participio. 



In infinitivo ponendo Juvenalis a priorum poetarum 
loquendi usu ita discedit, ut pedestris orationis regulis fere 
semper obtemperet. Unoloco, qui in satirse XIV v. 30 est: 
Ad moechos dat (ceras) eisdem ferre cincedis, infinitivus 
pro gerundivo verbo dandi adjunctus invenitur^), uno: 
IV, 110 Scevior illo Pom/peius tenui jugulos aperire su- 
surro comparativo adjectivi additur^), duobus denique, 
quamquam poeta adjectivis, quae sunt dignus, indignus, 
sententiam relativam subjicere solet (cfr. IV, 95, 116), 
adjectivo dignus adjungitur ^) : VI, 50 Paucce adeo Ce- 
reris vittas contingere dignce , VIII, &l Dignique molam 
versare Nepotis, et quamquam priores poet» adjectivis, 
quae dexteritatem aliquam animi exprimunt^), infinitivum 



*) Cfr. Pers. II , 29 StoUdam prcebet tibi vdlere barbam Juppiier ; 

(modo hoc loco Persius sic dixit). 
*) Comparativis infinitivus rarius additur, cfr. tamen Pers. III, 

57 Non quis callidior bttxum torquere flagello ; YI, 76' Ne sit prca- 

stantior aUer Cappadocas rigida pingves plauaisse catasta*^ lY, 

16; Yirg. Aen. VI, 164 Quo non prcestantior alter JEre ciere viros, 
') ApudHoratium tribus locis exceptis modo passivi infinitivus 

huic adjectivo addituv cfr. sat.!, 5, 24, 4, 5, 25; 10, 72; A. 

P. 183, 283. 
*) Talia sunt, ut a Persio exempla promam: callidus, peritusi 

bonuSj doctus^ cautus, solUrs, proestans, idoneus cfr. I, 118, II, 34. 
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addere solent, luvenalis abhoc loquendi genere ita abstinet, nt 
modo2i6}ecti\o^qviodestnescius ^), etiisadjectiYis,qu8ein prosa 
oratione infinitivum asciscere solent, eum addat Adjeo- 
tivis autem, qua; suut aptus, docilis, maturuSj utilis, da- 
tivum gerundivi adjungere amat: XIV, 62 Utilis et belr 
lorum et pacis rebus agendis (cfr. Hor. A. ?♦ 204 Uti- 
lis aspirare), XIV, 40 Doeilis imitandis turpihus (Sil. 
XIII, 120 Bocili accedere)^ VI, 581 Hora aptior ca- 
piendo cibo, VIII, 169 Maturus amnibus tumdis. Infi- 
nitivns historicus, qui vocatur, apud Juvenalem non inv^ 
nitur^), qui neque eum poetanim morem imitatur, quoinfini- 
tivus pronomine addito pro notione ponitur, quae substan- 
tivo posito exprimi solet^). Neque apud Juv. neque ^ud 
Persium pro accusativo cum infinitivo, ubi subjectum sen- 
tenti» regentis et peudentis commune est, simplex infini- 
tivus ponitur, neque subjectum sententisB per accusativum 
cum infinitivo elatse usquam omittitur*); quamquam deni- 
que apud priores infinitivus verbis nonnuUis, in quibus inest 
vis aliena actionis proniovenda^, crebro additur, Juvenalis 
modo in sat. X v. 343 Permittes numinibus expendere dixii 



III, 51, IV, 16, V, 16, 20, 24, 37, VI, 24, 76, quibus adjec- 
tivis substantiva, quse sunt opifex et artifex, ac^ungi possunt 
cfr. VI, 4; Pro. 11; apud Horatium sunt: durus , piger^ cau- 
tus, soems^ utilis, idoneus, callidus, doctus, pemix cfr. Sat. I, 4, 

8, 12; 6, 51: Epist. I, 15, 30; 16, 12; A. P. 165; Od. I, 10, 
8; III, 6, 38. 

*) (, 100 Miles nescius mirari artes', XIII, 240 alia est ratio inii- 

uitivi : mutari nescia =z iixa. 
^) Apud Horatium frequentissimus est cfr. Sat. I, 5, 31; 8, 47; 

9, 9, 65; II, 3, 316; 8, 59. 

') Cfr. Pers. I, 28 Tuum «eiVe; I, 9 Nostrum illud vivere triste', 
I, 122 Boc ridere meum\ VI, 38 Hoc nostrum sapere. 

*) Cfr. Pers. II. 23 Ignovisse puteu (Jovem) guta, quutk tonet, odut 
ilex Sulphure discutitur, Hor. Epist. I, 18, 104; 16, 36; ne cre- 
bras quidem Virgilii infinitivi ponendi formas, quales sunt: 
Aen. II, 432 Testor vitavisse, III, 603 Fateor petiisse, VI, 352 
Juro cepisse, Juvenalis imitatus est. 



De infinitivo, imperativo, participio. 177 

In infinitivi igitur usu Juvenalis a prosa oratione 

raro discedit, sed in imperativo ponendo satirarum scriptorum 

licentia utitur. In affirmative pra?cipiendo pro impera- 

tivo conjunctivi secunda praesentis temporis persona crebro 

ponitur: IX, 114 Illos ergo rogeSj quidquid paullo ante 

petebas A noNs ; 11, lOSedJuUus ardet, testuo. Nudus 

agas, minus est insania turpis, et iii vetando pro con- 

junctivi secunda futuri exacti persona (quae semel inveni- 

tur: XIV, 4SNee contempseris pueri annos) duobus locis 

exceptis (ubi imperativus ponitur: VI, 630 Et nulli 

eredite menstB, IX, 130 -ATe trepida) eadem praesentis 

temporis persona ubique substituitur: K, 99 I^ee contem- 

nas aut despicias^ III, 302 Nec tamen hoc tantum me- 

tfMtSj nam qui spoliet te Non deerit, XIV, 201 Nec te 

fastidia suheant . . . Nec credas (pro altero Nec multi 

codices habent neu, sed Juvenalis, qui neve nusquam uti- 

tnr, in tali sententiarum junctura nee ponit). In satirse 

quinta v. 139 conjunctivi tertia futuri exacti persona in 

vetando posita est: Nullus tidi parvulus aula Luserit 

^neas^ cum quoloco Persii locus (l, 5): Ne mihi Poly- 

dcmas et Troiades Ladeonem Proetulerint fortasse compa- 

rari potest. Particulae, quse est ne, uno loco in vetando 

imperativus (IX, 130), uno conjunctivi tertia persona sub- 

jicitur (II, 42), omnibus reliquis locis pro ea non (nec) 

substituitur *) : VI, 448 Non haheat aut torqueat . . nec 

sciat , . et non intelligat^ III, 54; XI, 37. Augusteae 

setatis poetae (Horatio excepto), qui iu vetando pro con- 

junctivi futuro exactoimperativumparticulae'>ie(rariuspartt. 



*) In optando eadem particula ponitur: VII, 222 Dummodo non 
pereat; XII, 130 Nec amet guemguam nec ametur ab ulh (cfr. 
sat. VIII, 178 Lectus non aUus cuiquam nec mensa remotior ulli; 
poeta et quoquam et cuiquam sseplus utitur, neque adjectivum, 
quod est uUus, pro substantivo ponere solet. Substantivis 
personam signiticantibus pronomen adjungit, adjectivis non 
item. 
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non^ nee) fere semper subjicinnt, qniqae in affirmative prae- 
cipiendoproimperativo conjanctivisecundam praesentistempo- 
ris personam raro ponunt ^), in vetando a conjunctivi prae- 
senti tempore fere abstinent^), sed satirarum scriptores 
hoc tempus ponere amant. Pedestris orationis autores in 
persona secunda generalis subjecti loco ficta conjunctivi 
prd^sens tempuset in affirmative praedpiendopro imperativo et 
in vetando pro conjunctivi fiituro exactoponere notum est, 
quod loquendi genus satirarum scriptores ita extendere vi- 
dentur, ut notionem secundae personae hypotheticae cnm 
notioue personae, quacum se colloqui fingant vel quam, nt 
Persii verbis utar, ex adverso dicere faciant, confundi pa- 
tiantur, unde fit, ut hsec persona, non solum ubi pro im- 
perativo vel conjunctivi futuro exacto conjunctivi praesens 
tempus ponatur, sed etiam ubi alia conjunctivi ponendi 
caussa accedat, cum secunda persona subjecti generalis 
loco ficta ita coalescat, ut omne discrimen paene evane- 
scat, et loci exstent, quibus res incerta videri possit'); 



*) Ubi praecipiendi forma in optandi formam fere transiit: 
Ovid. Met. VIII, 866 Quisquis es, ignoscas (Hor. Sat. I, 9, 72^ 
Ignosces, alias loquar), Virg. Aen. VI, 109 Doceas iter et sacra 
ostia pandas cfr. VI, 406 At ramum hunc . . Agnoscas. 

^)'Ovid. A. a.III, Q^bNeusis, neu credideris -, Tibull. I, 4, 41 Cedat 
neu neges; Virgilius (et Ovidius in Metam. libris) vix sic dixit. 

') Sic in sat. XIII v. 143 Rem pateris modicam et mediocri bile fe- 
rendam^ Si Jiectas oculos maiora ad crimina, quum Juvenalis in 
tali sententiarum conjunctione indicativo sententise primarise 
et conjunctivum sententise secundarise hypotheticum et con- 
junctivum secundse personae fictae subjiciat, ambigi potest, 
utri indicativo — Jleetis an flectimus — conjunctivus , qui est 
flectas, originem debeat; cfr. XIII, 170 Si videas hoc gentibut 
in nostris, risu quatiere, quo loco res manifesta eat, sed SUDt, 
qui quatiare legant (etiam in satira VI a v. 653: Similis si 
permutatio detur, Morte viri cupient animam servare catellcB^ Her- 
mannus ex nonnullis codicibus cupiant in textu ponit; idem 
in sat. VII v. 87 Esurit^ intactam Paridi nisi vendat Agaven pro 
vendat substituit vendit, sed cfr. XIV, 515 et X, 365 Nullum 
numen habes, si sit prudentia, XIII , 75 Tam facile et pronum est 
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quuinque et in jubendo et in vetando conjunctivi prsesens 
tempus imperativo copulative adjungatur (XIV, 196 Dirue 
Maurorum attegias^ aut pares, quod vendere possis . . 
nee credas, VII, 131 8i te delectant . . pona-s et su- 
mito) satis apparet, quam tenuibus aut nuUis finibus usus 
imperativi et conjunctivi praeseutis temporis distineatur» 
Juvenalis tamen neque in jubendo neque in vetando, ubi 
personam, quam alloquitur, nominat, pro imperativo vel 
futuro exacto prasens tempus substituit neque usquam 
praseuti huic tempori pronomen, quod est tu, adjungit. 
Sic autem Persius Placcus et Horatius dixerunt^), qui 



superos contemnere testes, Si mortalis nemo sciat, VI, 469 Propter 
quod secum comites educit asellos, Exul Hyperhoreum si dimittatur ad 
axem, XII, 59 .Digitis a morte remotus Quatuor aut septem, si sit 
latissima toeda, XII, 60 Nunc si depositum non infltietur amicus, Si 
reddat . . follem , Prodigiosa fides , quo loco verbum subst. 
omissum est. Sentcntia secundaria his locis non tam con- 
dicionem, cui satisfieri debeat, actioni primarise acyungit, quam 
id, quod universe dictum est^restringens certius definit, quo ficto 
statu intrante veritas sententise demonstretur, vel judicio ge- 
. nerali condicionem adjungit, cui satisfaciendum sit. Huc etiam 
locus trahi debet, qui insat. VIII a v. 247 legitur : Nodosam post 
hoec Jrangebat vertice vitem, Si lentus pigra muniret castra dolabra 
[nullum simile exemplum exstat], nam Juvenalis conjunc- 
tivum repetitse actionis particulis si, guum, guoties nusquam 
adjunxit. Quod ad sat. VIII v. 169 attinet: Quid facias talem 
sortitus, Pontice,'servumf Nempe in Lucanos aut Tusca ergastula 
mittas, conferri potest locus Horatii (sat. I. 1, 63) Quid fa- 
das illif Jubeas misemm esse, Talis vero locus, qualis est 
(VI, 503): Andromachen a fronte videbis, post minor est, credas 
aliam, satis ostendit, quam facilis transitus ab indicativi fu- 
turo ad conjunctivi prsesens tempus sit. 
M Sic Pers. V, 157 Nec tu dicas; Hor. Sat. II, 3, 324 Tenea». 
Damasippe, tuis ^ccfr. II, 1, 5. Apud Persiura in sat. V v. 146 
Tun' mare transiliasf codices etiam 2u mare transilias habent. 
Sic fortasse legendum est, et hic conjunctivus imperativus 
sequentibus imperativis prsemittitur : Indulge genio (v. 151), 
Vive memor leti (v. 153), Nec dias (v. 157). In sat V v. 161: 
Dave, cito,^ hoc credas) jubeo, finere dolores Meditor, quamquam 
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poeta» noii solum pro iniperativo vel futuro exacto pra- 
sens tempus crebro substituunt *) , sed huic praesenti tem- 
pori et imperativum et conjunctivi futurum exactum copu- 
lative annectunt^). Inter eos igitur et Juvenalem in hoc 
loqueudi genere niodo parvum discrimen interest; satirarum 
vero scriptores a ceteris poetis diflFerunt. Paucis denique 
locis Juvenalis praegressam rerum commemorationem ita 
colligit, ut praeceptum vel consilium inde redundans, cui 
jam obteniperatum esse tingat, per futurum tempus eflferat: 
IX, 101 Ergo occulta teges ut curia Martis Athenis; 
VIII, 37 Ergo cavebis Et metues^ ne tu sis Creticua 
aut Camerinus^ X, 347, quod loquendi genus apud Ho- 
ratium interdum invenitur (sic A. P. 385 Tu nihil invita 
diees facicsve Minerva) , nusquam autem apud Persium. 
Praecipiendi formse, quales sunt Virgilii atque Ovidii his 
locis: Aen. III, 405 Velare comas adopertus amietu; 
II, 707 Cervici imponere nostrtB^ Ovid. Met. XIV, 720 
Et P(€ana voca nitidaque incingere lauro, apud satirarum 
scriptores non inveniuntur. 

Participium praesentis temporis apud Juvenalem fere 
semper adjectivi loco substantivo vel pronomini adjungi- 
tur, et paucis illis locis, quibus uulla vox, cui adhaereat, 
ponitur, objecto vel ablativo vel adverbio ubique certius 
detinitur. In satirae secuuda' v. 6-J : Fugerunt trepidi 



Jubeo apud Ovidium cum conjunctivo jungitur, sic verba di- 
stingvenda esse arbitror: Dave cito hoc credcu, jubeo^ nam 
credas more Persii pro imperativo positum esse, verisimile 
videtur. 

*) Pers. V, 45 Non hoc dubites (Cornute); III, 96 Ne sis tutor mihi] 
Hor. Sat. I, 4, 112 Scetani dissimilis sis cfr. II, 3, 324; 5, 23; 
6, 66 — II 3, 88 iVe sis patruus mihi'^ II, 5, 16 iVe tamen tu 
ire recuses; II, 3, 31 bone, ne te Ft^strere cfr. II, 5, 26, 91; 
Epist. I, 15, 14, 16; I, 11, 16. 

*) Pers. III, 73 iJisce nec invideas\ V, 17 Trahe — relinque — 
no' ' ' * Ne proetulerint — Non accedas , . Nec te qu€Bsiveris 
^at. I, 4. 40 Neque dixeris — neque putes . . des. 
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vera ac manifesta canentem, Juvenalis more Virgilii *) 
post orationemhabitam participium ad personam refert, quse 
locuta est, et in sat. XV v. 48 : Facilis victoria de madi- 
dis et Blcesis atque mero titubantibus, participium praj- 
cedentibus adjectivis sustentatur; duobus deinde locis, qui 
sunt: X, 243 ^cec data poena diu viventibus, ut reno- 



*) Virgilius , quamquam activi participium prsesentis temporis 
nuUi substantivo neque pronomini adhaerens multo crebrius 
ponit, in participii huius usu et ab Iloratio et a Juvenale 
declinat. Hic enim poeta aut post orationem alicuius ita 
id ponit, ut ad eum referatur, qui locutus sit (ctr. Aen. II 
790, IV, 127, 362, 590, VI, 467, IV, 219 Talibus orantem dictis 
araaque tenentem Audiit omnipotens), aut in adlocutiono ad eum 
refert, quem persona loquens alloquitur (IV, 373 Ejectum 
litore egentem excepi), aut ubi aliquis continua oratione res a 
se actas exponit, ad loquentem refert — (III, 131, 132 Pro- 
seqvitur surgens a puppi ventus euntes (nos) Ft tandem antiquis 
Curetum adlabimur oris , quod exemplum ea de caussa attuH, 
quia hinc transitus ad idem participium in simplici rerum 
narratione poneudum pronus est. Sic poeta in libr. V [v. 
777] priorem versum: Prosequitur surgens a puppi ventus euntes 
ita posuit, ut participiura, quod est euntes (eos) ad Troianos, 
de quibus narrat, referatur cfr. II, 570 Erranti^ ferenti 
[mihi] ; VI, 360 Frensantem [me] ; III, 150 Vtsi ante oculos adstare 
jacentis^ ubi genetivus ad pronomen meos omissum referendus 
est) — aut denique in narrando et perspicua narratione id 
nuUo additamento adjecto ita ponit, ut ad eum referatur, 
de quo sermo sit (IV, 465 Agit ipse furentem in somnis ferus 
JEmas^ ubi Didonis dolor depingitur, cfr. de eadem Didone 

V. 298 /«ren^i, v. 674 morientem; 393 dolentem, V, 241, VI, 100, 
495). Participium sic ad certam personam refertur, nou ut 
apud Juvenalem, quod mox videbimus, ad eam, quam addi- 
tamenta ei adjuncta definiunt, sed ad eam, quam oratio in- 
dicat, neque, ut apud Horatium, generalis subjecti notionem 
continet; raro tamen poeta (ut in Aen. lib. IV v. 65 Quid 
vita furentem , quid delubra juvant?) ad hunc Horatii eius po- 
nendi usum accedit, raro etiam. quemadmodum adjectivum 
ponens substantivum praegressum audiri patitur (VI, 422 Jlle 
conripit objectam sc. ofFam), activi participium sic ponit: 

VI, 211 Fregit cunctantem sc. ramum* 
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vaia Semper clade domus . . . senescant^ XI, 52 Bh 
dolor solus patriam fugientilms . . caruisse anno cir- 
censibus uno^ poeta pluralem participii praesentis temporis 
numerum dativo casu ita ponit, ut idem fere loquendi 
genus inveniamus atque hoc loco Horatiano (Sat. I, 1 , 49) Quid 
referat intra Naturce fines viventi jugera centum an 
Mille aret, sed Horatius ') ubique singularem numerum 



^) Iloratii participii ponendi usum, ut appareat, quantum in 
hoc loquendi genere inter satirarum scriptores differat. pau- 
cis adumbrabo. Primum activt participium preesentis tem- 
poris ita ponitur, ut aut objecti locum tenere aut subjec- 
tum accusativi cum intinitivo esse videri possit: Epist. I, 
14, 57 Non istic ohliquo oculo mea commoda quisquam Limat . . 
Rident vicini glebas et saxa moventem] Epist. I, 8, 5 Si quceretj 
quid agam^ dic multa et pulchra minantem Vivere nec recte nec suavitercfr. 
1, 19, 33, II, 2, 52, verum, quum accusativus pronominis, 
quod est ego^ ubi aut objectum sententise primarise aut 
subjectum sententise per accusativum cum iniinitivo elata; 
esse debebat, crebro non tam omittatur quam ex seiitentia 
praegressa audiatur, ad moventem ex pra^gresso pronomine 
mea et ad minanteni ex agam audiendum est me, ut his locis: 
Epist. I, 20, 17 Hoc quoque te manet, ut pueros elementa docentem 
Occupet . . senectus; Sat. II, 5, 42 Nonne vides.^ aliquis cubito 
stantem prope tangens Inquiet\ Sat. II, 3, 72 Quum rapies in jus 
malis ridentem alienis, pronomina, quse sunt te et eum, audienda 
sunt. Talia exempla apud Juvenalem non exstant (neque 
apud Persium). Rarius apud Horatium ad dativum parti- 
cipii dativus eorundem pronominum auditur cfr. Sat. II, 5, 
1 Hoc quoque^ Tirosia^ proeter narrata petenti Responde^ quibus 
ainissis reparare queam res (mihi ex queam arcessendum est); 
11,2, 98 Adde . . te tibi iniquum Et frustra mortis cupidum., quum 
deerit egenti (tibi) As\ II, 5, 88 Scilicet elahi si posset mortuoj 
credoy Quod nimium institerat viventi (ei). Ubi deinde adjectivum 
pro substautivo personam signiiicante positum preemittitur, 
Horatius interdum participium ita ponit, ut novsD peVson» 
notionem inducat: I, 18, 89 Oderunt hilarem tristes, tristemque 
jocosi . . Potores porrecta neganfem pocula] Epist. I, 18, 80 Ut 
penitus notum . . serves Tuterisque tuo Hdentem proesidio cfr. Sat. 
I, 3, 119. Participium notionem adjectivi pro substantivo 
positi sic prope induit. Participium denique prsesentis tem- 
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ponens et coDdicionem actioni primarise annectens unum ali- 
quem amplectitnr, Juvenalis per pluralem numerum totum 



poris generalis ngtionis loco pro substantivo positum gram- 
matici subjecti vel — raro — objecti locum tenet: Epist. 
I) 17, 43 Coram rege sua de paupertate tacentes Plus poscente fe- 
rent, Sat. I, 3, 75 .^£quum est Peccatis veniam poscentem reddere 
rursus^ Sat. I, 1 , 12 Feltces clamat viventes in urbe, aut dativo 
casu positum condicionem statumve actioni primarise sub- 
jungit: Epist. II, 2, 9 Quin etiam canet indoctum sed dulce bibenti; 
A. P. 349 Poscentique gravem perscepe remittit acutum] Sat. 1,1, 
49 Quid referat intra Naturai fines viventi jugera centum cm Mille 
atet, Restant duo loci, quibus Horatius dativum participii 
nullo additamento adjecto paullo durius vocibus, quse sunt 
tdem et similis^ adjunxerit: Invitum qui servatj idem facit occi- 
denti; Sat. U, 5, 92 Multum similis metuenti. Sic Virgilius et 
Ovidius dativum participii adjectivo, quod est similis^ crebro 
addunt: primum ubi persona aliqua simulate agcre vel im- 
prudens speciem certi animi aflfectus pr» se ferre dicitur — 
(ut loco Horatiano, quem supra posuimus: Davus sis comicus 
atque Stes obstipo capite multum similis metuenti] Ovid. Metam. 
1(1, 650 Tum deus illudens . . ^ Et fienti similis . . quo loco 
deus nautas irridens iiebili modo eos alloquitur cfr. Ovid. 
Met. II, 500, ubi poeta de matre in ursam mutata et filio 
obviam facta boc dicit: RestUit Arcade viso Et cognoscenti simi- 
Usfuit) — deinde ubi persona^ quse in conatu versatur, simili- 
tudinem hominis rem assecuti gerit (Virg. Aen. XII, 754 
Hoeret hians, jam jamque tenet, similisque ienenti Increpuit malis', 
Ovid. Met* VII, 785 Imminet hic sequiturque parem similisque tenenti 
non tenet)j qua; status jam jam intrantis notio ipsi locutioni 
fere subjicitur (cfr. Virg. Aen. VI, 662 Silex jam jam lapsura 
eadentique Imminet assimilis) — crebro denique ac^ectivum similis 
cam dativo participii subjecto actionis acyunctum prope ad- 
Terbii loco actioni primarise adjungi videtur (Met. VH, 502 
(Cervus) questu imploranti similis tectum omne replebat; Ovid. Met. 
III, 240 (Cervus) similis roganti Circumferi tacitos vultus). Simi- 
lem loquendi formam prior Horatii locus prsebet: Invitum qui 
servat idem facii occidenti =z idem facit atque si occidat (eundem 
invitum, exinvitienim illius hominis judicio sententia dicitur) 
non = idem facit atque ts, qui occidit, quse verba exitum non 
habent. A^jectivumxtmtVt^nullam comparationeninter subjectum 
actionis ethominem eandemrem agentem instituit,sedduse eius- 
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genus complectens, cui fortanse cuncti obnoxii sint, exponit 
In satirse denique septimse v. 10 : Quod auctio vendit stath 
tibus, participium, quod est stantes, de tm^ba circumstaDti 
dicitur, qui participii usus frequens est. Restant autem 
sex apud Juvenalem loci, quibus participium prasentis tem- 
poris dativo casu insolentius ita ponitur, ut objecto vel 
ablativo adjuncto definitum notionem certaB personae expri- 
mat: IV, 154 Hoc nocuit Lamiarum ccede madenti; IV, 
83 Maria ac terras populosque regenti Quis comes uU- 
lior? VI, 590 An saga vendenti nubat caupone relicto\ 
XII, 4 Par vellus ddbitur pugnanti Gorgone Maura; 
VII, 104 Quis ddbit historico^ quantum daret acta le- 
genti; XIV, 103 Non monstrare vias eadem nisi sacra 
colenti; (Lamiarum ccede madenti « calvo Neroni, Do- 
mitiano; pugnanti Gorgone = Minervae; saga ven- 
denti = ei sagorum venditori. qui nuptiis eam ambiverat, 
et modo exemplum Quis dabit historico sqq. paullum de- 
clinat, hoc enim loco pariicipium pra^gresso adjectivo hi- 
storico sustentatur). Simili modo luvenalis in sat. XII 
V. 127: Ergo vides, quam Grande operce pretium fa- 
ciat jugulata Myeenis passivi participium certam perso- 
nam indicans subjecti loco posuit. Poeta igitur, ubi parti- 
cipium prsesentis temporis nulli substantivo nec pronomini ad- 
hseret, a liberiore poetarum priorum eius ponendi usu fere 
abstinet, sed id pro substantivo insolentius ita interdum 
ponit, ut ei notionem certi hominis, quem additamenta de- 
finiant, subjiciat. 

In participii futuri temporis usu poeta a prionim 
poetarum loquendi ratione multo magis discedit. Hoc 
enim pavticipium prope adjectivi loco substantivis adjungi- 

dem actionis momenta comparantur: actio, utita dicam, si- 
mulata et vera, inchoata et absoluta, quae agitur et agi yide* 
tur. Ursa similis cognoscenti fuit = atque si cognoscerct, non 
= atque is, qui cognoscit cfr. Homeri Macvo/ievT^ iexuca; Hora- 
tii multum similis metuenti = ndvu iocxoj^ ne^ofirjiievo}. 
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tur, totius sententise condicionalis vel relativff? vice fungi- 
tur, ablativorum conaequeniiise forraam subit, variae deinde 
significationes ei subjiciuntur. Imprimis adjectivum atque 
participium futuri temporis copulative juncta eidem sub- 
' stantivo adbaerent: XI, 12 Egregius eoenat meliusque 
miserrimus horum Et cito casurus jam perlucente ruina 
(quo loco ad insolentem comparativi formam, quae est egre- 
giuSj attendendum est), I, 33 Post hunc magni delator 
amid Et cito rapturus de nohilitate comesa Quid su- 
perest; et in sat. X v. 276: Tu tibi tunc. curruca, pla- 
ces fletumque labellis Exsorbes, quce scripta et quot 
leeture tdbellas^ 8i tibi zelotypte retegantur scrinia moe- 
ch(B, participium, quod sententi» condicioni subjectai locum 
tenet. vocativo casu ponifeur, quse loquendi forma eo in- 
solentior est, quia Juveualis, ubi participium aliquod ad 
vocativum refertur, pro vocativo noniinativum ponere solet: 

m 

• IV, 24 Hoc tu Sucdnctus patria quondam , Crispine^ 

papyro cfr. XII, 57. Exemplum ablativorum consequpntise 

ope huius pai*ticipii formatorum satira^ decimse quartse v. 

59 prspbet: Hospite venturo cessabit nemo tuorum. Ut 

varise participii significationes eluceant, iis, quse posui, ex- 

emplis nonnulla addam, in quibus substantivo adjunctum 

adjectiv^ loco ponitur: VI, 426 Oenophorum, de quo sex- 

tarius alter Dudtur ante cibum rabidam facturus orexin 

(qui faciat ; cfr. Virg. Aen. II, 675, 408) cfr. VI, 604, X, 

144; I, l^ Stulta est clementia periturce parcere chartce 

(qusB peritura est cfr. Virg. Aen. 11,660) cfr. XI, 17; VI, 

435 Ignoscit Elissce periturce (quaj porire vult; Virgilius 

morienti dicit) cfr. V, 32; I, 70 Quee molle Calenum 

Porrectura viro miscet siiiente rubetam (quura in eo 

est, ut porrigat) cfr. IV, 87 Cum quo de pluviis aut 

cestibus aut nimboso Vere locuturi fatum pendebat 

amid; IV, 10 Cum quo nuper vittata jacebat Sangvine 

adhuc vivo terram subitura sa^erdos (cui periculuin erat, 

ne subiret) cfr. VI, 44 Quem totiens texit perituri cista 

i 
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Latiniy quo loco Heinrichius perjurum legendum esse 
suspicatur, et sunt, qui pro perituri scribant periturum 
(genetivus participii substantivo adjuncti apnd Ovidium 
raro invenitur cfr. Met VIII, 290 Nunc matura metit 
fleturi vota colonij. Ut exempla satis docent, hoc parti- 
cipium de consilio, de statu jam intrante, de verisimili 
eventu, de certa re futura ponitur, locum sententiaB rela- 
tivjeper futurum tempus elatse tenet, eodem denique modo 
quo cetera participia sententiae secundarise vice fuugens' 
statima coiidicionemque actioni primariae subjungit. In 
participio igitur fuLuri teniporis ponendo Juvenalis non 
solum a prioribus poetis discedit, sed fines ab argentese 
quoque a?tatis autoribus servatos ita egreditur, ut hoc 
participium apud eum significatione modi servata in ad- 
jectivi formara atque, ut ita dicam, habituin transiisse 
dici possit. 

L'bi duo verba copulative jungi solent, alterius passivi 
participium prseteriti temporis adjectivi loco objecto senten- 
tiie non raro adjungitur (subjecto et apud priores et apud 
Juvenalem crebro additur cfr. X, 39): VIII, 261 Prodita 
laxahant portarum claustra; VII, 89 Tanta dulcedine 
captos Afficit ille animos; VII, 26 Positos tinea per- 
tunde Ubellos, et huc satirae octavse v. 145: ^^fmpora 
Santonico velas adoperta cucullo (cfr. Virg. Aen. III, 
405 Purpureo comas velare adopertus amictuj trahen- 
dum esse crediderim. Loquendi enim forma, quse prolep- 
sis vocatur, apud Juvenalem rarissima est, neque in parti- 
cipio usquam adhibita invenitur (cfir. Virg. Aen. III, 236 
Tectos . . per herbam Disponunt enses et scuta latentia 
condunt, Exemplum paullo durius hic locus pra^bet (VI, 
625) : Lacerat mixtos equitum cum sangvine patres, 

In gerundivi usu, si priorum poetarum loquendi ra- 
tionem spectamus, apud Juvenalem nihil singulare occur- 
rit; hoc tamen animadvertendiim est, poetam id adjectivi 
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loco vel adjectivo copulative adjunctum tam crebro ponere, ut 
nemo priorum ad eum accedat, eumque notionem novi quo- 
que subjecti per id interdum annectere: XIII, 154 Con- 
fer et artifices mercatoremque veneni Et deducendum 
corio hovis in mare. 



le congruentia subjecti et praedicatL 



1/uo subjecta singulari numero posita et copulative 
jujicta his locis: Vivant Arturius istic et Catulus (III, 
29), Adeo senuerunt Juppiter et Mars (VI, 59), ubi 
verbum iis prsemittitur, pluraleni eius numerum asciscunt, 
qua? exempla ea de caussa iusolentia sunt, quia Juvenalis, 
non solum ubi verbum inter prius subjectum et particulam 
copulativam vel inter hanc et posterius subjectum inter- 
ponitur (quem verborum ordinem ab eo fere semper adhi- 
beri, liberiorem verborum^ositum tractantes docuimus), ubi- 
que, licet utrumque subjectum vel alterum utrum per- 
souam significet, niore poetarum singularem verbi nuinerura 
ponit (cfr. X. 202 Ut Cctssandra inciperet seissaque 
Polyxena palla; VII, 69 Nam si VirgiUo puer et to- 
lorahile desit Hospitiufn, qui verborum positus verbum 
sententiivei menibro, cui intersertum est, artius adjungit), 
sed etiam verbum, ubi subjectis vel praemittitur vel post- 
ponitur, singulari numero eftert: I, 35 Queni munere 
palpat Carus et a trepido Thymele summissa Latino\ 
VIII, 108 Grejc parvus equarum et pater armenti capto 
eripietur agello. lis, quje supra attuli, exemplis ex satira 
sexta locum, qui a v. 288 legitur: Nec vitiis contingi 
parva sinebant Tecta labor somnique breves, ob pluralem 
alterius subjeoti numerum non adjunxi, sed re vera hic 
loous, si JuvemUis loquendi usum spectamus, loquendi 
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foimam non minus insolentem praebet, nam, ubi duo talia 
subjecta juncta sunt, yerbum reliquis omnibus locis amt 
singulari numero positum iis pr^mittitur: II, 45 Sed 
illos Defendit numerus junctceque umhone phalanges cfr. 
XI, 124, VII, 165, vel inter prius et paiiiculam copula- 
tivam interponitur: II, 153 Curius quid sentit et amho 
Scipiada, aut plurali numero iis postponitur: X, 276 
Exilium et earcer Minturnarumque pdludes Hinc cau- 
sas habuere, quamobrem, quum librarios, ubi verbum 
sententifie, uthoc loco (parva sinehant tecta labor), ante 
pluralem substantivi numerum positum est, singulareni eius 
numerum in pluralem crebro mutare notissima res sit, et 
codices nonnulli sinehat habeant, his obtemperandum esse 
censeo, qua scriptura restituta certa numeri ponendi 
regula exstabit^). Ubi pluralis adjectivi utriusque com- 
munis numerus antecedit (tale adjectivum subjectis prse- 
cedens jam siugulari jam plurali numero effertur), verbi 
pluralis numerus aut sententiam claudit aut subjectis ita 
anteponitur, ut adjectivum ei praemittatur : V, 36 Quale 
coronati Thrasea Helvediusque hihehant, III, 307 Tut(B 
ciAstode tenentur Et Pontina palus et GalUnaria pinus, 
XV , 130 Pares sunt . . ira atque fames (cfr. III, 177 
Similesque videhis Orchestram et populum), sed uno 



*) Persius in satirse III v. 11 verbi singularem numerum po- 
Steriori membro durius interseruit: Inque manus chartoe nodo- 
sagve venit arundo; Virg. in Aen. IV, 651 2>mw /ata deusque 
sinebat dixit, et hic poeta verbum ad proximum subjectum 
fere ubique accommodat. Ovidius simile exemplum prsebet: 
Metam. V, 563 Virginei vultus et vox hurnana remansit, et, ubi 
subjecta particula geminata gue — gue juncta sunt, plura- 
lem verbi numerum iis anteponere solet: Met. VIII, 326 
Sinunt tempusgue pudorgue cfr. 521 , 793; sed, si verbnm post- 
ponitur. jam singulari (cfr. Met. II, 601) jam plurali numero 
effertur (cfr. VII, 716; Virgilius: Aurumgue animusgue est 
Aen. XII, 23). In Met. libr. II v. 675 Ovidius idem: Novata 
est Et vox et facies dixit. 
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loco, quamqoain siDgularis adjectivi nameras priori mem- 
bro antepositus est, verbnm enunciationis plurali uumero 
effertur: XI, 135 At mea Clotho et Lachesis gaudent 
(Hor. A. P. 401 Insignis Homerus Tyrt^eusque exaeuit; 
Virg. Aen. I, 144 Cymothoe simul et Triton adnixus 
Detrudunt)f et memorabile exemplum locus prsebet, qui in 
satira XII a v. 98 sic scriptus est: Sentire calorem 
8i coepit locuples Qallita et Paccius orbi, ubi duo ad- 
jectiya, quamquam utrumque eorum ad utruroque subjec- 
tum refertur, ita distribuuntur, ut alterum singulari nu- 
mero positum subjectis praemittatur, pluralis alterius na- 
merus iis postponatur; sed sententise forma, quae est lo- 
cuples Gallita et Paccim, ubi verbi singularis numems 
praecedit, cum poetae loquendi usu congruit, et Juvenalis 
adjectivum, quod est orhi^ adjunctum ea forma posuit, 
qua adjectivum duorum substautivorum commune atque 
iis postpositum designare solet. Insolita est etiam ea lo- 
quendi forma, quae modo in sat. XIV v. 33 invenitur: 
Umis ef alter Forsitan hcec spernant juvenes cfr. Hor. 
Sat. I, 5, 28 Missi magnis de rebus uterque Legati^ 
qui Horatii locus eo insolentiorem loquendi formam prae- 
bet, quod hic poeta etiam de duabus personis plurali pro- 
uominis , quod est uferque, numera utitur : Sat. I. 8, 25 
PaUor ufrasque Feceraf horrendas aspectu. Ubi sub- 
stantivum coUectivum praecedit, verbum singulari numero 
efferri solet, et modo duobus locis, ubi longius retra- 
hitur, plurali mmiero positum invenitur: XV, 38 Sed tem- 
pore fesfo AUeritiS popuU rapienda occa^io cunctis 
Visa iiiimicorttm primonbus ac ducibuSy ne Ltetum hi- 
larcmque diem, ne magna gaudia coeufe Sentirent^ v. 98 
Sieuf modo diefa mihi gcfts Posf omnes herbas. posf 
cuucfa aiiimaUa. quidquid Cogcbaf racui rcfifris fu- 
ror . . comeduuf, quibus lOiMS ex saiira sexta is fortasse, 
qui a V. G4G sio scriptus legitur: Miuor admirafio sum- 
mis Dehcfur mousfris, 'fuofies facif ira fiocentem Hunc 
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sexum; rdbie jecur incendente feruntur Pr<ecipites , ad- 
jungi debet, sed in hac satira poeta substantivum , quod 
estfemince^ tam ssepe omittit, ut locum huc trahendum 
esse verisimilius sit. Paullo duriorem loquendi formam 
satirse decimse quintse v. 72 prsebet: Postquam Subsidiis 
aucti pars altera promere ferrum Audet^ quo loco parti- 
cipium aucti^ quamquam verbi singularis numerus sub- 
sequitur, plurali uumero atque masculino genere positum 
substantivo proxime subsequenti per appositionem adjunc- 
tom est^). Nusquam autem Juvenalis nullis vel paucis 
Yocibus interjectis substantivo collectivo pluralem verbi 
numerum addit^), neque usquam verbum singulari deinde 
plurali numero effert^). Dbi denique alterum subjectum 
prsepositione, quae est cum^ priori subjungitur, licet utrum- 
que personae notionem contineat, verbum enunciationis sin- 
gulari numero semper effertur et subjectis aut prsemittitur 
aut postponitur: X, 336 Venietcum signatorihus auspex 
cfr. Vm, 264—265; IX, 60—62* 

In satira octava, quo loco poeta rapinas in provinciis prse- 
fectorum et injurias, quibus incolae obnoxii erant, acriter 
perstringit, a v. 105 hi versus leguntur: 

Inde Dolabella est atque hinc Antonius inde 
Scurilegus Verres; referebant navibus altis 
Occulta spolia et plures de pace triumphos. 



^) Virg. Aen. V, 108 Fars et certare parati'^ VI, 581 Hic genus 
antigttum terrce . . Fulmine dejecti; YI, 660 Hic manus ob pairiam 
pugnando vulnera passi. Dure Persius (I, 78) Antiopa, cerumnis 
cor htctijicahile fulta dizit. 

») Virg. Aen. V, 661 Pars spoliant aras cfr. I, 212, IV, 405; 
Ovid. Met. VIII, 330. 

*) Virg. Aen. II, 31 Pars stupet . , , . et mirantur-^ III, 671 
(genetivo pluralis substantivi numeri adjuncto) Genus Cych- 
pum ruit et complent\ Georg. IV, 461 Chorus Dryadum imple- 
runt] Ovid. Met. XII, 175 Moventur guisquis adest. 
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Nunc sociis juga pauca boum, grex patvus equarum 
Et pater armenti capto eripietur agello ; 
Ipsi deinde lareSj si quod spectahile signum. 

Sic Heinrichius et Orellius locam edunt; Jalmius, quem 
Hermannus sequitur, sic scribit: 

Inde Doldbellce atque hinc Antonius^ inde 
Sacrilegus Verres referehant navibus altis 

post ageUo (v. 109) commate incidit et pro eripietur sub- 
stituit eripiatur. Rupertius, qui versus eodem modo quo 
Heinrichius distingvit, contra codicum suorum auctoritatem 
eripiatur iii textu ponit »quod exquisitior est lectio.* 
Addit, interpunctionem post Verres vulgarem vel retineii 
posse vel tolli; sed, si post Verres inciditiir, cohfierentia 
est: hinc Dolahella, inde Antonitis, hinc Verres est 
sacrilegus, si minus, est tollendum est (v. 105), quo 
facto cohsereutia erit: Inde Dolahella, hinc Antonius^ 
inde sacrilegus Verres referehant, et utraque loquendi 
forma cum Juvenalis dicendi vatione ita congruit, ut nul- 
lum argumentum ad meliorem distinctionem eliciendam ap- 
tum inde capipossit. Heiurichius particulam tWe; cum prse- 
cedenti divitiarum commemoratione jungens eamderapinarum 
caussa positam esse dicit, quam loci enarrationem D0I- 
leuius refutavit. Vetus scholiastes, qui sic legit: Inde 
Dolabella atque hinc Antonius, inde Sacrilegus Verres 
rejerebant , de tribus spoliatoribus et tribus provinciis 
poetam loqui tradit »hi omnes socios ac maxime Grsecos, 
Asiaticos et Siculos fortunis omnibus spoliaverunt. C. An- 
tonius a Caesare accusatus.« Pro hoc C. Antonio Hein- 
richius M. Antouium Creticum, »oratoris filium, tviumviri 
patrem, avarissimum hominem, Siciliam depopulatum« sub- 
stituit. Simplicissimam loci enarrandi viam certe scho- 
liastes ingressus est, nam ob hiatum atque syllabae brevis 
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■ 

r productionem (Doldbella atque cfr. X, 54 Ergo super- 
y vacua aut perniciosa petuntur) ^eYhmn est, quod m magna 
f codicum partedeest (ut in omnibus Hauniensibus), sine 
i dnbio insertum est , quo accedit, qnod nullum sacrileginm 
[ de Antonio traditur, et sacrilegus inotum Verris epitheton 

■ est, quamobrem scriptura scholiastse tenenda est. Plnralem 

■ verbi, quod est referehant, numemm cum poetse loquendi 
' xisu congmere, hic locus docetdll, 70): Hic alta Sicyone 
] Hst hie Amydone relicta, Hic Andro, ille Samo . . . 
ipetunt. Sed maius mendum in versibus 108 — 109 latere 
\ pnto. Ex vulgari enim versuum distinctione : 

: Nunc sociis juga pauca houmy grex parvus equarum 
\ Et pater armenti capto eripietur agello 

w 

•: TOrbi singulaiis numerus, qui est eripietur, ad tria sub- 

r.jecta, qnorum primum plurali numero efiertur, referendus 

- 66i Hoc, ubi verbum subjectis postponitur, nuUo modo 

i" fieri posse, ex iis, qusft de subjecti atque prsedicati con- 

gnientia diximus, satis elucet, et voces, quae sunt capto 

agelhr quae a verbo eripietur ob positum omnino divelli 

non- possnnt, si cum verbis Nunc sociis jungantur atque 

ablativo casu positse esse putentur, sententiam loci pertur- 

bant. Substantivum , quod est agello, non ablativo sed 

dativo casu positnm est, et csesura (v. 108) hoc loco nt 

mnltis apud Juvenalem locis verara distingvendi viam 

, monstrat. Post houm graviore signo (;) interpungendum 

est Sic omnia recta sunt ; verbi, quod est eripietur, singu- 

laris numems ex Juvenalis loquendi nsu recte ponitur, et 

poeta hoc dicit: nunc sociis juga pauca boum restant (illa 

jumentorum atque pecorum copia, qua olim abundabant, 

iani iis erepta est) ; de equis et aliis bonis non loquar, nam 

• futuri spoliatores, quae supererunt, mox auferent. 



\^ 



Se mutatione nnmeii, subjecti, temporis, modi. 



ui omnes locos, quibns singalaris et plaralis verbi 
nomeras naUa sabjecti matati significatione facta se exci- 
piunt, in anam contalerimas, daplex ratio erii. Juvenalis 
enim uno certi cuiusdam hominum generis exemplo 
prolato, omnes ad idem genus pertinentes ita complectitar, 
ut vitium omnium commune vel aliquid, quod de onmibos 
dici possit, adjungat, aut toto genere commemorato exem- 
plum sumit, quod uberius depingat. Sic, ut exempla 
nonnuUa afieram, quaB rem manifestam reddere possint, in 
sat. III V. 112 poeta, postquam amicum falsum atque 
blandientem introduxit, hsec dicit: Horum si nihil est, 
aulam resupinat amici: Scire volunt (hi, homines eius- 
modi) secreta domus atque inde timeri^); in eiusdemsa- 

, , . ;— 

*) Totus locus, quicommemoretur, dignusest. Poeta sic scripsit : 

Prceierea sanctum nihil est nec ab ingvine tutum : 
Non matrona laris, non filia virgo neque tpse 
Sponsus leins adhuc^ non filius ante pudicus; 
Horum si nihil est^ aulam resupinat amici: 
Scire volunt secreta domus atque inde timeri, 

Codices au/am fereomneshabent; codex Pithoeanus amam, quam 
scripturam Hermannus in textu posuit. Cohserentia autem 
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tirae v. 298, qao loco hominem divitem noctu grassantem 
et pauperem obviam factnm ictibus atque contumeliis 
lacessentem describit, hsec adjungit: Dicere si temptes 
aliquid tacitusve reced^is^ Tantundem est^ feriunt pa- 
riter; in sat. X y. 305, quo loco juveni pulchritudinem 
atque egregiam corporis formam non minus quam virgini 
periculosa esse dicit, orationem sic continuat: Non licet 
esse viros; in sat. VI v. 651 verbis: lllam non tulerim^ 
quce computat et scelusingens Sanafacit hsec subjunguntur: 
Speetant subeuntem fata mariti Alcestim; ia eadem sa- 
tira Messalinae commemoratio sic finitur (v. 135): Fadunt 
graviora coactce imperio sexus; in eadem, ubi hic ver- 
sus (460) scriptus est: Intolerahilius nihil est quam fe- 
mina dives^ oratio sic continuatur : Ad moechum veniunt 
Jbta cute, in eadem versum (363) : Prodiga non sentit 
pereuntem femina censum hic versus excipit: Non un- 
quam reputant, quanti sihi gaudia constent; in satira 
denique prima, postquam aJiquot vitiosorum hominum 



sermonis satis docet, verba aviam amici notionem person8& 
continere, quae, si matrona, tilia, sponsus, iilius desint, in 
domo amici necessario versetur, quas partes poeta avise 
attribuisse non potuit, quo accedit, quod illa persona a pro> 
pinquis et necessariis diversa esse debet. Eorum enim 
commemoratio finita est: Borum ai nihil est^ sed avia certe 
ad Horum annumeranda est. Haechermannus (annal. phil. 
1854) voces aulam amici per metaphoram — audacissimam — 
ex aulse (i. e. ollse) similitudine sumptam ita enarrandas 
esse putat, ut verbum resupinandi pro verbo inclinandi 
dictum sit, et negat, id verbum apud Juvenalem de femi- 
nis dici, comparatque sat. YIII v. 176 Resupinati Galli. At et 
haec verba de Gallo stertente dicuntur, et de Messalina ad> 
jectivum, quod est resupina^ ponitur (VI, 126). Moechus 
id modo agit, ut secreta domus sciat, quamobrem fami- 
liam corrumpere conatur, et, si nemo est, quem corrum- 
pere possit, aulam amici resupinat (non unum aliquem ex 
aula sed totam aulam) , quse vox et de domo alicuius et de 
servis atque ancillis in domo versantibus passim apud poetas 
posita invenitur. 
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exenipla prolata sunt, poeta omnes complectens hoc didt: 
Crhninibus debent hortos^ prtBtoria^ mensaSj et onmino 
])0c niodo singulaiTim reram conuuemorationeni coUigere 
amat. Uno loco poeta rem apertiprem reddit; in satirse 
enim XII v. 223, postquam a v. 209 scelerati hominis an- 
gorem animi depinxit, hsec subjungit: Jii sunt^ qui trepi- 
dant et ad omnia fulgura pallent, qui locus originem 
huius trausitus saiis aperte prodit. Imprimis satira sexta 
multa oxempla praBbet, nam in hac poeta crebro, ubi a 
vitio alicuius, quem certius definivit, ad novum vitium de- 
scribendum transit, jam singulari jam plurali numero ver- 
bum effert, prout substantiva: femina, feminae, uxor 
audiuiitur. lis quae posui exemplis unum tantum addauL 
Poeta, postquam a v. 366: Sunt quas euhuchi imbeJr 
les . . . delectant libidinem mulierum perstrinxit, sic a v. 
379 orationem continuat : 8i gaudet cantu, nullius fibula 
durat. His atque similibus locis exceptis verbi numerus 
non temere mutatur, et in satira sexta, ubi poeta Am- 
pliionis luctum describens hsec dicit (a v. 172): 

Parce, precor, F(ean, et tu depone sagittas, 
Nil pueri faciunt, ipsam configite matrem, 
Amphion clamat, scd Pcean contrahit arcum, 

nmlti interpretes, inter quos Jahnius et Hermannus, ob 
pluralem verbi, quod est configite, numerum ex conjectura 
(inf^vji, quia configite duo numina, ApoUinem atque Dia- 
nam. complectatur, deapone pro depone vix jure substituuni 
Pulcherrima est conjectura Grsevii, sed, quum poeta sub- 
juDgat verba: scdPcean contrahit arcum, ubiPsean solus 
iterum commemoratur, quumque in precationibus ad certum 
deuui conversls oratio ad plures non raro pertinet (cfr. 
Virg. Aen. IX, 525 Vos, o Calliope, precor aspirate 
canenti) pulclirior certe quam verior existimanda est, et 
pronomen, quod est tu, in altero membro crebro ex abun- 
danti additur cfr. V, 12 Primo fige loco, quum tu dis- 



De mutatione numeri. 197 

cumhere jussus (XV, 86 Elemento gratulor et te exul- 
tare reor). 

Inter loqueiidi autem formas, qu« poetse orationis va- 
riandse studio ascribi possunt, haec animadversione digna est, 
quod, ubi plura menibra coacervantur, unum singulari, re- 
liqua plurali numero eflferuntur: VI, 150 Pastores et 
ovem Canusinam ulmosque FalernaSy IX, 103 TJt servi 
taceant, jumenta loquentur Et canis et postes et mar- 
mora^ X, 60 Fiunt urceoli, pelves^ sartagoj patellce^ 
Vn, 11 Oenophorumy tripodes, armaria, eistas, II, 169 
Bracehia, cultelli, frena, ftagellum cfr. IX, 109, X, 35, 
XrV, 318; ubi autem plura merabra singulari numero 

' ponuntur, modo duobus locis numenis mutatur: XI, 138 
Lepus atque aper et pygargus Et Scythicts volucres et 
phoenicopterus ingens Et Gcetulus oryx cfr. I, 85. 
Baro poeta singularem substantivorum numerum pro plu- 
raJi ponit, cuius loquendi formse duplex est mtio : aut enim 
numeri pluralis significaiio in adjectivo substantivo ad- 
juncto latet, aut collectiva significatio ipsi substantivo sub- 
jicitur: III, 232 Plurimus hic ceger moritur vigilando, 
Vin, 58 Cui plurima paima fervet et exultat victoria; IV, 
47 Quum plena et litora multo Delatore forent, XIII, 215. 
Densissima ruga Cogiturihfrontem; 1,64 Quum jam 

' sexta cerviee feratur; IX, 150 Quee Sieulos cantus ef- 
fugit remige surdo; III, 215 Modo longa coruscat Sar- 
raco veniente abies atque altera pinum Plaustra ve- 
hunt; XrV, 14 Serpente ciconia pullos Nutrit et lacertay 
et interdum pluralis substantivorum neutri generis nu- 
merus pio singulari ita ponitur, ut aut plurali substan- 
tivorumnumero, quse sunt/a^firfia, gaudia, tcedia^ solatia^ 
otia, ea notio subjiciatur, quam singuiaris earundem vocum 
numeiTis (a poeta non adhibitus) exprimere solet (XI, 
207 Quia sunt talis quoque tcedia vitae Magna, X, 200 
Ut captatori moveat fastidia Cosso cfr. VI, 394, VIII, 
47, XIII, 179, XIV, 203, XV, 40), aut substantiva, quorura 
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plnralis nnmenis de plarTims rebus dici solet, de mia re 

tiieantiir: V. S2 Qua deapieiat comnma eauda (aqnSU); 

XL \^ Hodie taaUum proj^er etmvivia pexi. XIH, 120 

Fiacula, Vm. 246 Mereedes. Jn aatirae tertiae t. 197 

VJvendHm est iUie^ ub% iMffia tneemka, nuBi Noete metuSj 

substantivtim , qnod est metuSy plmali mimero (aoii, ut 

quidnm putant. iflngnUui) de metaendi canssis pomtar 

lofr. Ovid. Her. 16, 3^Bes vanos habet ista metus)^ noQ 

de ipso timore idr. Virg. Aen. I. 463 Solve metuSy XH, 316 

Anferte mehis^i in saL X t. 87: In jus trakere singn- 

burem anm^rnm poeta p<mit. sed in sat. XI t. 135 Ad 

Jnra rocare dicit; snbstantiTnm deniqne. qaod est^^^om, 

pA^^sim ponitar. yemm poeta in hoe loqaendi genere a 

Viigilii atqne Ovidii lieentia loQge abest^. Restat locns 

qai prave hnc trahitnr. ln satira ^um nona poeta, post- 

qaam negavit, homimHH divitem, qaomodocanqne Tireret, 

ita vivere posse. ut vicini. servi, omnes homines non ex- 

plorarent. qaid ageret, vel. si nihil ageret, qnod accu- 

sari posset, crimina tingerent atqae omnibas modis nmio- 

ribus t*um exagitareut. haec scribit (a v. 118): 

VirendHtH reete est qunm propter plurima tum his 
Pra^cipHe camsiSj ut lingvas mancipiorum 
Confemnas, nam Ungra mali pars pessima servi. 
iMerior tamen hic, qui liber non erit illiSy 
Qtforum animas et farre suo custodit et (ere, 
Tdcirco uf possim lingvam contemnere servij 
Vfile consilium modo, sed commune, dedisti: 

Sunt, qui j^ubstantivum, qaod est caussis^ plurali nnmero 
de unn caunsa positum ita prspcedere credant, nt lector, qui 

«) Kxempli» in re notissima supersedeo; ad illum modo Ovidii 
uftum attendam, qnod de uno corpore fere ubique corpora 
dloitt Met. X, 128 Cervus /ma corpora posuif^ VIII, 256 Corpora 

ntdi cfr. 356. 
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pluriam caussamm enumerationem exspectans unam legat, 
mire afficiatur, sed senttntia, quam particula ut inducit, 
quod vix est, cnr moneam, substantivo catms non adjun- 
gitur, et cum vocibus prsegressis: vivendum recte est 
arcte cohseret. His causis sunt caussas , quas poeta in 
versibus 105—117 exposuit. Hermannus autem locutn 
sic scribit: 

Viv&ndum recte est^ quum propter plurima, tum vel 
Idcireo ut possis lingvam eontemnere servi. 
PrtBcipue cavesiSj ut lingvas mancipiorum 
Contemnas; nam lingva fnali pars pessima servi; 
Deterior tamen hiCy qui liber non erit illisj 
Quorum anima^ et farre suo custodit et (jere, 
Utile consilium modo^ sed commune dedisti: 

sed conjectura Lachmanni, quse est cave sis pro causis^ 
infelicissima est, nam neque eave cum metricis rationibUs 
congruit, quum poeta ne eos quidein imperativos corripiat, 
qui apud priores poetas interdum correpti sunt (habej 
vdle, tace, aude)^ neque particula ut imperativo cave 
subjici potest. Alii, non feliciores, pro tum his scribunt 
tunc his^ nam Juvenalis, licet in oratione ordinis atque con- 
secutionis notio insit, et ante vocalem et ante consonantem 
ubiqiie tunc, non tum, de tempore ponit {tunc quum XIII, 
40, X, 26, VII, 108, quo loco Hermannus tum scribit, 
sed cfr. V. 111; III, 212 8i ceddit domus, tunc gemimus 
cfr. VI, 122, 235, 607, X, 89, 267, XH, 53), neque pro 
quum-tum usquam quum-ttinc dixit. (De hiatu in ultimo 
tersus pedemetricas rationes tractantes diximus.) Quod ad 
conjunctivi prsesens tempus (Ut possim cOntemnere conr- 
■silium dedisti) attinet, sententia particulse ut subjecta ef- 
fectum consilii dati praesentem exprimit : dedisti consilium, 
quod efiicit, ut possim, et exstant apud Juvenalem qua- 
tuor huius loquendi generis exempla, quae suo loco com- 
memorabimus. 



200 ^® matatioiie siibjectL 

In subjecto matando Javenalis oUn fines coocessi» 
proKreHBUs esse nullo modo did potest, nam qaod a tertia 
vorbi pcrsona ad secandam vel a secanda pefsona 
ad tortiam nulla subjecti matati significatioiie iacta saepias 
trunHit, omnium satirarum scriptoram, qoi aoi persMiam, 
quacum coUoquuntur, fingunt, ant qacmim aoimo leetor 
ol)V6rHatur, conmiune est, et praeter formas hinc ortas modo 
in Hutira sexta ea loquendi forma freqaenter oocorrit, qaod 
Hubjectum, ubi sermo a totius feminanim generis coimne- 
moratione ad uxorem exagitandam revertitar, aliqaoties in- 
soloutiuH mutatur. Poeta enim^ qui hac satira se Posta- 
uuuu a matrimonio ineundo deterrere fingit, qaamqoam 
oninoH femiuas ita degenerasse dicit, at, qai mente sana 
sit, (lo uxoro ducenda cogitare posse neget, oxorem molto 
poiorem quam virgines esse ubique contendit, eam impri- 
niiH perstringit atque ad eam semper revertitar, ande fit, 
ut exHtent loci, in quibus, postquam in praecedentibas cunctas 
fenunaH accusavit, subito ad uxorem redeat, sed quam 
lector hoc eius more assuetus subjectum facile sappleat, bi 
lod nilnl duri habent. Si exemplum paullo darius eruen- 
duni ost, aut locus, qui a v. 235 legitur, annotandus est, 
ubi poeta, postquam socru in mariti domo nihil peins 
OHHO aftirniavit, ab huius commemoratione ad uxorem, quam 
admonitionos mairis tetra corruperint, commemorandam su- 
bito transit: Decipit illa (socrus) Custodes aut cere do- 
fnat, tunr: corpore sano Advocat (filia, uxor) Archigenen 
onerosaque pallia jactat, quo loco Rupertius ad verbum, 
quodost advocatf socrum, adjac^a^uxorera audiendam esse 
donionstrare conatur, et alii socrum ubique audiendam 
esse contendunt — aut ille locus, ubi poeta, postquam 
feminas ex plebe, si fortuna cogat, nutricis labores ferre 
dixit, hos versus a v. 593 subjungit: 

Sed jacet aurato vix ulla puerpera lecto. 
Tantum artes huius, tantum medicamina possunt^ 
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Qu(B steriles fadt atque homines in ventre necandos 
Conducit Gaude^ infeliXj atque ipse Mbendum 
Porrige quidquid erit, nam si distendere vellet 
Et veccare uterum pueris salientihus^ esses 
Aethiopis fqrtasse pater, 

nbi a puerpera ad obstetricem veneficam (quoe sterilesfacit\ 
ab ea ad maritum (gaude infelix), inde ad uxorem {si 
distendere vellet)^ ab ea denique admaritum^me^ pater) 
commemorandum paullo duiius transit, et ad verbum, quod 
est vellet, subjectum (uxor tua) non tam ex cohaTcntia 
sermonis et sequenti patris commemoratione quam ex da- 
tivo ad prsecedentem imperativum porrige omisso arcessen- 
dum est — aut denique locus, quem jam commemoravimus 
. (v. 137): Bis quingena dedit^ tanti vocat ille pudicam^ 
ubi ad verbum, quod est dedit, Csesennia audiri debet. 

Tempus in duabus^ inter se similibus sententiis rarius 
mutatur, et duplex est ratio: aut enim praesenset futurum aut 
praBsensetperfectumjunguntur. Poeta sic in tali sententiarum 
junctura^ in qua jam prsesens jam futurum tempus in utraque 
sententia ponere soleat, interdum alteram per prsesens alteram 
per futurum verbi tempus ita efFert, ut notio futuri et prse- 
sentis status minus stricte distincta esse videatur: II, 140 
Steriles morientury et illis non prodest (quo loco codices non 
paucibabent moriuntur), VI, 396 Hcec de comoedis con- 
sulit, illa tragoedum commendars volet; XII, 32 Ni- 
veam regirKB dueimus agnam, Par vellus dahitur pug- 
nanti Gorgone Maura; VIII, 32 Nanum cuiusdam At- 
lanta vocamus, Canihus . . . nomen erit pardus^ leOj tigris. 
Ubi autem in sententia prmaria futurum tempus positum est, 
et pedestris orationis autores in secundaria futurum ponere 
solent, Juvenalis constantiam- temporum fere semper servat, 
et praesens tempus raro invenitur (cfr. XIV, 185), sed impera- 
tivo in sententia primaria posito in sententia, quae condicionem 
adjungit, praesens tempusferesemper subjicitur (cfr. VIII, 131, 
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XIV, 220, 326), raro fdtumm exactum (YI, 49), nnsqiiam. 
autem futurum tempus (cfr. Bor. Sat U, 5, 46), quam- 
quam hoc tempus iu simili sententiarum conjunctioDe par- 
ticula> quutn subjungitur: V, 60 Respiee^ quum sitieSj 
(jkinytnedem cfr. VIII, 87, X, 26. Uno loco, qni in 
sat. II a V. 168 legitur: Nam si mora langior urbem 
Indulsit pueriSy non unquam deerit amator^ in senfen- 
tia primaria futurum, in secundaria perfectum teropns posi- 
tum invenitur. .— Prsesens et perfectum tempus eadem 
fere prtesentis status vel condicionis significatione poni 
posse, non pauci loci docent^) (a quibus illi segregandi 
sunt, ubi praesens tempus de re praeterita insolent^ 
posituni est cfr. XI, 160: A quibus ipse venity quorum 
sub vertice lusit, XIII, 197, Pers, IV, 2), sed aniroad- 
vertoudum est, Juvenalera (ut inferioris setatis scriptores) 
in perfecti usu a prioribus non pauUum discedere, et hoc 
tcmpus apud eum de re prseterita positum interdum etiam 
rem pra^sentem et futuram amplecti. Piimum enim per- 
focium tempus et notionem rei prwteritae et statum 
nctione jam finita manentem continet, quamobrem, ubi 
pnrsenti tempori adjunctuni est, status notio ita inter- 
dum prawalet, ut discrimen tempoi*um psene evanescat; et 
occurrunt loci, ubi in sententia primaria per perfectum 
elatu status pra^sentis notio praeteritse actionis significationeni 
itii absorbuerit, ut sententia pendens per pra?sens tempus 



M Ornncs locoSf qui quidem in sequentibus non commemorentur, 
nnnotabo : XII) 91 Cuncta nitent^ longos erexitjanua ramos Etmatutuns 
operatur/eata lucernis', XIV, 173 Nec plura venena Miscuit aut ferro 
grassatur svepius ullum Humanoi mentis mtium; X, 16 Senecce hortos 
clausit et Lateranorum obsidet cedes Tota cohors ; III, 29 Tempo- 
rihuSf quorum sceleri non invenit ipsa Nomen et a nullo posuit naiura 
metallo'^ VII, 18 Nectit quicunque eanoris Eloquium vocale modis 
laurumque momordit. Illi loci segregandi sunt, in quibus prsesens 
historicum, quod vocatur, particulse po^^^t/am additur, ut ' 
XII, 62 Sed postquam jacuit mare planum postquam Parcce meliora 
p^ modica — culest cfr. XV, 74. 
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» 

eflferretur: XIII, 7 Sed nec Tam tenuis census tihi con- 
tigit, ut mediocris Jacturm te mergat onus. Juvenalis 
deinde ex huius setatis loquendi usu in iis, quse et facta 
snnt et fieri solent, notandis perfecto tempore passim uti- 
tur: X, 9 TorrensdieendicopiamultisEtsuamortiferaest 
facundia, viribus ille Confistis periit admirandisque 
lacertis^ imprimis ubi de re aliqua intenogat, quje neque 
fecta est neque fieri solet neque futura est: XIII, 240 
Nam quis Peccandi finem posuit sibi? XV, 161 Quo 
nemore umquam Exspiravit aper maioris dentibus 
apri! Indiea tigris agit rabida cum tigride pacem^ et 
interdum ex iis, qua) evenerunt, regulam, quae omnia tempora 
amplectitur, constituens atque ex re fai^ta sententiam ge- 
neralem efficiens per perfectum tempus eamexponit: XIII, 
105 Hle crucem pretium sceleris tulit, hic diadema ; II, 
83 Nemo repente fuit turpissimus.^) Duae interroga- 
liones interdum sic junguntur, ut altera per perfectum, 
altera per prsesens tempus efiferatur: III, 160 Quis gener 
hic placuit censu minor atquepuellce Sardnulis impar? 
Quis pauper seribitur heres? XIU, 162 Quis tumidum 
guttur miratur in Alpibus? Ccerula quis stupuit Ger- 
mani lumina? cfr. VI, 265—266, quumque hoc perfec- 
tum, quia indicat id, quod et est et fuit et erit, in prse- 
sentis temporis significationem quodammodo transiisse dici 
possit, inde factum est, ut sententia pendens per pra^sens 
tempus interdum pronuntiaretur: Vin, 196 Mortem sie 
quisquam exhorruit, ut sit Zelotypus Thymeles^ III, 6, 



') Sunt igitur apud Juvenalem ut apud priores poetas aoristi 
Greecorum ^estigia etr. Hor. A. P. 412 Otnne tulit punctum, 
qui miscuit utile duld, Epist. I, 19, 48 Ludus enim genuit tre- 
pidum certamen et iram ^ Ira truces imimiritias et funebre hellum\ 
Sat. II, 2t 223 Quem cepit vitrea fama, Hunc circumtonuit gaudens 
Bellona cruentis, de quo aoristo Heinrichius et Rupertius 
multis locisminus rectejudicant, adquodnomen, ubi periec- 
tum et pr^esens tempus junguntur, fere ubique confugiunt. 



J^»4 !'!• ■nu'"aiione rrimporis. 

.'."./;*/ ntii i/m niiifrHM. 'am ^ohait ''iflifmts . nf fyjn 
■', r. *.i7.s rn*itis ntrvre ncendia. Dnrius autem perfec- 
'iin Miii us iiter uura r.riesenria interdum iaterponitnr: 
CV ln }7'ntc '''>r9(s ^Wanis nostraS'iae I^bf-t orbi^ 
ttit t ^/tts : T't iht i ft its/diros 'it**' u i t facunda Brita nms. 
Dt' 'itttttt ntiti 'iiiuttnr am rh^itore Tlmle: H, 84 ^w 
• nttiii inmt iniiiHiirffiii > nmttuT Frontibus ^^t toto ^) /) •>" nere 
ttinft'^,1 'iJ'\. Atnite Bonam ''eneree placant abdomine 
'«•/■"/■; v. yi .iiiditiir*myvriis nispania.Pyren€e^im Tran- 
<*.\r, nn..^n,r 'tttrnrn Alpemtnie ntrenitiue. Didncit 
ii'-}itti,i.s r mntTtfn rttmmt tceto rxv. iVrs. [II, HM) Sed 
nmnr nr, r nta <itiiit 'afidumtriie tritntem Excntit e 
Htin*i'tts. it^t/r. < -r pmrf rptecti, Uneta cadunt lojis 
'inr y*ittttfkTana abns. (uae '^xempia imius generis noa 
Minr. laui u mrao -•r litero sententia per perteotum elata 
-^riiruin ■ ■•:v<en:em .ii:riune tinita manentem majEris qnam 
i4:iri'..'!i: rrrTc-nTam iniicat iBritamii -lom simt . in tertio, 
ir u '.* lO ? 'i-ssi. \uiern -ienteutia «•uussam «pouit, «nuractio. 
iUciui -t^!Ui'uriLi ^uDsetiueii? per .i^yndetou poj?itii exprimit, 
iar. iu;iuiv»iu"em Luti- ttwiismt r»t dentes iiniviore si^o ;) 
.Ui:it«^u«iur.i »sr. *r oiiiei"": ii^sBunt lori, i[ui sunt: V[. 292 
S/r;"#M' i>--»/s Ltiji'ir*ti ■nc^dmit rivt>tmii/ie nlci.^tutnr 
'.•■v;j; . \. 2:21 Amiuts P^rnitiit lHe 'U^^nlos et l/4Stjis m- 
■••#/r',*. liu -enteuriii prior ..*au?sam actionis vel stams 
*.'>nnu»»'" . iut»m pnsTc^rjT expnnit: i^uia octiIi'S perdMi* 
^]<i*\< iuvji^^r. ■ X-is»iUimi aurem apuu Juvenalem perfeo* 
riim ^- pi':v"^**us :»»mvus i:a juuOTnnir, ut illud actioQem. 
■Ti;*» vnv:-'">ri:^ :i'.omeu:<j nt. Iii-t.' statum manentem in- 
dii^^^t. -\. nt»'V'i»* p»*rt>crum er plusquamperfeotum tin ..'eleri- 



'> Cfr. ^^rsr. Afl\. VI. 747 Lfvw 'ow/a *itea Lonfyt-tam. T-xemit ia- 
t^m ft^iTHmf/H*. r.Hnf/nif A^th^num a^jntvm. Ovid. MHtam. XIV. SI 
/n*-fihiU /^rro tl^.r^ptntfn^ fi*r.ipU omnei. 

«W ■• Met. Xl/f, 940 0>^t»ipin dubito^fue diu: Virg. Acn. VIII, 
"o . . prffrittmt Hiiptr atf/ut haret lacrimans. 
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atis notione exprimenda) juncta inveniuntur ^), nedum per- 
iectum et imperfectum. ^) Loci Juvenalis, qui sunt: VI, 
194 Qucenam est hie culpa puellae^ si tibi Displicuit 
msus tuus, VII, 149 Accipiat te Gallia, si placuit 
nercedem imponere lingvoe^ III, 257 Ifam si procubuit 
axis, quid superest de c rporibus, oflfendere non debebant, 
lam perfectum sententiai secundariae, quod in effectu re- 
leonte significando rarius poni jam commemoravimus , de 
:e prajcedenti atque peracta ponitur, et huc fortasse locus 
krahi debet, qui in satira VI a v. 659 sic scribitur: At 
nunc res agitur. tenui pulmone rubetce , Sed tamen et 
^errOj si prcegustaret Atrides Pontici ter victi cautus 
nedicamina regis, Hermannus pro praegustaret substi- 
tmt prtjegustabit, quod tempus in simili sententiarum junc- 
lura apud Juvenalem nusquani invenitur et modo ita de- 
Tendi potest, ut ex verbo sententise praegressse (agitur) ad 
roces : 8ed tamen et ferro contra poetae loquendi usum 
Fdtunim tempus audiendum esse dicamus. Si prcegustavit 
restituatur, locus exemplis supra positis omni a parte re- 
jpondet.^) Ubi utraque sententia ob condicionis notionem 
per conjunctivum eflfertur, duobus locis exceptis idera tem- 
pns ubique ponitur. Alter locus est in satira quarta, ubi 



') Ovid. Met. XIII, 582 Vidit, et ille color palluerat, latuitque in nu- 
bibus (Bther. 

*) Ovid. Met. X, 128 Fessus in herbosa posuit sua corpora terra Cer- 

VU8, et arhorea ducebat frigus ab umbra, quo loco perfectum tem- 

pus prseterita et facta exponit, imperfectum statum duran- 

tem cfr. II, v. 419, quod loquendi genus apud Sallustium 

ssepius invenitur (ut Cat X, 1). 

^) Fieri tamen potest, quum in satirae nonse v. 89: Commoda 
prceterea jungentur multa caducis, Si numerum^ si tres implevero, 
scriptura, quae Q^i junguntur ^ codicum auctoritate defendatur 
(quemadmodum supra scriptura prcegustaret) , ut poeta et 
hoc loco prosgustarit et illic junguntur scripserit, utroque enim 
loco prsesens tempus non magis rem prsesentem indicare 
videtur quam rem et prsesentem et futuram. 
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poeta vitia Grispini perstringens a v. 11 hoc scripsit: Sed 
nunc defactis levioribus, et tamen altcr Si fecisset idem^ 
eaderet sub judice morum (satira Domitiani tempore 
scripta esse videtor, et genus loquendi notissimum est), 
alter in septkna satira^ quo loco Juvenalis ingenium poetsB 
curis atque inopi vita opprimi docet, his verbis scriptas 
legitur (a v. 69): 

Nam si Virgilio puer et tolerdbile desit 
Hosfitium, caderent omnes a crinibus hydri^ 
Surda nihil gemeret grave buccina. 

Desit fere omnes codices habent, pauci deesset^ qvm 
scripturam Hermannus iu textu posuit. Prior forma emen- 
dationi scholasticorum metro timentium deberi dicitur, sed, 
quum forma, quae est deerit, (cfr. II, 168) saepius contra- 
hatur, pro vulgari insolentior forma hoc loco substitui* 
tur. Pro plusquamperfecto in utraquc sententia vel 
in alterautra imperfectum poni frequens est, et quemad- 
modum prajsens pro plusquamperfecto non solum in utraque 
sententia apud poetas positum invenitur, sed etiam in 
sententia condicionali sola (cfr. Tibull. I, 4, 63 Garmim 
ni sint^ Ex humero Pelopis non nituisset ebur), sic prae- 
sens sententise condicionalis imperfecto sententiae primariap 
interdum subjicitur (cfr. TibuU. I, 8, 22 Et faceret, si 
non cera repulsa sonent),- 

Etiam infinitivi prsesens et perfectum interdum juncta 
inveniuntur: VIII, 225 Htec opera atque hce sunt gene- 
rosi Principis artes Gaudentis foedo peregrina ad puU 
pita cantu Prostitui Graiceque apium meruisse corone^ 
et poeta infinitivi perfecto tempore talibus locis saepius 
utitur, ubi praesens pro eo substitui illud quidem possit, 
sed significatio aliqua prateriti temporis, quia verba ipsa, 
quibus infinitivus adjungitur, actionis finitse notionem con- 
tinent, remaneat. Talia verba sunt apud Juvenalem: 
gaudeOy sufficit^ pudet^ parum est^ sed interdum omnis 
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prseteriti temporis significatio evanescit, ut post verba, qua& 
sunt: licet^ volet^ decet: XIV, 271 Advexisse gaudes lor 
genas; XV, 166 Parum est produxisse, XV, 170 Quorum 
non suffidt iree Oecidisse aliquem, sed pectora, brachia^ 
vultum Crediderint^) genus esse eibi, XI, 202 Quod 
pudeat narra^se aliquem prcesentibtis ipsis; XI, 200 
Quos cultae decet assedisse puellae; XIV, 185 Nil veti- 
tumfedsse volet, quem non pudet tegi^ VI, 456 Soloeds- 
mum liceat fedsse marito. Juvenalis igitur hunc infini- 
tivum liberius ponit quam Horatius^) sed ad Persii licen- 
tiam non accedit. ^) Duobus locis infinitivus, qui est cor 
ruisse^ invenitur, et utroque loco pro infinitivi praesenti tem- 
pore positus esse dicitur. In satira enim sexta poeta, ubi 
femi^as superstitiosas commemorat, eas modo ei Chaldseo 
fidere dicit (a v. 564): 

Cui vix in Cyclada mitti 
Contigit et parva tandem caruisse Seripho 



*) Cfr. Hor. Od. V, 1 Coelo tonantem credidimus Jovem Regnare; 

Epist. I, 2, 5 Cvr ita crediderim audi, et sic dod solum poetse 

sed scriptores quoque argeDtese eetatis, imprimis Tacitus, 

' perfecto, quod e^tcredidi^ prsesentis prope significationem sub- 

jicere yidentur. 

*) Horatius in satiris et epistolis modo verbis, quse sunt: 
volo, nolo, amo, cupioj curo, laboro, timeo\ caveo, in quibus inest 
voluntatis atque studii significatio, infinitjvum addit: cfr. Sat.I, 
2, 28; 10, 60; II, 3, 187, Epist. Ii; 2, 109, A. P. 98, 168, 
347, 416, 435, 455. 

') Persius non solum verbis vohintatis atque potestatis infini- 
tivum adjungit (ut I, 91 Qui me volet incurvasse querela^ lY, 7 
Fert animus calidce fedsse silentia turbce), sed etiam verbis, 
quse sunt : permitto^ recuso, scio^jubeo^ quin etiam adjectivis 
doctua atque proistana et substantivo opifex eum addit: I, 42, 
86, 132, IV, 17, V, 17, V, 23, 33, VI, 4, 77, 17, quo 
loco talis infinitivus prsesenti tempori adjungitur: Recusem 
Cktrvus ob id minui senio aut coenare sine uncto Et signutn in vapida 
naso tetiffisse lagena VI, 5 — 6, II, 66—67. 
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ei in satira XI, quo loco decoctorem nobilem ei nrbe h- 
gientem describit, a v. 52 hsec subjungit: 

Hle dolor solus patriam fugientibus, illa 
Moestitia est, caruisse anno cireensibus uno. 
Sanguinis in fade non fueret gutta^ morantur 
Pauci ridiculum fugientem ex urbe pudorem. 

Yerbxnn contigit et locntio moestitia ^t^ quibns infinitivus 
caruisse his locis additur, eiasmodi sunt, quibus ab ar- 
gente% setatis scriptoribus, quamvis infinitiyi prspsens 
tempus nullo fere significationis discrimine iis addator, 
infinitivi perfectum tempus ita subjunctum inveniatm*, ut 
praeteriti temporis notio remaneat. In priore enim loco sta- 
tus mutati (insulse relictae) significatio in infinitivo inest, et 
in altero, quem Rupei-tius sic enarrat: >hoc tantum dolent, 
quod aliquamdiu Circensibus carentc, poeta non, quod Ru- 
pertii verba indicant, de moest^tia post fugam loquitur, sed 
ipsam fugam , quod sequentes versus satis declarant, tam 
manifesto exprimit, ut ipsum fugientem decoctorem ex urbe 
egredientera nequedum porta egi'essum videamus. Caruisse 
hic non ita pro eo, quod est carere, ponitur, ut huic futuri 
temporis notio subjici possit. In ipso carendi verbo, quod 
ex Juvenalis locis solis satis elucet, duplex significatio 
inest: aut statum aJiquem desiderantis aut statu aliquo 
gaudentis est; de bono, quod desideratur, hislocis positum 
invenitur: III, 56 Careo somno; I, 59 Carere sensu, 
VIII, 5 Statua carens naso, de malo, quo quis liber est, his: 
X, 37 Animtis mortis terrore carens, XIII, 157 Mor- 
bis carebis et effugies luctum cfr. VII, 57, XIV, 60. Ru- 
pertius cum recentioribus interpretibus in priore exemplo alte- 
ram, in altero priorem significationem verbo subjicere \dden- 
tur. Quemadmodum aut^m inprioreverbum caruisse demalo, 
quo qiiis liberatus est. ponitur, etvoces, quae sunt: caruisse 
Seripho, idem necessario valent atque Seriphi exilio libe- 
rari, sic in altero homo fugiens certe moeret, quod in eo est, 
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ut circensibus aliquamdiu careat, nam circenses inter bona 
vitse uumerat, sed quum haec futuri magis quam prsesentis 
statns significatio infinitivo, qui est caruisse^ licet post 
moestitia est in praesentis fere temporis significationem 
transierit, subjici vix possit, poetam suum de circensibus 
judicium (circenses non bonum sed malum esse; eos enim 
ubique exagitat) cum illius fugientis viri de iisdem circen- 
sibus judicio more suo miscentem et circenses malam rem 
judicantem haec verba ita dicere crediderim, ut inflni- 
tivus caruisse eadem significatione atque priore Idco posi- 
tus sit (cfr. Hor. Epist. I, 1, 41 Virtus est vitium fugere 
et sapientia prima Stultitia caruisse)^). 

Quod deniquead modorum mutationem attinet, induabus 
inter se similibus sententiis conjunctivus et indicativus 
modus interdum ponuntur, sed quanquam poetam utram- 
que seiitentiam per eundem modum pronuntiare potuisse 
facile concesserim , conjunctivus tamen modus plerisque 
locis talem notionem continet, ut omne discrimen vix 
toUatur. In satira XI, quo loco poeta ad senteniiam, quae 
est pfwBe asaoTov^ laudaudam transit, a v. 23 hi versus 
l^ntur: 

') Poeta in sat. quintse v. 76: Scilicet hocfuerat, propter quod 
scepe cucurri, indieativi plusquamperfectum insolentius posuit 
(quod loquendi genus et apud Sallustium et apud Ovidium 
in verbi forma, quse est fuerat, ssepius invenitur cfr. Her. V, 
69, etEp. e. P. III, 3, 37 Nec satis id fuerat)^ et sic interdum 
— sed raro — plusquamperfectum in sententia secundaria 
ponitur (X, 271: Exitus ille (Priami) utcungue hominis, sed 
torva canino Latravit rictu^ qucB post hunc vixerat uxor, IX, 96 
Qui modo secretum commiserat, ardet et odit, Tamquam prodiderim 
quidquid scio^ 1 , 63 Nonne libet medio ceras implere capaces Qua- 
drivioj quumjam sexta cervice feratur, . . . qui se lautum atque beatum 
.Exiguis tabulis et gemwa fecerat uda, quo loco non pauci codi- 
ceg pro fecerat h ab en t /eccnO , et sententia primaria aut per 
prsesens aut per perfectum ita effertur, ut pro plusquam- 
perfecto perfectum terapus exspectetur, qui loquendi usus eo 
insolentior est, quod Juvenalis in imperfecti atque plus- 
quamperfecti usu pedestris orationis regulis obtemperat. 
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Despiciam^ qui sdt^ qtumto subUmior Atlas 
Omnibus in Likya Ht montibus^ hic tamm idem 

m 

Ignoret^ quantum ferrata distet ab arca 
Saeculus. 

Nonimllj codiees Ignorat habent, sed optimi Ignoret, qmn 
scripturam Heinrichias »ob vulgarem modormn yarietatem^ 
prseferendam esse censet Yemm modormn varietas apud Ja- 
venalem neque vulgaris est neque ulla regula, cui obtem- 
perare possis, continetur. Pronomen demonstrativum hiCy 
quod omnium codicum consensu defenditar, insolentiorem 
juDcturam praebet, sed particula condicionalis, quam a Ja- 
venale non raro omissam esse vidimus, non audienda est, et 
forma orationis ita immutata est, ut ignoratio esse statuatur. 
Pronomen relativum, non solum ubioratio adversative cou- 
tinuetur, sed etiam ubi nominativo vel accusativo easu po- 
situm in simili sententia repeti vei omitti soleat, in demon- 
strativura etiam iu prosa oratione transire posse, satis notum 
est (quod loquendi genus in simplici sententiarum conjunc- 
tione et rerum narratione apud poetas passim invenitur 
cfr. Ovid. Met. X, 645 Quam mihi prisd Sacravere 
senes tempUsque accedere dotem Hanc jussere mei)^ 
In satira XV, ubi hsec a v. 66 scripta sunt: Nec hunc 
lapidem . . . Quo Tydides percussit pondere eoxam 
Aenece, sed quem valeant emittere dextrce, et in eadem 
sati a, quo loco poeta sic scnpsit (a v. 169): Quorum 
non sufficit irce . . . sed [qui] erediderint^ nuUa simplex 
modi mutatio inest, sed uterque conjunctivus eandem, ut 
ita dicam, dubitativam significationem continet (quem pro 
suis quemque viribus emittere posse putes: quos credi- 
disse probabile est) , neque hic locus: IV, 102 Quis 
enim jam non intelligat artes Patricias? Quis priscum 
illud miratur acumen, Brute, tuum^ insolentioris modi 
mutationis exempluni praebere juie dicitur, nam duae re 
vera div^^ooa interrogationes se excipiunt, quod loquendi 
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genus alio huius disputationis loco jam commemoravimus. 
Poeta omnino, ubi cogitationem eam, quampromit, ita ex- 
ponit, ut simili sententiarum, quas periodus continet, forma 
instituta oratio ad finem perduci soleat, orationem variare 
amat, cuius, non enormitatis, sed poetarum communisloquendi 
usus multa exempla^) afferri possunt, vei*um nusquam 
orationem ita variat, ut grammaticse rationes pertur- 
bentur. Insolentior igitur modorum mutatio, qua Heinricbius 
mire delectatur, et ad quam ssepe confugit, fere tota tol- 
lenda est vel ita circumscribenda, ut angustissimis finibus 
contineatur, nam re vera modo duo loci exstant, ubi 
modus Insolentius mutatus esse videatur. In satira enim 
septima, ubi poeta sic scripsit(a v. 184): Veniet^ qui fer- 
cula docte Componat, veniet^ qui pulmentaria condit^ 
indicativus, qui est condit^ conjunctivum pragressum du- 
rius excipit, et poeta in tali sententia conjunctivum ponere 
solet (cfr. VIII, 50: Veniet de plebe togata^ Qui juris 
nodos et legum centgniata solvat). Optimi autem codices 
consentiunt; Heinrichius sane pro condit scribit condat, 
Jahnius condiat^ sed passim apud poetas in structura, in qua 



') VII, 222 Dummodo non pereat, medio quod noctis ab hora sedistt . . 
Dummodo non pereat, totidem olfecisse lucernas; X, 155 Nisi Foeno 
milite portas Frangimus et media vexilhm pono Subura] X, 148 
Africa • . Percussa oceano Niloque admota tepenti Rursus ad Ae^ 
ihiopum populos*, VIII, 6, 9, 13 Quid prodest . . quis /ructus, . .• 
quo effigies . . . cur gaudeat ^ si\ IX, 104 Claude fenestras , Vela 
tegant rimas, junge ostia, tollito lumen. Sic indicativus et con- 
jnnctivus quoque modus orationis forroa paullum mutata se 
ezcipiunt: III, 100 Rides, maiore cachinno Concutitur, igniculum 
brumoB si tempore poscas, accipit endromiden, si dixeris ^cesiuo^'' 
sudat'^ VI, 503 Andromachen a /ronte videbis ^ post minor est, cre- 
das aliam, et crebro, ut in priore exemplo, post particulam 
« indicativus secundse personse in coujunctivum ita transit, 
ut indicativus sententise primarise conjunctivi rationem pro- 
dat, crebro, ut in altero exemplo, indicativi altera futuri 
temporis persona ob similitudinem notionis in conjunctivi 
secundam personam generalis subjecti loco lictam transit. 

14* 
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jam lodicatiTimi jam ooDJniietiTiiiD ponnnt. iinpriiiiis nbi 
dna? sententi» pendentes mii Terbo Tel iust sententix se- 
candariH' uni conjnnctioni snbjnngnntiir, in priore, qns 
Toci canssam conjunctiTi continenti artiiis adjnngitnr, con- 
jnndiTus modns, in altera indicatiTns positus inTetiitor. 
Idem loquendi genus in satine XITT t. 86 — 89 sine daMo 
reperitur Poeta haec didt: 

Sunt in fortuMB qui easibus omnia ponunt 
Et nullo credunt mundum reetore moveri^ 
Natura volvente vices et lucis et anni. 
Atque ideo intrepidi qu^eeunque altaria tangunt. 

Fro Sunt in fortumB qui alii Sunt qui in fortunte jam 
scribunt, sed in thesi primi Tcrsus pedis longa Tocalis 
ante moDOsyllabam Tocem non eliditur. Hermannus pro 
ponunt et credunt ex optimis codicibus ponant et cre- 
dant jure iii textu posuit. Duobus certe locis sine ulla 
codicum dissensione post voces Sunt qm indicativus modns 
positusinvenitur (V, 130, XIII, 233), uno loco (Vin, 37) codi- 
ces dissentiunt, sed quuro subjectum utroque loco addatur 
(Plurima sunt ; Hi sunt), quumque conjunctivus, ubi sub- 
jectum nou ponitur, multis locis inveniatur (IV, 70, V, 73, 
VI, 73, 259, 480; IX, 112, XII, 233), quamquam indica- 
tivus modus uno loco vocibus, quae sunt existunt qui^ 
addatur (XII, 101), codicibus, qui conjunctivum habent, 
obtemperandum esse censeo. Priores poetas jam indicativum 
jani conjunctivum vocibus sunt qui subjicere notum est; 
Horaiius in satiris indicativum iis addit (I, 4, 24, II, 1 , 1, 
4, 47), in epistolis autem conjunctivum. 

Hac disputationis parte absoluta, quoniam conjunctivi 
nieutio incidit, hoc tantum subjungam, particulis, qua? 
Hunt quamquam^ donec, dum (= donec), conjunctivum 
apud Juvenalem semper addi (cir. II, 5, V, 122, VI, 
89, 484, XI, 205, XII, 25, XIII, 39) et particulae 
forsitan duobus locis indicativi futurum tempus subjici: 
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Xn, 125 Atque omnia soli Forsan Pacuvio .breviter 
dabit^ XIV, 296 Infelix hac forsitan ipsa Noete cadet, 
quo loco multi codices habent cadit, quse scriptura, quum 
hsec particula apud Juvenalem his locis exceptis conjunc- 
tivum modum ubique asciscat, praeferri non debet. Priores 
autem poetae indicativum ei passim addunt cfr. Virg. Aen. 
IV, 19 Huic uni forsan potui succumbere culpce ^). 



^) Quod in satira decima (v. 1 23) : Antoni glndios potu it contemnere, sisic 
Omnia dixisset, pertectum tempus in sententia primaria posi- 
tum est, non tam insolita est forma, ut dubitationem exi- 
tare debuerit, namin prosa quoque orattone invenitur. Lo- 
quendi autem formse^ quae sunt: Ovid. Met. I, 679 Nec si 
rescindere posses, nunc aderas;' Virg. Aen. II, 55 Si mens non 
kevafuisset, ImptUerat, quseque passim apud poetas occurrunt, 
apud Juvenalem non inveniuntur. 



Se casibus. 



In singulis casibus ponendis Juvenalis aliis loquendi 
formis, quae apud priores pbetas frequentes sunt, omnino 
abstinet — accusafivo loci verbis veniendi, deveniendi, 
similibus adjuncto et accusativo reflexivaB passivi signi- 
ficationi addito vel adjectivi notionem explente; dativo lo- 
cum, quo niotus aliquis tendit, indicante vel verbis pug- 
nandi adjuncto, genetivo adjectivis atque participiis, quse 
vacationem rei significant, vel adjectivis, quse sunt, ut ex Ho- 
ratii satiris exempla sumam, benignus, docilis, lassus, si- 
milia, vel verbis implendi, desinendi, abstinendi, invidendi ad- 
dito et genitivo substuntivi neutri adjectivi (singulari vel 
plurali numero positi) generi adjuncto — aliis parce utitur 
— sic, ut exempla nonnuUa ponam, accusativus participio 
passivi uno tantum loco additur: VIIF, 16 Attritus lum- 
bum pumice, genetivus ita adjectivi nominativo vel accusa- 
tivo casui adjunctus, ut notio partis prae notione qualitatis 
evanescat, modo vocibus, quae sunt idem, multum^ ultima 
additur cfr. III 285, VI, 217, X, 55; genetivus denique rela- 
tionis pro ablativo adjectivo adjunctus serael tantum in- 
venitur: XIV, 119 ^^ pater ergo animi felices credit 
avaros, quo loco nonnuUi codices, quibus fortasse paren- 
dum est, pro felices habent felicis) — quamobrem , quum 
poeta regulis pedestris orationis prope obtemperat, hic modo, 
intra quos fines ab illis discedat, paucis adumbrabo. 
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Acmsativus rei verbis intransitivis crebro adjungitar: 
XI, 152 Stispirat matrem; VIH 152 Trepidat occursum ^) ; 
XIV, 266 Reetum descendere /unem cfr. II, 3, VI, 426, 
X, 21, XI, 12g, VII, 27, et accusativus pronominis indefi- 
niti verbo credendi cum dativo juncto ex abundanti adjici- 
tur: X, 246 Si quidquam credis HomerOj IV, 53 8i 
quid crec^mus Palfurio; X, 68 Si quid mihi credie. 
Dattt;«*5 adjectivis, qnBd sant diversus, similis, dissimilis% 
atque verbis jungendi, hcerendi^ comparandi additur (cfr. 
n, 33, V, 132, VI, 7, X, 3, XIV, 51, XV, 68 — II, 137, 
III, 223, VI, 41, 448, VII, 227 —X, 144, XI, 130, XH, 
21, XIII, 65, 121, XIV, 19), et dativus personse agentis 
non solum passivi finitis temporibus ^) sed partidpio quoque 
passivi adjungitur: XV, 98 Dicta mihi gens, VI^ 588 
Civis formidatus Othoni^). Occurrunt certe loci, ubi, 
quia ex ipsa vocis fonna non elucet, utrum dativu« an abla- 
tivus tali participio adjunctus sit, res utroque trahatur: 
XIII, 48 Votaexaudita numinihus% XII, 40 LancesPar- 
thenio factas^ VI, 52 Proavis hahitatas silvas, XII, 25, 
Pars cognita multis cfr. XIII, 9, X, 62 Caput adoratum 
populo^ et conferuntur loci, qui sunt: XIII, \%QLeetis di- 
versa parte tabelliSj II, 103 Bes memoranda novis annalibus 
utque recenti historia, quamobrem, quum poeta non raro 
ablativum personae agentis passivi finitis temporibus ad- 



') Verbo trepidandi duobus locis particula ne de eo, quod me- 
tuitur, subjicitur: I, 97 Trepidat ne suppositus venias ac falso 
nomine poscas; XJV, 64 Trepidas, ne stercore foeda canino Atria 
displiceant. 

'^) Modo in sat. X v. 192 Vultum dissimilem sui genetivus in- 
venitur. 

*j Sat. VI, 45 QucBritur illi; VI, 73 Solvitur his, quod idem in 
prosa oratione, ubi emolumentum actionis, quse repraesen- 
tatur, in subjectum actionis redundat, interdum iit. 

^) Hor. Epist. II, 1, 247 IHlecH tibi poeta, Virg. Aen. IV, 31 
Dihcta sorori. 

*) Hor. A. P. 50 Cinctutis non exaudita Ctthegis, 
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dat^), res dubia videri potest, sed qnnm non solnm poet» 
yenim etiam argenteae aetatis script(Hre8 dativnm persoo» 
passivi participio crebro adjnngant, Jnyenalis sine daMo 
hnnc loquendi nsnm imitatns est. Bestant antem dno 
iUi loci, ubi ablativns non solnm passivi partidpio sed 
etiam gemndivo additns est (leetis diversa parte^ memo- 
randa annaUlms atque historia), vemm Jnvenalis piae- 
positione8, qnae snnt a, e, tn, ssepe oroittit et ablativnm 
nndum ponit Ablativus sic de loco ponitur, unde ali- 
quid venit vel arcessitur^, unde motns s^quis exit') 
vel distantia aliqua ^), de loco, a quo abitur vel dis- 
ceditur^), de loco, ubi quis versatur vel quid agit^, de 



>) Sat. III, 91 Quo mordentr gailina Mortb; XIII, 124 C\ 
duhii tnedicis maioribus oegri', II, 1 3 CoBduniur tumidas medico ridaUe 
marieccB. Multi voces medico ridente ablativoram conseqaentue 
exemplamprsebere patant, sed medicasmariscas c«edit ; inexeni- 
plo aatem prspcedenti resdabia est; crediderim tamen, Jnve» 
nalem more sao prfepositionem a omisisse, nam locas ab 
iis diversus est, in quibus poeta dativum personae passivi 
iinitis temporibus addit. 

') Sat. y, 148 Tamquam diversis partibus mundi Anxia prcBcipiti te- 
niaaet epistola pinna ; XII, 104 Bellua furva gente petita (cfr. Hor. 
Sat. II, 2, 120 Piscibus urbe petitis); III, 181 Aliena sumitur 
arca cfr. VII, 158', XII, 48. Horatius talem abiativum ver- 
bis nonnullis cum ex compositis, qualia sunt ejicere, extraherty 
eruere, emetiri addit cfr. Sat. I, 4, 25; 8, 8; II, 5, 94; 2, 106, 
qiiem loquendi usum Juvenalis non imitatus est. Persius II, 
51 Cunis exemit puerum', Ovid. Met. III, 314 Cunis educit. 

') Sat. III, 271 Feneati-is vasa cadunt; X, 43 Votucrem, sceptro qwB 
turgit eburno. 

*) Sat. III , 270 Quod spcUium tectis mblimibus unde cerebrum Testa 
/erit. 

^) Sat. I, 130 Veetibulis abeunt] III, 29 Cedamus patria. 

*) Sat. XIII, 41 £t privatvs adhuc Idcsis Juppiter cmtrts; V, 138 
NuUus tibi aula Luserit jEneas cfr. VI , 82, XIII, 68, XIV, 267. 
Orebro tamen proiposito additur: X, 239 Quod steterat multis 
in carcere fornicis annis] X, 93 Angusta in rupe sedentis, qusB ex- 
ompla co insolentiora sunt, quia ablativus sine pra^positione 
verbis, qu86 sunt: sedeo,jaeeo, sto, pendeo^ pono^ fere ubique 
adjungitur cfr. I, 90, 136, VU, 46, VIII, 46 X, 156, 213, XI> 
82, 131, XIV, 82, 167. 
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loco denique, ubi aliquid invenitur vel ostenditur ^). Fre- 
quens est etiam apud Juvenalem ille loquendi usus, quod, 
verbo omisso, substantivum locum, ubi aliquid invenitur, 
indicans et a praepositione mpendens substantivo adjungi- 
tur (itp, plerumque, ut praepositio cum suo casu inter hoc et 
adjectivum ei adhserens interponatur): I, 104 Molles in 
aure fenestrae, III, 132 In legione fribuniy 176 In gre- 
mio matris infans, IV, 97 In nobilitate senectus, VI, 228 
Virides in limine ramos^ VII, 145 iJara in tenui far- 
cundia panno, VIII, 61 Primus in cequore pulvis cfr. 
VII, 107, X, 136, 306, XI, 80, XV, 50. Ablativus deinde 
verbo, quod est distare^. additur: XIV, 98 Nec distare 
putant humana came suillam; ablativus vasorum, qnae 
cibum vel potionem continent, verbis coenandi atqiie bi- 
bendi semper adjungitur: III 168 Fictilibus coenare; VI 
304 Quum bibitur concha; 11, 95 Vitreo bibit ille 
Priapo cfir. X, 25; duriora denique ablativi instrumenti 
exempla loci prsebent, qui sunt: III, 240 Ingenti currit 
super ora Liburno; XV, 49 Virorum saltatus nigro 
tibieine^). In genetivi usu nihil singulare*) invenitur. 



*) III, 68 CeromcUico fert niceteria collo ^ II, 41 Hirsuto spirant opo- 
bcUsama collo^ VIII, 208 Longo Jactetur spira galero\ Vf, 588 
Quot nudis longum ostendit cervicibus aurunij V., 85 Exigua feralis 
coena patella. 

^) Apud Horatium et huic verbo et verbis discrepandi^ discor- 
dandi, differendi dativum addi notam est. 

^) Cfr. Hor. Epist. I, 19, 13 Exigitaque togce simulet textore 
CcUonem. 

^) Genetivi, quos HeiDrichius insolentiores vocat (III, 48 
Etstinctce corpus non utile dextrce , Vil , 23 Crocece membranq 
tabelloe , XII , 82 Tuti stagna sinus) ad cohserentise signi- 
ficationem refereudi sunt, neque insoientiores sunt quam: 
VII, 120 Vas pelamydum vel VII, 175 Tessera frumenti. Ver- 
bum egendi Juvenalis jam cum genetivo, jam cum ablativo 
pronominis relativi jungit: VII, 61 Quo corpus tget, XV, 147, 
Cuius egent prona et terram spectantia. Poetam pro vocativo 
nominativum ponere solere jam commemoravimus. 



De notionibus transferendis. 



Initium a noto illo loquendi usu faciemus, quod 
effectus vel status, qui efficitur, ipsi efficienti rei sub- 
jicitur: sic ob pallorem mortui mors pallida fit, febris^ 
quia somnum aegro eripit, vigil (Xin, 229), cieuta gelida 
<Vn, 206), hiems deformis (IV, 58) pecten , quia chordas 
crispat, erispus (VI, 32), porta, quse custodienda est do- 
mino soUicito, non, quomodo vulgo explicant, >ob simili- 
tudinem portae oppugnationem nietuentis adeoque valde 
munitse*, sollieita (cfr. Hor. Sat. II, 6, 78 Si quis nm 
laudat Arelli Sollicitas ignarus opes)\ fenestrce caligan- 
tes (VI, 31), et simili modo Rcemus et Bathyllus, quia 
in raimis moUes feminarum partes agunt, molles vocantur 
(VI, 63, III, 39). Venenum nigrum vel atrum vel livi- 
dum est, unde poeta latius rem extendit, atque livorem 
veneni ad cibum, in quo venenum latet, transfert, ita ut 
adipata matris veneficse livida fiant (VI, 631). Quemad- 
modum status, qui efficitur, ipsi rei, quae vim efficiendi 
babet, adjungitur, sic status, in quem persona incidere 
solet, attributive ei interdum additur, et Codrus^ quia re- 
oitando raucus fit, raucus vocatur (I, 2), cum quo usu is 
proxime cohseret, quod status, qui actione aliena eflBcitur, 
ipsi actionis objecto prsedicative additur lex praedicativo 
€« ' usu ea loquendi forma, quse prolepsis ad- 
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jectivi vocatur, orta esse videtur, et inter varia notionum 
transferendarum genera recipienda est), cuius formse ex- 
empla , qua Juvenalis rarius quam priores poetae utitur, 
proferre supersedeo, et modo unum, qui ultimos huius 
loquendi usus fines attingit, afferam; Clenientia seni- 
bfis porcis indulget (VI, 160). Affectus deinde animi 
vel virtutes vitiaque huraana vel status condicionesque 
hominis a persona agente ad rem inanimatam, in cuius 
usu quodammodo apparent, vel ad objectum actionis ita 
transferuntur, ut aut, persona agente posita, affectus vel 
qualitas a lectore cum persona potins quam cum re jun- 
gatur, et adjectivum ab eo substantivo, ad quod pertinet, 
(imprimis a subjecto) divulsura alii substanfcivo (et quidem 
objecto vel instrumento, quo actio fit) adjunctum esse 
videatur: Isis irato sistro ferit {XIII, 9S),Munit castra 
pigra dolahra ( VIII, 248), Garrula narrdre gaudent pe- 
ricula Nautoe (XII, 82), aut, omni personae agentis com- 
memoratione sublata, duplex ratio oriatur. Aut enim notio 
aliqua a persona ad rem ita transfertur , ut, quamquam 
nulla persona commemoretur, personae notio lectoris animo 
obvei-setur; Locuples podagra (XIII, 96), Esuriens ra- 
mus olivce (XIII, 99), Fallax urna (XIII, 4), Ingratum 
aratrum (X, 270), Mores prtBtextati (II, 170), Nidus 
loquax (V, 144), aut humani status, condiciones, qualita- 
tes, actiones, affectus (imprimis vox, sensus, vita, mors, 
vesitis, motus) rebus inaniraatis ita attribuuntur, ut de per- 
sona nuUa co^tetur. Qui loquendi usus quum frequen- 
* tissimus sit, modo pauca paullo insolentiora exempla af- 
feram: Mirans aratrum (XIII, 65), Sterile aratrum (VII^ 
40), Captator macellum (VI, 40), Insulsa et fatua hi- 
pennis (VI, 658), Pervigil popinq (VIII, 158). Notiones 
praeterea, quas vulgaris loquendi usus in certo statu cer- 
tisque condicionibus definiendis ponere solet, ad alios sta- 
tus, Gondiciones, quae siraililudinem quandam continent, 
transferuntur, ut exempli caussa color, notione a materia 
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ad colorem translata, crassm et durus (IX, 29) vocatur, 

adjectivum, quod est tantus, substantivo sangvis adjungi- 

tur cfr. amicitia magna (V, 14); et verba nomiulla, qua 

de certis actionibus dici solent, in aliis actionibus per 

imaginem exprimendis ponuntur, ut verbum oedificandi 

de coma componenda ponitur (VI,' 503), verbum pugnaudi de 

Sermone: Curvum scrmonc rotato Torqucat enthymcma 

(VI, 499) cfr. Orator manrimus ct jaculator (VII, 193), 

verbum siccandi cum accusativo et vasorum et po- 

tionis: Siccahis caliccm (V, 47) Siccato neetare (XIII, 

44). Huic metaphorae generi ea proxime subjungi potest, 

quod pro notione substantivi, quae expiimenda est, alia 

notio substituitur, quae ad eandem rem per audacem s»pe 

imaginem repr«sentandam apta est, ut Oestrus (IV, 1 23) pro 

furore dicitur, urtica pro libidine (II, 128) vel irritamento 

libidinis (XI, 168), Venusina luccrna (I, 51) pro satira, 

supcrcilium (V, 62) pro fastu, una lacertaiJM^ 230) pro 

parvo agello. Inter translationura genera etiam notus 

ille poetarum usus recipiendus est, quod pro adverbiis, 

quibus tempus aliquod definitur, adjectiva ponuntur, et 

notio temporis cum subiecto vel cum loco, ubi agitur, 

rariuscum objecto, conjungitur, nam, quamquara notio ad- 

verbii remanet et inter legendum concipitur, translatio 

quaedam oritur: Rara jugo victoria scdet (VIII, 63), 

Barus vcnit in coenacula milcs (XI, 18), Matutino Ti- 

hcri mcrgetur (VI, 523), Longo castrorum in carcere 

mansit (VI, 561), Sumcre nocturnos mcrctrix Augusta 

cucuUos. Jam haec, quae commemoravimus, translationura 

genera cum alio {ex alio fonte orto) translationis genere 

junguntur. quo fit, ut partim notiones abstractae, qute vocan- 

tur, non solum pro concretis ponantur sed humaniter etiam 

agentes depingantur, partim notio primaria secundaria fiat. 

Pro substantivo enim cum adjectivo adhaerenti, adjectivo 

in substantivura transforraato et substantivo genetivo casu 

posito, adjectivi notio substantivi loco ponitur et aut sub- 
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jectum agens aut objectum actionis fit: Prodiga cor- 
ruptoris Improbitas ipsos audet tentare parentes (X, 
304), Incidit Adriaei spatium admirabile rhombi Im- 
plevitque sinus {TV , 39), Tu scaMe frueris mali{Y^ 153), 
Sordes farris mordere canini (V, 11), Omnes violce jac- 
tdbo colores (XII, 90), Albani veteris senectus displicet 
(Xni, 214), cfr.I, 10, 90, 140, II, 4, 143, III, 118, 304, 
IV, 6, 72, V, 9, VI, 40, 255, et genetivi notionera pri- 
mariam esse, inde etiam apparet, quod apud Juvenalem 
pronomen vel adjectivum sequens genere genetivi poni 
solet: minor (rhombi spatium IV, 39), hanc(OYhem coronae 
X, 41). Crebro sic raateriae, unde res eflfecta e'st, notio 
primaria subjicitur, et res eflfecta, quae re vera notionem 
primariam continet, genetivo casu ponitur: poculi aurum, 
vestis lana, et crebro pars vel qualitas personae, genetivo 
personae addito, pro persona agentedicitur: Montani ven- 
ter adest (IV, 107), Venit et Crispi jucunda senectus 
rV, 8*1), Chrysippus non dicet idem nec mite Thaletis 
ingenium (XIII, 184), uude usus ille ita extenditur, ut 
baateria sola pro re ex raateria facta et pars personse (im- 
primis caput*, ingven, facies, frons) vel rei pro persona 
i^el re ponatur: Buxum (pro pectine buxeo XIV, 194), 
Latum aurum (pro lato poculo aureo X, 27), Longum 
aurum (pro longo torque aureo VI, 589); Aurum digiti 
fX, 27), Calamus (pro sagitta XII, 80), oes pro tuba, 
trabs^puppis, prora, earina pronavi; cfr. Tantum valet ha- 
litu^ oris, Quod steterat multis in carcere fornicis 
annis (X, 238), Sangvis et cervix iret ferienda (XII 
14), cui parti pro persona positae artes humanse attri- 
buuntur: Cana gula (XIV, 10), Artifex os (X, 328). 
Rarius persona pro parte personse ponitur, et interdum 
persona cum parte aliarum personarum, non cum ipsis 
)ersonij^, jungitur: Plence sororibus urnce (X, 242), Hec- 
^,ore funus portante et reliquis fratrum corporibus (X, 
259), Pueris et frontibus puellarum (XII, 117). Quem- 
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madmodum pars ita pro persona ponitar, sic non raro id^ 
quod insigne vel proprium hominis alicuius est, pro ho- 
mine poni solet, ut ftASces pro consule, cithara pro citha- 
roedo, ojficia vel sportula pro clientibus, aratrum pro 
aratore, quod ad res quoque et notiones abstractas extenditur : 
laurus pro victoria ponitur, persona pro mimo, syrmay 
cothumi pro tragoedia siml., qwse notiones actionem quo 
que peragunt et humaniter agentes inducuntur: Officia 
prcecedunt (X, 45), Sportula laudat Faesidium (XUI, 
83), Bos ab ingrato jam fastiditus aratro (X, 270), 
unde factum est, ut notiones abstractse pro coiicretis ita 
interdum pouerentur, ut notio tamen personse agentis non 
plane evanesceret: Conjugii sangvis (YUI, 219), Libidine 
saltante (VI, 318), Vitium ferro grassatur (XIV, 174), 
Vitia ultima contemnunt et remordent (II, 34), qua ex- 
empla apud Juvenalem crebriora, quam vulgo putetur, esse 
crediderim. In satira XIII, postquam poeta scelerati ho- 
minis de deorum poena cogitationes exposuit, sic a v. 106 
scriptuni est: 

Sic animum dirce trepidum formidine culpce 
Confirmant, Tune te sacra ad delubra vocantem 
Prcecedit, trahere immo ultro ac vexare paratus, 

quo loco Heinrichius numerum »more poetae« mutatum 
esse dicit, et alii, inter quos Hermannus, pro eonfirmant, 
Tunc^ quam scripturam optimi codices habent, confirmans 
tunc scribunt, alii confirmat substituunt. Etiam Jahnius, 
quamquam codex Pithoeanus habet confirmant, confirmat 
in textu posuit. Numeri mutatio, quod jam vidimus, apud 
Juvenalem certos fines non egreditur: aut enim poeta, 
uno vitii alicuius exemplo prolato, per pluralem numerum 
omnes homines, qui eo laborant, coniplectitur, aut, toto 
genere commemorato, exemplum sumit. Hic locus a re- 
gula declinare videtur, nam poeta a tacitis hominis sce- 
lesti cogitationibus ad ipsum hominem certius definiendum 
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fansgrediens exemplo nondum absoluto eam, qusB exem- 
)lum sequi solet, totius generis conmiemorationem inter- 
leruit, et, si hunc locum cum exemplo supra allato (II, 
14) comparaverimus: 

Nonne igitur jure ac merito vitia ultima fictos 
Contemnunt Scauros et castigata remordent! 
Non tulit ex illis torvum Laronia quendam 

)oetam utroque loco post verba alterius ipsum propositum 
^ersequentem videbimus, neque dubium erit, quin voces, 
juae sunt dira culpa, svibjeGti. locum teneant. Scriptura 
igitur prsestantissimi codicis, quse est confirmant^ tenenda 
3st. In satira sexta, ubi poeta, gaiTula femina nobis pro- 
posita, ad aliud muliebre vitium describendum sic .transit 
IV. 413): 

Nec tamen id vitium magis intolerahile quam quce 
Vicinos humiles ra/gere et coneidere loris 
Exorata solet 

alii pro quce non paucos verum deteriores codices secuti 
qmd substituunt (sed remanet exorata)^ alii, inter quos 
Heinrichius, pronomen demonstrativum eius omissum esse 
contenduut, quam ut omissionem probent, alterum ex Ju- 
venale locum, ubi similis omissio facta sit, afferunt. Est 
ille locus in satira prima, ubi poeta infamem delatorem 

commemorans a v. 160 haec dicit: 

# 
Quum veniet contra, digito eompesee labellum: 

Accusator erit^ qui verhum dixerit >hic est<. 

quem locum sic explicant, ut eius ante sententiam relativam 
omissum esse dicant. Quod si ex nullis aliis locis omissio 
iefendi posset, ea certe enarratio, quam grammatica ratio 
Dommendat: is, qui verbum dixerit »hic est«, accusator 
9rit (quamobrem infarais delator eum occupare conabitur) 
praeferendaerat — etlocumsicaccipiendum esse putaverim — , 
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sed pronomen demonstrativum , quod sententiam relativam 
constituit, ubi objectum sententiap est, ante relativum 
pronomen omitti potest, quamobrem, quum pronomen, quod 
omissum esse dicitur, objecti locum teneat (accusator erit, 
qui = accusabit, qui), omissio defendi potest. Hoc autem 
apparet, hunclocum cum eo, quem tractamus, nuUo modo 
comparari posse, nam aliud est, pronornen demonstrativum, 
quod eandem notiouem atque prouomen relativum sequens 
exprimit et objecti locum tenet, omitti posse, aliud pro- 
nomen in comparando ita omitti, ut persona cum re con- 
fundatur, neque Juvenalis usquam siC dixit. Etiam in 
prosa omtione, si in substantivo neutri generis, quale est 
monstrum, prodigium, siml., notio personae lateat, prono- 
mens ^equens genere masculino vel feminino eflFerri, notis- 
sima res est, et poeta id vitium scribens de vitiosa fe- 
mina. cogitavit, neque insolentius hoc loco scripsit quam 
in satira XIII, ubi a v. 174 hi versus scripti sunt: 

Nullane perjuri capitis fraudisque nefandce 
Poena erit? Abreptum crede hunc graviore catena 

et pronomen demonstrativum , quod est AwwCj simili modo 
positum est^). Sed ad propositum redeamus» 



*) Quum hi loci tum ceteri Juvenalis loci, in quibus talis homi- 
nis cum re confusio inesse dicitur , ex eodem abstracti 
pro concreto usu magnam partem profecti sunt: Pnxtor 
similis triumpho (XJ , 194) , ^on minor anttquo Rubrenus Lappa 
cothurno (VII, 72), Nec erit felicior astro Martis (X, 313). Heio- 
richius exemplorum numerum augens h»c addit: Sermo 
IscBO torrentior (III, 74). Dis cequa potestas (IV, 71), Proefectttra 
domus Sicula non mitior aula (VI, 486), Miratur vocem angustam, 
(amici), qua deterius non llle sonat, quo mordetur gallina marito 
(III, 91), quibus plura addere potuit: Ut rebus ketis par 
sit mensura malorum (X, 98), Infans minor igne rogi (XV, 40) 
Scelus et ctmctis graviora cothumis (XV, 29), Exemplum vitoR' a 
comice secundce (X, 247), Gener puellce sarcinulis impar (III, 160), 
scd hjec exempla a prioribus diversa sunt, nam ex brevi- 
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Notio igitur abstracta pro concreto ponitur, a quo lo- 
quendi usu is sejungendus est, quod notio abstracta, quse 
statum vel condicionem exprimit, cui homo aliquis obnoxius 
est) pro toto hominum numero ponitur, qui eadem condi- 
cione tenentur, cuius loquendi usus substantiva, quae sunt 
servitium, senedus, juventus, pro servis, senibus, juvenibus 
posita nota exempla prajbent, unde ille usus ita extenditur, 
ut locus pro hominibus ibi versantibus vel notio abstracta, 
quaj personas agentes necessario complectatur, pro personis 
ponatur. Sic ergastula (VI, 151) pro servis omnibus in er- 
gastulis inclusis, coena (II, 120) pro coenantibus, con- 
vivia (V, 82) pro convivarum numero, pugna (VIII, 
120) pro pugnantibus hostibus, Cireus (IX, 144, VIII, 
58) pro omnibus, qui in Circo ludos spectant, posita vide- 
mus, et notioni abstractse pro concreto sic positae condi- 
ciones, actiones, alFectus personarum attribuuntur : Circus 
raucus, clamosus, quae exempla duplicem translationem 
continent, nam circus raucus non est, ut vulgo intelligunt, 
circuSy qui multo clamore plausuque resonat, sed circus (ho- 
nines in circo ludos spectantes), qui clamando raucus fit, 
eodem modo quo Codrum raucum vocari jam vidimus, neque 
Circus clamosus circus clamore resonans est, sed ut in 
satirae XIV v. 91 pater avarus clcmosus vocatur, sic homines, 
qui in circo sunt, clamosi vocantur, quod adjectivum sub- 



tate quadam orationis orta sunt (Jsceo pro sermone Issei, dis 
pro potestate deorum, aula pro pr«fectura aulae, rebus lcstis 
promensurarerum Isetarum, minoir igne pro eo, quod est: minor, 
quam qui cremari potuerit, cunctis cofhvmis pro: quam qusein 
tragoediis depiiiguntur; acormce pro: a vita cornicis, et quar- 
tum exemplum, de quo Ileinrichius hoc dixit: „cum voce 
galli vox hominis comparanda erat, sed sermo rem brevius 
exponit et gallum pro voce galli nomtnat,^ eadecaussa loco 
movendum est, quod vox. amici non cum gallo (i7/e), sed re 
vera cum voce galli {ille sonat) comparatur. Magna exem- 
plorum pars inde orta est, quod genetivus raro ita ponitur, 
ut substantivum audiatur. 

15 
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trmmty nc-do e»cmn nne iannM absinctanni cnnnieiationi 
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Voces Graecas vel a Grseco fbnte detortas, quse apud 

Juvenalem inveniuntur, uno loco collegisse non inutile fore 

credo. Sunt: Acoenonetus (VII, 218), Acersecomes (VIII, 

128, aelurus (XV, 7), aleptes (VI, 422, III, 76), alpha 

(XIV, 209), amethystinus (VII, 136), amomum (IV, 108), 

anabathi*um (VII, 46), arabarches (I, 130), archetypus (11, 

7), archimagirus (IX, 109), aretalogus (XV, 16), artopta 

(V, 72), balaena (X, 14), Baptae (II, 92), beta (XIV, 209), 

blaesus (XV, 48), cacoethes (VII, 52), calathus (II, 54), 

canna (V, 89), cardiacus (V, 32), cercopithecus (XV, 4), 

cerdo (IV, 153, VIII, 82), ceroma (VI, 246), ceromaticus 

(III, 68), chironomos (VI, 63), chironomunta (V, 121), 

chlamys (VIII, 101), choraules (VI, 77), colaphus (IX, 5), 

coliphium (III, 14, VI, 542), cosmeta (VI, 476), crypta 

(V, 106), crystallinus (VI, 155), cyclas (VI, 259), endromis 

(VI, 245), enthymema (VI, 450), Ennosigseus (X, 182), 

ephebus (X, 306), ephemeris (VI, 574), epimenia (VII, 20), 

epiredium (VIII, 56), gobio ^, 37), ictericus (VI, 565), 

metreta (III, 246), naulum (VIII, 97), niceterium (IIl, 68), 

oestrus (IV, 123), opobalsamum (II, 41), oryx (XI, 140), 

pappas (VI, 633), paropsis (III, 140), pathicus (II, 99), 

phasma (VIII, 186), pegma (IV, 122), petaurum (XIV. 

265), Peribomius (II, 16), phoenocopterus (XI, 139), phre- 

15* 
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neos (XIV, 136), popanum (VL 541), poppysiiia (VI, 584), 
pcHihmeiis (IQ, 266), pragmaticQS (VU, 123), proseQcha 
(m, 296), pygaigus (XI, 138), pytifima (XI, 178X ppos 
(Xni, 25), scaphmn (VI, 264), schoenobates (in, 77X 
stemma (Vm, 1), Stoiddes (11, 65), synna (VIII, 229), 
Trechedipnnm (in, 67), thorax (V, 143), zelotypus (VI, 
278), zona (XIV, 297), xerampelinns (VI, 519). Hae 
voces non tam mnltae sont, ut poetam jnsta >6raeci so- 
noris aflFectatic accusatione afGcere possint, sed nominibus 
OnBcis(»nnes satirae ita abundant, ut haec certum colorem 
operi eius inducere mai<»re jure dicantur. Ut exempla af- 
feram, modo nomina in e et ides exeuntia adjungam: 
Autonoe, Aldthoe, Calliope, Chion^, C!yane, Eriphyle, He- 
dymele, Menalippe, Migale, Phiale, Thymele, Aonides, 
Atrides, JEaciieBj Belides, Gecropides, Hesperides, Pelides, 
Pierides, Posides, Tydides. 
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not. , 178 et not 3; conjune- 
tivus repetitse actionis 179; 
conjunctivus pro indicativo prave 
substitutus 141 — 142; 172 — 
173; conjunctivus modus in in- 
terrogatione directa 172 et 
not. ; conjunotivus modus in sen- 
tentia condicionali indicativo 
sententiae primariae subjunc- 
tus 178 not. 3; et conjuncHvus 
et indicativus in sententiis 
eidem voci subjunctis 211 — 
212. 

Consterno 89. 

Constituo 106 not. 

Copuiativa particula posteriore 
membro retracto priori prox- 
ime subjuncta, priore avulso 
a posteriore non divulsa 18 
-19, 23-24, 26-27; copula- 
tiva duarum eiusdem signi- 
ficationis vocum junctura 22; 
positus duorum membrorum 
copulattve junctorum 18 — 20 ; 
tertium membrum duobus dis- 
solutis particula copulativa ad- 
junctum 72; nova sententia 
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sententise relativse copulative 
ita adjuncta, ut pronomen re- 
lativum non audiatur 38 not. ; 
particula copulativa inter verba 
duarum sententiarum interpo- 
sita 67; particula copulativa 
cum negatione alio pertinente 
confusa 74, 93; copulativa duo- 
rum imperativorum junctura 
76 — 77; particula copulativa 
ante futurum tempus (et licet 
cum conjunctivo) post impe- 
rativum omissa 77; copulativa 
junctura cum asyndeto com- 
mixta 73, 75; copulativa ]\inc' 
tura cum anaphora com- 
mixta 81. 

Corpora de uno corpore 198 not. 

Credidi prsesentis prope signi- 
ticatione positum 207 not. 1. 

Cum pronominibus , quse sunt 
nobis, te, se, suflixum, prono- 
mini relativo antepositum 59. 

CflBsura 7—8 cfr. 34-35. 

D. 

Dactylica vox (et ultimse vocis 
in dactylum exeuntis syllabde) 
in altero versus pede 15. 

Dativus pronominis, quod est 
hic, sententi^e additus 56; da- 
tivus pronominis demonstrativi 
omissus 145; dativus gerundivi 
adjectivis adjunctus 176; da- 
tivi usus 215—216. 

Demonstrativum pronomen v. pro- 
nomen. 

Desurgo 58 not. 3. 

Dio (dicite) et cum interroga- 
tione pendenti et cum inter- 
rogatione directa junctum 172 
— 174; dicendi verbum omis- 
sum 113; dicendi verbum pro 



eo , quod est inquit, positum 

117 not. 
Disto cum ablativo et dativo 217 

et not 2. 
Donec, dum cum conjunctivo 212. 

E. 

Ede non cum interrogatioue di- 
recta 173—174. 

Egregius neutrum comparativi 
genus 185. 

Eiisio longee vocalis in thesi 13 
— 14; elisio ante ultimum ver- 
8US pedem efc in ultimo ver- 
sus pede 14; elisio in vocibus 
monosyllabis 15. 

Ellipsis Yorbi 108—132; ellipsis 
in usu particularum, quse 
Bunt quoy undcy cedo «j, 132 — 
133; ellipsis particulse condi- 
cionalis 133—142; ellipsis pro- 
nominis 143—150. 

Enim, brovitas orationis in eius 
usu 153. 

Ergo in orationis initio positum 
50; mensura vocis 10. 

Et in versus fine prave additum 
44, 73; alterum et nulli eius 
membri, quod adjungit, voci 
postpositum 36, 51; et ver- 
sum claudens elisionem ante 
se respuit 14; usus parti- 
culse et 60—61; et pro eo, 
quod est etiam, positum 64, 
67 — 71; et singulari vi et sig- 
nificatu in versus initio collo- 
catum 63 not., 71—72; et jam 
in versus fine posita 89—90; 
et — que 64. 

Etiam, positus eius 54. 

F. 

Fere in arsi alterius pedis sem- 
per positum 9. 
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FenneiituM 121. 

Forsitan cum indicatiyi fdtaro 

tempore 213. 
FuturUIII simplex et Juturvm exac 
ium in interrogatione indig- 
nanti 167, 172 not.; futurum 
simplex pro imperativo adhi- 
bitum 180; futurum sententiae 
secundariae tempus tempori 
sententise primariae prsesenti 
subjunctum 137, 201; futunm 
post imperativum particulse 
quum additum 202; conjunctivi 
tertia futuri exacU persona in 
vetando posita 177. 

6. 

Galerus gladiatorius 46—47. 
Genetivl usus 214, 217 not. 4. 
Gerundivi usus 176, 186-187. 
Gravitas 155. 
GrflBcaB vocee 227—228. 

H. 

Habe tibi 121. 
Hlatus 12-13, 87, 193. 
Hiberina nomen iictum 126etnot. 
Hic eadem signiiicatione atque 

talis positum 70—71 ,116. 
Hinc prave intellectum 165. 

I. 

Idcirco elisionem semper pati- 

tur 11. 
Idem, orationis brevitas in hoc 

pronomine 152 not.; idem cum 

dativo participii prsesentis tem- 

poris 183 not. 
Igltur in initio sententise posi- 

tum 50. 
lile— iile 140, 150; illius 17. 
Imperativi, qui sunt habe, vale, 



tace, aude, 9; imperatim^ qni 
sunt dic , dicite , ede , 172— 
174; post imperalnmm prono- 
men demonstratiyam omissom ' 
127,144; imperaiioii i mmc et t 
fumc et 77 et not 1 ; unperativi 
a Juvenale non adhibiti 180; 
junctnra daorom imperativorum 
vel imperatiin et faturi tempo- 
ris 76—77. 
iMputO 154. 

Inde male intellectum 165; post 
inde verbnm omissum 113. 

IndlcatiVHS verbi modus in in- 
•terrogatione pendenti non ad- 
hibitus 108; indicativus pro 
conjunctivo prave substitutus 
173; 210, 212; indieatious in 
sententia bypothetica213 not 

Inflnltivus comparativis additns 
175 et not. 2; injinitivus histo- 
ricus a Juvenale non adhibi- 
tus 149, 176; passivi et ac- 
tivi infinitivus eidem verbo ad- 
ditus 71 ; injinitivus pro no- 
tione substantivi positus 176 
not. 3, 68—69. 

Inqult impersonaliter positum 117 
—118 not. 

Interrogationes indignantes et 
irridentes 167—168; interroga- 
tiones pendentes per indicati- 
vum a Juvenale non elatse 172; 
interrogationes iictse in transitu 
ad novi aliquid commemoran- 
dum 154; interrogationis forma 
variata 173, 210. 

InaBqualis 102. 

Ipsius non correptum 17. 

Is masculino et feminino ge- 
nere non apud Juvenalem 142. 

Iste 122, 165. 

Itaque non apud Juvenalem 50. 
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Looutiones ex quotidiano ser- 

mone sumptse 106 et not. 
Lodix 106. 
Loquendi verbum omissum 113. 

M. 

Margo feminino genere posi- 
tum 69. 

Me omissum 146, 182 not. 

Medioorls 160. 

Mensura syllabarum in ^ et o 
exeuntium 9 — 12; mensura vo- 
cum, quse sunt mtAt, tibij sibi, 8. 

MetapliorflB usus 220. 
Metere barbam 120—121. 
Metus de metuendi caussis 198. 
Modus insolenter mutatus 211 

—212. 
Mugllle pro eo, quod est mu- 

gil, 69. 

N. 

Nam 156-158. 

Ne in interrogatione indignanti 
167 et not; ne cum imperativo 
177—178; ne suffixum 51-52; 
ne—ne 64; ne — et 65. 

Neo et neque 62, 65, 177; nec 

— aut 65 ; nec^vel 65 ; positus 
particulae 51 ; nec saltem 56; nec 
singulari vi in initio versus 
positum 72; nec non et 72; nec 
pro eo, quod estn« — quidem, 74. 

NegativflB juncturse in copula- 
tivam transitus 64 — 65 ; negatiua 
particula in altero membro 
omissa vel ab altero membro 
ad prius revocata 84—86. 

Neve non apud Juvenalem 177. 

Non pro eo, quod est ne, et in 
vetando et in optanclo substi- 
tutum 177 et not 



Notlo substantivi locum signi- 
ficantis ad bomines translata 
79 ; notionum transferendaram 
usus 220—226. 

0. 

0—0 in biatu concurrentia 13. 

Objeotum omissum 106 not , 135 
not.; positus objecti duorum 
membrorum communis 19 — 24* 

Oratlo bipertita, non tripertita 
75—76, 82—83, 170; rbetorica 
orationis distributio 5, 34; 
exempla pravse orationis di- 
stributionis 120—132. 

P. 

Pars belll 52—53, pluralis et 
verbi et participii numerus 
substantivo, quod est par<, ad- 
ditus 191 not. 2, 3. 

Particlpium passivi subjecti lo- 
cum tenens futuro verbi tem- 
pori adjunctum 141—142; sin- 
gularis par/tctpu usus 184, 186; 
participium prsesentis temporis 
apud poetas 180—184; parti- 
cipium futuri temporis 184— 
186 ; nominativusf)aWtct)nt casus 
ad vocativum relatus 185. 

PartioulflB ab initio orationis re- 
tractse 51; liberior partieu- 
larum positus 49—56. 

Perfeotum tempus imperfecto 
copulative adjunctum 96 , 149, 
205 not. 2; perfectum verbi 
subst. tempus in sententia re- 
lativa omissum 108 ; perfectum 
insolentius adhibitum 201 — 
204 ; infinitivi perfectum pro prse- 
senti positum 206—207. 
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Persona secunda generalis snb- 
jecti loco ficta 178. 

Plusquamperfectum tempus iu- 
Bolenter positum 205 not. 1, 
209 not. 

Postremovix apud Juvena1em95. 

Prolep8l8adjectivil86, 218—219. 

Productio brevis syllabse in cee- 
sura vel in alterius pedis 
arsi 8, 10—12. 

Pronomen demonstrativnm prave 
intersertum 29, 93; omissio 
pronominis demonstrativi et re- 
lativi Uo—Ub, 223—224; pro- 
nomen demonstrativum pro re- 
lativo substitutum 69— 70, 210; 
positus prOnominis relativi et 
interrogativ i 48 — 49 . 

Pr£Bpo8itio in altero merabro po- 
sita in primo audita58; repe- 
titio prcepositionis 58; positus 
prcepositionum 56 — 57; prcepositio 
cum substantivo substantivo 
adjuncta 217. 

Pr8B8en8 tempus in apodosi per- 
fecto enunciationis prioris 
tempori subjunctum 68; prce 
sens in interrogatione de re 
statim peragenda 132, 166: 
secunda prcesentis temporis per- 
sona in praecipiendo et in ve- 
tando posita 177 — 180; prima 
verbi subst. prcesentis temporis 
persona omissa 108; praesens 
ot futurum tempus minus 
stricte distincta 201 ; prcesens 
tempus in sententia peudenti 
prseterito subjunctum 199, 203 
— 204; prcesens historicum 202 
et not. ; prcesens et perfectum 
tempus copulative juncta 204; 
prcesens sententia» condiciona- i 
lis tempus iraperfecto senten- i 
tiie primariai subjunctum 206. i 



Quamquam cum conjunctivo 30, 
212. 

Quando male intellectum 55— 56i 

Quare in csesura semper posi- 
tum 9. 

Queprave intersertum 52; usas 
particulse gue, 18, 60—63; 
trahspositio partieulse que 25 
— 26 not; que pronomini rela- 
tivo insolenter suffixam 40 
not. ; permutatio particularum 
que et ve 169 — 170; que eli- 
sionem respuens 15 ; et — que, 
qve — et 64, 66. 

Quem pro eo, quod est quod, po- 
situm 69. 

Qui8 et qui apud poetas 171— 
172 ; quis pro eo, quod est tttcr, 
171. 

Qui8que 54 not. 2. 

Quo interrogativum 132. 

Quoque 54. 

QusB80 in caesura semper posi- 
tum 9. 

R. 

Redit 12. 

Reiativum pronomen v. prono- 
men; relativa attractio (39—43. 
Repeiio 92. 

S. 

Sciiicet 119. 

Sententia primaria in primo ver- 

sus pede initium non capit; 

sententia secundariacertse legi 

obtemperat 15. 
Si omissum 133—142; si prave 

insertum 138. 
Simiii8 cum dativo participii prse- 

sentis temporis 183 not. 
Sive-vef99. 
Spira gladiatoria 46. 
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Spondeus unius vocis in altero 
versus pede a Juvenale bis 
adhibitus 15; post spondeum 
primi versus pedis puncto in- 
cidi nequit 16; spondei usus 
6-7. 

Subjeotum ad ultimum sententise 
locura retractum 38; trajectio 
««6;Vc/t 38—39; 45not., 82, 94; 
subjectum insolenter mutatum 
200—201. 

Substantivum, ad quod duo ad- 
jectiva vel duo genetivi refe- 
runtur, liberius positum 18 — 
19 cfr. 30 ; substantivorum et ad- 
jectivorum distributio 38—43; 
notio substantivi per circum- 
locutionem expressa 41 ; singu- 
laris substantivi numerus inso- 
lenter adhibitus 198; trajectio 
substantivi 38 — 43. 

Sunt qui et cum indicativo et 
cum conjunctivo 212. 

SynsBresis 17. 

T. 

Talis et tantus ante voces, quse 

sunt qualis et quantus, omissa 

152 not. 
Tanti est 154. 
Te omissum 146, 182 not. 
Temporis mutatio 68. 
Tmesis non apud Juvenalem 54; 

tmesis apud poetas Latinos 54 

not. 4. 
Traduco 16—17, 98. 
Transpositio versuum 158—165. 
Trepido ne 215 not. 1. 
Tribrachye ante vocem mono- 

syllabam 7. 
Tu neque in jubendo neque in 

vetando prsesenti tempori ad- 

junctum 179; tu ex abundanti 



additum 196; singularis pro- 
nominis, quod est tu, usus 
154. 

Tum et tuno 199. 

Tune 167. 

U. 

Ullus pro eo, quod estguisquam, 

177 not. 
Unde.interrogativum 132 cfr. 113. 
Ut omissum 124 cfr. 179 not. ; 

positos particularum , quse 

sunt ut, velutj 51 ; ut et utne in 

interrogatione indignanti 167 

not 
Uter non apud Juvenalem 171. 
Utrum in interrogatione dis- 

junctiva non apud Juvenalem 

169. 

V. 

Ve 51-52, 66, 170; ve—ve non 
apud Juvenalem 64. 

Vel 65—66. 

Verbum singulari numero duo- 
bus subjectis additum 64 — 65 
et not. 1 ; liberior verbi posi- 
tus 18—20, 24, 81-82, 188; 
verbum primum singulari deinde 
plurali numero substantivo 
collectivo adjunctum 191 not. 
3; omissio verbi 108—109, 
113, 114; verbum cum nega- 
tione in altero membro positum 
in altero auditum 64—65 et 
not. 1 ; plurali verbi numerus 
insolenter ppsitus 95. 

Versus Juvenalis 5 — 6; versus 
in eandem vocem exeuntes 
165; quintus versus pes 6—7; 
enormitates ,in altero et ip 
ultimo versus pede 11—12, 



238 ladex renni et ▼erbonim. 



17; verms falso tpurii jadi.^ 127, 138—141, 144, 149-150, 
cati 68, 98, 104, 157; verms' 179 not 1, 193, 204. 
distinctione mntata emendati Vext 127. 
15, 20— 31,96 noL, 30-31, 36, VMu 33. 
39, 40, 48, 67- 68, 72, 73, Vli ti et vit ti 167. 
76, 80 not. 2, 89, 91—1^ 98, Vex semel posiu bis andita 
100, 103—106, 1», 25 noL 



Index loconim*). 



pg. 

Sat. I V. 63-65 .... 209. 

87-90 . .115-116. 
123—126 .... 127. 
160-161. .223-224. 

169 15. 

8at. II V. 13 . . . .216 n. 1. 

34-36 223. 

93-99 150. 

103 215-216. 

104—107 ... .72. 

140 201. 

158—160 . . 16-17. 
3at. III V. 73 173. 

87 35. 

90— 91.41, 224n.l. 
110—111 . . 13, 76. 
112— 116. 194, 195 n. 
139—142 . 146-147. 
152— 159.117-118n. 
183—189 . 120-122. 

186 35. 

187 , 23. 

216-219 .... 83. 

252-253 ... 38 n. 
298 ...... 173. 

309 85. 



Pg. 
Sat. IV. V. 1—4 . . . 32-34. 

11—12 .... 206. 

18-20 .... 135. 

22-26 . .113-114. 

75—81 . . . 29-30. 

102-103 . . . 210. 

130—132 . 131-132. 

140-142 . 169-170. 

Sat V V. 37—41 . . 101-103. 

Ol ....... OU. 

76-79. . 119,209. 

82—84 73. 

84—87 .... 149. 

128 170. 

Sat. VI V. 17 153. 

44 ... . 185-186. 
53—59 . . 124-126. 

116-125 . 150-151. 

128 166. 

145-146 75. 

148 77. 

158-159 . . . 37-38. 
172-174 .... 196. 
178—183. . 153-156. 
190-198 . 103-107. 



) Modo illos locos annotavi, qui emendati vel explicati sunt, 
non illoS; qui inter ezempla positi sunt. 
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iBdex locoim. 



Sat. 



«6-ai6 . 1?7.1». Sat. vin T. 

ilO 106. 

»)-iS . . 144. 
224- ±2^ . 16t-16o. 
iiS-SS ... 200. 
it>-*l9 58 et n. 

2»j5 173. , 

S6-2» . 198*1^9. 
2S4— i96 . . . Ifi5 
2!»-5rt) ... 155-' ' 
55i— 354 . . 151 n. = 

.>40 li Sal. IX T. 

55S 41. 

415—415 . . SS- 

442-45J . 156-I5S. 

451-456 ... -74. 

471-475 . - 6e^., 

4»-49S . . 151 D. ! 

49T— 505 . 100^101. j Sm X T. 

555—541 .13^141.1 

5<^4-565 ... 21X7 

571 . - - - l7M7i^ 

595—596 . 149^150." - 

21U- 
646-^ . 190-191. 
631-652 ... -20. i 
655 — 654 . i7SB.5. ( 
659—661 . - - 205.f 

Vn T. 26 19. ; 

50-52 . . 50 n. 2. j 
69—71 .... 206 

S2— ^ 54. ■ 

S7 . . . . 178 n. 5. • 
158-161 ... 119. 
162-165 ... 168. Sat. XI t. 

ISO 170. 

1S4-185 . - . 211. 
191-194 ... 155. 
2l«-206 . . 69-71. 

250 82. 

242-245 . . llSn. 
123-124. 



. . . 172. 

62—63 . . . 28-29. 
105-110 . 19M94. 

107 11-12. 

121—124 . 137137. 
155—156 . 145-146. 

145 186. 

169-170 . . 179 n. 
199-208 . . 43-48. 
240—244 . . 83-87. 
247—248 . . 179 n. 

22—25 . . . 30-32. 

63 118 n. 

89—90 ... 205 n. 
114-115 . . . 124. 

118 13. 

118-m . 198199. 
146—148 . . 55-56. 

65—90 . . 128-130. 
152-153 ... 204. 
173-178 . . 87-89. 
2^3—204 . . . 157. 
210—212 ... .41. 
245—245 . . 58-59. 

254 41. 

272 40-41. 

289-290 .... 39. 
290—291 . . 117 n. 
299—301 . . 135 n. 
511—316 .110-113. 
324—528 . . 91-94. 
555—336 . . 74-75. 

354 64. 

582-595 . 159-162. 
12 185. 

21—23 . . . 20-22. 
25—26 . . 209-210. 
27-34 . . 98-100. 
35—58 .... 169. 
58-46 . . 162-164. 
52-55 . . 208--209. 
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o5 ...•.-. 41. 

86—98. . .. 94-97. 
Sat. XII V. 30—52 . . . 89-90. 

yi""""* • . . . . Oo. 

98—99 . • . . 190. 

107-110 . . . 52-53. 

Sat. XIII V. 55—56 . . 64, 84-85. 

82 ... . 73, 215. 

86—89 .... 212. 
106-108 ... 222. 
124 . • . .216 n. 1. 
143-144 .178 n. 3. 
162-165 • . . . 32. 
170—171 . 178 n. 3. 

197 36. 

Sat. XIV V. 16-18 36. 

23-26 . . . 78-80. 

33 - 31 . . • . . 36. 

109—110 66. 

119 214. 



Sat. XV V. 



134 141. 

140—144 . 138-139. 
142—144 . . 4243. 
201-202 .... 77. 
227-232 . . 6769. 

272 152 n. 

296 213. 

322—324 . . . 134. 

19—20 11. 

20—22 71. 

27 17. 

53-55 73. 

56-58 76. 

64-68 . . 109-110, 
210. 

71-72 .... 191. 

00 . . ..... ^u* 

134—137 . . 27-28. 
169—170 . 142,210- 
171-172 . . 39,85. 



Errores et errata typograpMca 



Pg. 16 ] 


l. 7 satira 1 


. satirae 


21 


31 inciditur. 


inciditur, 


40 


25 possit. 


possit, 


43 


26 iu 


in 


44 


33 probavimus. 


probavimus, 


58 


3 postponitur 


postponuntur 


62 


1 particula 


particula, 


63 


1 darticula 


particula 




2 ponitur. 


ponitur; 


69 


18 describit. 


describit, 


73 


18 quibu 


quibus 


114 


13 babet, 


habet 




15 repudiavit) 


repudiavit), 


124 


15 accipe 


accipe, 


160 


35 fatodo ponitur 


opponitur 


169 


9 Cireeis 


Circeis 


179 


38 dias 


dicas 


189 


32 verbnm 


verbum 


206 


2 altcr 


alter 


221 


26 pronavi 


pro navi 


224 


14 pronomens 


pronomen 



i-» 
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